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Warnings and symbols used
The following warnings are used in the user manual, the short manual and on the packaging:

DANGER! This symbol in combination
with the signal word “Danger” marks
a high-risk hazard that if not prevented
could result in death or serious injury.

Alternating current/voltage

Hertz (supply frequency)

Watts

WARNING! This symbol in
combination with the signal word
“Warning” marks a medium-risk hazard
that if not prevented could result in
death or serious injury.

NOTE: This symbol in combination
with “Note” provides additional useful
information.

6| F)

Use the product in dry indoor spaces
only.

CAUTION! This symbol in combination
with the signal word “Caution” marks
a low-risk hazard that if not prevented
could result in minor or moderate injury.

]

Food safe
This product has no adverse effect on
taste or smell.

Symbol for protective earth

Burn hazard! This symbol indicates a
hot surface.

o b B P

Do not immerse the product in water or
other liquids.

Safety information
Instructions for use

‘)
m

CE mark indicates conformity with
relevant EU directives applicable for this
product.

%Dl[@

This symbol indicates a warning
concerning risk of loss of life or accident
to infants and children.

6 GB/CY
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KETTLE

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your
new product. You have chosen a high quality

product. The instructions for use are part of the
product. They contain important information

concerning safety, use and disposal. Before using

the product, please familiarise yourself with all

of the safety information and instructions for use.

Only use the product as described and for the

specified applications. If you pass the product on
to anyone else, please ensure that you also pass

on all the documentation with it.

You can download and view this and numerous

other manuals at www.lidl-service.com. By

scanning the QR code, you will be taken straight
to the Lidl service website (www.lidl-service.com)

where you can open your instruction
manual by entering the artficle number

(IAN) 516802_2510.

® Intended use

The product is intended only for boiling of fresh

water.

The product is designed solely for domestic use. It

is not intended for commercial use.

Any other use not mentioned in these instructions
may cause a damage to the product or create a

serious risk of injury.

The manufacturer accepts no liability for damages

caused by improper use.

516802_2510_HU_SI_CZ_RS_RO_GR_CY_03.indb 7

® Scope of delivery

After unpacking the product, check if the delivery
is complete and if all parts are in good condition.
Remove all packaging materials before use.

Please contact customer service if parts are
missing or damaged.

B Water kettle
Base
Manual

Description of parts

Strainer

Spout

Water kettle

Water gauge

Base

Cord storage (underneath)
Power cord guide

Power cord with power plug
On/off switch

110] Handle

[11] Lid release button

[12] Lid

o
1]
12
3]
4]
5]
3
7
B
19

® Technical data

Input voltage: 220-240 V~,
50-60 Hz

Power consumption

HG14301A/-BS,

HG14301B/-BS,

HG14301C/-BS: 2550-3000 W

HG14301A-CH,

HG14301B-CH,

HG14301C-CH: 1850-2200 W

Protection class: I

Water kettle capacity: 1.7 1

Power consumption in off mode: | 0.0 W

Certification:

HG14301A /HG14301B/ | GS (TUV
HG14301C Rheinland)
HG14301A-CH/-BS
HG14301B-CH/-BS
HG14301C-CH/-BS -

GB/CY 7
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A Safety instructions

BEFORE USING THE PRODUCT,
PLEASE FAMILIARISE
YOURSELF WITH ALL OF

THE SAFETY INFORMATION
AND INSTRUCTIONS FOR
USE! WHEN PASSING THIS
PRODUCT ON TO OTHERS,
PLEASE ALSO INCLUDE ALL
THE DOCUMENTS!

In the case of damage resulting
from non-compliance with
these operating instructions

the guarantee claim becomes
invalid! No liability is accepted
for consequential damage! In
the case of material damage
or personal injury caused by
incorrect handling or non-
compliance with the safety
instructions, no liability is
accepted!

Children and persons with
disabilities
AWARNING! RISK
OF LOSS OF LIFE
OR ACCIDENTTO
INFANTS AND
CHILDREN!

Never leave children
unsupervised with the
packaging material.

8 GB/CY

The packaging material
represents a danger of
suffocation. Children frequently
underestimate the dangers.
Keep children away from

the product and packaging
material at all times.

This product can be used by
children aged from 8 years
and above if they have

been given supervision or
instruction concerning use of
the product in a safe way and
if they understand the hazards
involved.

The product can be used by
persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities
or lack of experience and
knowledge if they have been
given supervision or instruction
concerning use of the product
in a safe way and understand
the hazards involved.
Cleaning and user maintenance
shall not be made by children
unless they are older than

8 and supervised.

Keep the product and its cord
out of reach of children aged
less than 8 years.

Children shall not play with the
product.

1/9/2026 10:13:33 AM



AWARNING! Risk of injury due
to misuse

® Always use fresh drinking
water. Do not consume water
that has been standing in the
kettle for more than an hour. Do
not reboil cold water. Always
throw away old water. Germs
can form!

Areas of use

® This product is intended to be
used in household and similar
applications such as:

—staff kitchen areas in shops,
offices and other working
environments;

—farm houses;

—in hotels, motels and other
residential type environments;

—bed and breakfast type
environments.

Electrical safety

AWARNING! Avoid spillage
on the power plug and on the
base.

A DANGER! Risk of electric
shock! Never attempt to
repair the product yourself.

In case of malfunction, repairs
are to be conducted by
qualified personnel only.

AWARNING! Risk of
electric shock! Do not
immerse the product in water or
other liquids.

Never hold the product under
running water.

AWARNING! Risk of
electric shock! Never use a
damaged product. Disconnect
the product from the power
supply and consult your retailer
if the product is damaged.

AWARNING! Risk of
electric shock! Do not set up
the product next to a sink or in
moist areas.

M Before connecting the product
to the power supply, check that
the voltage and current rating
corresponds with the power
supply details shown on the
product’s rating label.

B Only connect the product to
a grounded power supply.
Make sure the power plug is
connected properly.

® To avoid damaging the power
cord, do not squeeze, bend or
chafe it on sharp edges. Keep
it away from hot surfaces and
open flames as well.

GB/CY 9
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® |f the supply cord is damaged,
it must be replaced by the
manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

® Pull the plug and not the cable
itself to disconnect the product
from the power supply.

® Connect the product to an
easily reachable electrical
outlet so that in case of an
emergency the product can be
unplugged immediately.

B This product is not intended
to be operated by means of
an external timer or separate
remote-control system.

® Do not operate or touch the
product with wet hands.

Fire/burn hazard and heat

L WARNING!
Hot surface!

Keep children and pets away
from the product while it is in
operation or cooling down. The
accessible parts are hot.

A CAUTION! Burn hazard!
The surfaces are liable to get
hot during use.

The product surface is subject
to residual heat for some time
after use.

10 GB/CY

Do not touch the product’s
hot surfaces and beware of
escaping steam. Hold the
product by its handle only.

A CAUTION! Burn hazard!
Do not open the lid while the
water is boiling. The product’s
lid must remain securely closed
while the product is in use.

® |f you notice any smoke or
unusual noises, immediately
disconnect the product from
the power supply. Have the
product checked by a specialist
before continued use.

AWARNING! Do not use
the product if the water kettle
shows cracks or other signs of
damages.

Placing the product

B The product must not be placed
directly below a power supply.

B Always use the product on a
flat, stable, clean, heat-resistant
and dry surface.

Operation
® The product shall only be used
with the supplied base.

1/9/2026 10:13:33 AM



® Do not overfill the product. If
the product is overfilled, boiling
water may be ejected. Do not
operate the product without
water. The fill level of the
product must be between the
MIN and MAX marks on the
water gauge.

Cleaning and storage

® The product shall not be
exposed to any dripping or
splashing water.

M Disconnect the product from the
power supply before cleaning
and when not in use.

® Refer to the “Cleaning and
care” section for instructions on
how to clean the product.

@ Before first use

1. Remove all the packaging materials.

2. Clean the product (see “Cleaning and care”).

3. Boil the maximum water volume of 1.7 litres
(see ,Operation”). After boiling, discard the
water fo remove any production and transport
residues.

® Operation
/A CAUTION! Burn hazard! The lid

must remain closed when pouring hot water.
Otherwise, hot water or steam could escape
over the rim causing burns.

® Placing the product
1. Keep the power cord | 8| as short as possible.

Wrap the excess power cord onfo the cord

storage [ 6] (bottom of the base [5]).
2. Guide the power cord | 8 | through the power

cord guide [ 7],

516802_2510_HU_SI_CZ_RS_RO_GR_CY_03.indb 11

3. Place the base | 5 | on an even, stable
surface. Maintain a safe distance to walls
and cupboards to avoid damages caused by
rising steam.

® Switching the product On/Off
® INFO:

During operation, the indicator goes on. This
indicates that the product is heating up.

The off mode is selected by switching the product
off and the on/off switch keeps at “©" position.
The indicators goes off.

1. Switching the product on: Connect the mains
plug to a suitable mains outlet. Move the on/
off switch to the ON position. The indicator
lights up.

2. Switching the product off: Move the on/ off
switch to the OFF position. The indicator goes
off. Disconnect the mains plug from the mains
outlet.

Boiling water
NOTE: Fill in water at least until the MIN

marking and do not exceed the MAX
marking.

1. Open the lid [12]: Press the lid release
button [11].
2. Fill the water kettle | 3 | with cool, clear water.
3. Place the water kettle [3] onto the base [5].
4. Press down the on/off switch [9]. The water is
boiled now.

© e

5. The product automatically turns off when the
water is boiled.

6. Pour out the boiled water through the
spout .

® NOTE: Fill up the water from the spout only
suitable for 25 mm diameter tap.

/A Warning! Water splashing of water flow
too strong.

® Cleaning and care

/A WARNING! The product shall not be
immersed in water or other liquids. Do not
hold the product under running water.

GB/CY 11
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= Always disconnect the product from the
power supply before cleaning.

B Check the product prior to each use for visible
signs of damage.

® Cleaning

0 Do not use any abrasive, aggressive cleaners
or hard brushes to clean the product.

1. Clean the product with a slightly damp cloth.
Use a mild detergent, if necessary.

2. Rub all parts dry with a clean cloth.

® Care

Cleaning the strainer

1. Open the lid [12| by pressing lid release
button [11].

2. Push the latch of the strainer | 1 | downwards
to release the strainer [1].

3. Pull the strainer [ 1] backwards and then
upwards to remove it from the water kettle [3].

4. Clean the strainer | 1 | with a moist dishcloth
under running water.

5. Place the strainer | 1 |into its intended recess
in the water kettle | 3 | and press it forwards
until the latch of the strainer [ 1]locks in place.

Removing calcifications

Limescale reduces the efficiency of the product
and increases energy consumption. Check the
product regularly for limescale deposits.

1. Fill the water kettle | 3 | with a vinegar solution
(5t0 15 %).

2. Press down the on/off switch [9]. Wait for the
product to turn off automatically.

3. Let the solution remain in the water kettle
overnight. Discard the solution on the next
day.

4. Fill the water kettle | 3 | with clear water up to
the MAX marking on the water gauge [4].
Boil the water.

5. After boiling, discard the water to remove any
remaining scale and vinegar.

6. Rinse the water kettle’s | 3 | interior thoroughly
with tap water.

12 GB/CY
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® Storage

[ Store the product when it is not in use in its
original packaging.

[ Store the product at a dry location out of the
reach of children.

® Disposal

The packaging is made of environmentally
friendly materials, which may be disposed of
through your local recycling facilities.

N Observe the marking of the packaging
&)  materials for waste separation, which
a are marked with abbreviations (a)
and numbers (b) with following
meaning: 1-7: plastics/20-22: paper
and fibreboard/80-98: composite

materials.

Contact your local refuse disposal
authority for more details of how to
dispose of your wornout product.

To help protect the environment, please
dispose of the product properly when
it has reached the end of its useful

I =

life and not in the household waste.

Information on collection points and
their opening hours can be obtained
from your local authority.

® Warranty

The product has been manufactured to strict
quality guidelines and meticulously examined
before delivery. In the event of material or
manufacturing defects you have legal rights
against the retailer of this product. Your legal
rights are not limited in any way by our warranty
detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins
on the date of purchase. Keep the original sales
receipt in a safe location as this document is
required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the
time of purchase must be reported without delay
after unpacking the product.

1/9/2026 10:13:33 AM



Should the product show any fault in materials ® Service

or manufacture within 3 years from the date of Service Great Britain
purchase, we will repair or replace it - at our Tel: 0800 404 7657
choice - free of charge to you. The warranty E-Mail: owim@lidl.co.uk
period is not extended as a result of a claim @ Service Cyprus

being granted. This also applies to replaced and Tel: 8009 4241

repaired parts. E-Mail: owim@lidl.com.cy

This warranty becomes void if the product

A : .
has been damaged, or used or maintained AA Serbian mark of conformity
improperly.

The warranty covers material or manufacturing c €

defects. This warranty does not cover product
parts subject to normal wear and tear, thus
considered consumables (e.g. batteries,
rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor
damage to fragile parts, e.g. switches or glass
parts.

® Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your claim, observe
the following instructions:

Make sure to have the original sales receipt and
the item number (IAN 516802_2510) available
as proof of purchase.

You can find the item number on the rating plate,
an engraving on the product, on the front page of
the instruction manual (bottom left), or as a sticker
on the rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, contact
the service department listed below either by
telephone or by e-mail.

Once the product has been recorded as defective
you can return it free of charge to the service
address that will be provided to you. Ensure to
enclose the proof of purchase (sales receipt) and
a short, written description outlining the details of
the defect and when it occurred.

GB/CY 13
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Felhasznalt figyelmezteté jelzések és szimbélumok

Ebben a haszndlati dtmutatéban, a révid Gtmutatéban és a csomagoldson az aldbbi figyelmeztetd
jelzésekkel taldlkozhat:

" | TN Valtéaram/Hfesziltség
VESZELY! Ez a szimbdlum a ,Veszély

szé mellett nagy kockdzati tényezdre
hivia fel a figyelmet, melyet ha nem
kerilnek el, az silyos sérijlésekhez vagy
haldlesethez vezet.

Hertz (hdlézati frekvencia)

>

Watt

MEGJEGYZES: Ez a szimbolum a
+Megjegyzés” sz6 mellett hasznos
informdciékra hivia fel a figyelmet.

FIGYELMEZTETES! Ez a szimbélum
a ,Figyelmeztetés” sz6 mellett
kdzepes kockazati tényezdre hivia fel
a figyelmet, melyet ha nem keriiinek
el, az silyos sériilésekhez vagy akar
haldlesethez is vezethet.

A terméket csak szdraz helyiségekben,
beltéren haszndlja.

PRSI

VIGYAZAT! Ez a szimbdlum a
Nigydzat” sz6 mellett alacsony Elelmiszerbiztos
kockazati tényezdre hivia fel a

figyelmet, melyet ha nem keriilnek el,
az kisebb vagy mérsékelt sérilésekhez ételek izére vagy szagdra.

vezethet.

Ye

A termék nincs negativ hatéssal az

Egési sériilés veszélye! Ez a
A foldelés szimbdluma szimbélum forré feliletekre hivia fel a

figyelmet.

Biztonsdgi utasitasok
Kezelési utasitdsok

Ne meritse a terméket vizbe vagy
egyéb folyadékokba.

o B P

Ez a szimbdlum élet- és
balesetveszélyre hivia fel a figyelmet
kisgyermekek és gyermekek szamdra.

A CE-elzés azt jelzi, hogy a
termék megfelel a ré vonatkozé EU
el8irasoknak.

%Dl[@

)
m

HU 15
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VIiZFORRALO

@® Bevezeto

Gratuldlunk 0j termékének vésarlasa alkalmabél.
Ezzel a déntésével vallalatunk értékes terméke
mellett déntétt. A haszndlati utasitds ezen termék
része. A biztonsdgra, a haszndlatdra és a
megsemmisitésre vonatkozé fontos tudnivalékat
tartalmazza. A termék haszndlata elétt ismerje
meg az &sszes haszndlati és biztonsdgi
tudnivaldt. A terméket csak a leirtak szerint és a
megadott felhaszndldsi terileteken alkalmazza.
A termék harmadik személy szdmdra valé
tovdbbaddsa esetén kézbesitse vele annak a
teljes dokumentdcidjdt is.

Ez és szdmos mds haszndlati Gtmutatd letdlthetd
és megtekintheté a www.lidl-service.com
weboldalon. A QRkdd szkennelésével
egyenesen a Lid| szolgdltatasi weboldaldra
(www.lidl-service.com) juthat, ahol a cikkszdm
(IAN) 516802_2510 megaddséval megnyithatja
haszndlati Gtmutatoéjat.

@® Rendeltetésszeri hasznalat

A termék kizarélag ivéviz forraldséra szolgdl.

A termék kizarélag hdztartdsi haszndlatra készilt.
Uzleti célokra nem haszndalhaté.

Az ezen Utmutatéban leirt médoktél eltérd
haszndlat a termék sérijléséhez és silyos személyi
sérijlésekhez vezethet.

A gyarté nem véllal felel8sséget a szakszerGtlen
haszndlatbdl adédé karokért.

® A csomagolas tartalma

A termék kicsomagoldsa utén ellendrizze

a csomagolds teljességét és az alkatrészek
megfelel8 &llapotdt. Haszndlat eldtt tévolitson el
minden csomagoléanyagot.

Ha barmely alkatrész hidnyzik vagy sérilt,
forduljon az tigyfélszolgdlathoz.

= Vizforralé
B Forralétalp
®  Utmutaté

16 HU
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[1] Sz6rs

[2] Kisnts

[3] Vizforrals

1 Vizszintjelz8

|5 | Forralétalp

16| Kdbeltarté (alul)
|7 | Kébelvezets
8]
[9]
[10]

Be-/kikapcsolégomb
Fogd

1] Fedskiold

12| Fed8

® Miszaki adatok

Elektromos vezeték csatlakozéval

Bemen§ fesziiltség:

220-240 V~,
50-60 Hz

Teljesitményfelvétel
HG14301A/-BS,
HG14301B/-BS,
HG14301C/-BS:

2550-3000 W

HG14301A-CH,
HG14301B-CH,
HG14301C-CH:

1850-2200 W

Védelmi osztdly:

A vizforralé
befogadéképessége:

1,71

Teljesitményfelvétel kikapcsolt
tzemmédban:

0,0W

Tandsitvany:
HG14301A / HG14301B/
HG14301C

GS (TUV
Rheinland)

HG14301A-CH/-BS
HG14301B-CH/-BS
HG14301C-CH/-BS
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A Biztonsagi utasitasok

A TERMEK ELSO HASZNALATA
ELOTT ISMERKEDJEN MEG

A BIZTONSAGI ES KEZELESI
UTASITASOKKAL! HA A
TERMEKET MASOKNAK
TOVABBADJA, ADJA MELLE AZ
OSSZES DOKUMENTUMAT IS!

A haszndlati dtmutatéban leirtak
figyelmen kivill hagydsa esetén
a garancia érvényét vesztil

A kdvetkezményes kdrokért

nem vdllalunk felel8sséget! A
szakszerGtlen haszndlatbél vagy
a biztonsdgi utasitdsok figyelmen
kivil hagydsébél adédé anyagi
kérokért és személyi sériilésekért
nem vdllalunk felel8sséget!

Gyermekek és fogyatékkal
élék
AFIGYELMEZTETES!
ELET- ES
BALESETVESZELY
GYERMEKEK,
KISGYERMEKEK
SZAMARA!

Soha ne hagyja gyermekeit
feligyelet nélkil a
csomagoldanyagokkal.

A csomagoléanyagok
fulladésveszélyt okozhatnak.

A gyermekek gyakran
alébecsilik a veszélyeket. A
gyermekeket tartsa tdvol a
csomagoldanyagoktdl és a
terméktdl.

A terméket akkor haszndlhatjak
8 év feletti gyermekek,

ha szamukra feligyeletet
biztositanak, vagy ha
utasitésokat kapnak a termék
biztonsdgos hasznélataval
kapcsolatban és megértik az
azzal |aré veszélyeket.

A terméket akkor haszndlhatjak
csokkent testi, érzékszervi vagy
szellemi képesség(, valamint
megfeleld tapasztalattal és
tudéssal nem rendelkezé
személyek, ha szamukra
felugyeletet biztositanak

vagy ha utasitdsokat kapnak

a készilék biztonségos
hasznélatdval kapcsolatban

és megértik az azzal jaré
veszélyeket.
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® Gyermekek nem végezhetik
a termék tisztitasat és
felhasznaloi karbantartdsat,
kivéve, ha 8 évnél id8sebbek,
és szadmukra feligyeletet
biztositanak.

m A 8 évesnél kisebb
gyermekeket tartsa tdvol a
terméktd| és annak elektromos
vezetékétdl.

® Ne hagyja, hogy gyermekek a
termékkel jatszanak.

AFIGYELMEZTETES!
Sérilésveszély helytelen
haszndlat esetén.

B Mindig haszndljon friss
ivévizet. Ne fogyasszon olyan
vizet, ami t6bb mint egy
érdn &t a kanndban dllt. Ne
forralja fel Gjbél a hideg vizet.
Mindig éntse ki a régi vizet.
Baktériumok alakulhatnak ki.

Hasznalati teriletek
B A termék hdztartdsi és
ahhoz hasonlé felhaszndlasi
terileteken haszndlhatd, ilyenek
példdul:
—Uzletek és iroddk személyzeti
konyhdi;
—Tanydk;
—Hotelek, motelek és mas
szdllashelyek;
—Panzidk reggelivel.

18 HU

Elektromos biztonsag

A FIGYELMEZTETES!
Kerilie, hogy viz keriljon a
hélézati csatlakozéra vagy a
forralétalpra.

A VESZELY! Aramiités
kockazata! Ne prébdlia
meg sajét kezlleg megjavitani
a terméket.

Hibds mikodés esetén a termék
javitasi munkdit bizza képzett
szakemberre.

AFIGYELMEZTETES!
Aramiitésveszély! A termék
nem merithetd vizbe vagy mds
folyadékba.

A terméket ne tartsa folyd viz
alé.

AFIGYELMEZTETES!
Aramitésveszély! Ne
hasznélja a terméket, ha
sérilt. Ha a termék megsérilt,
vdlassza le a hdlézati dramrél
és forduljon az eladéjdhoz.

A FIGYELMEZTETES!
Aramitésveszély! Ne
dllitsa a terméket mosogatd
vagy nedves helyek mellé.
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B Miel6tt a terméket a halézati
dramra csatlakoztatng
ellendrizze, hogy a hélézat
fesziltsége és Gramer8ssége
megfelel-e a termék
adattdbldjén feltintetettnek.

B A terméket kizarélag foldelt
konnektorba csatlakoztassa.
Ellendrizze, hogy a csatlakozét
megfelelSen dugta-e be.

® Hogy az elektromos vezeték ne
sérilidn, azt ne nyomja dssze,
ne hajlitsa meg és ne vezesse
&t éles sarkokon. Tartsa forré
feliletektdl és nyilt langoktdl is
tavol.

® Ha a termék elektromos
vezetéke megséril, a
kockdzatok elkerilése
érdekében azt a gydrténak, az
ugyfélszolgélatanak, vagy egy
annak megfeleld képzettségl
szakembernek kell kicserélnie.

B Amikor a késziléket
az elektromos
hélézatrél levdlasztja, a
csatlakozédugaszt hizza és
soha ne a vezetéket.

® A terméket egy kénnyen
hozzaférhetd konnektorhoz
csatlakoztassa, hogy
vészhelyzet esetén azt
azonnal le tudja vdlasztani az
elektromos hélézatrél.

® A termék nem hasznélhaté
kilsé idézitével vagy kilenalld
tavszabdlyzé rendszerrel.

® Ne alkalmazza és ne érjen a
termékhez nedves kézzel.

TGzeset/égési sérilés

kockazata és magas ho

u FIGYELMEZTETES!

FORRO FELULET!

A terméktsl miksdés vagy
lehdlés sorén tartsa a
gyermekeket és a hdzidllatokat
tavol. A hozzdaférhetd feliletei
forréak.
AVIGYAZAT! Egési
sérilés veszélye! A
haszndlat kézben a feliletek
felforrésodhatnak.
A termék felilete haszndlata
utdn még egy ideig forré
marad.
Ne érjen a termék forré
felileteihez. Vigydzzon, ne
kerilion a kibocsétott forré géz
kozelébe. A terméket csak a
fogantyinal fogva tartsa.
AVIGYAZAT! Egési sériilés
veszélye! Amig forr a viz, ne
nyissa fel a fedét. Uzemelés
kézben a termék feddjének
zarva kell maradni.

HU 19
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B Ha fustdt vagy szokatlan
zajokat észlel, szintesse
meg a termék &ramellatdsat.
Vizsgdltassa meg a terméket
egy szakemberrel, mieldtt Gjra
haszndlnd.

AFIGYELMEZTETES! Ne
hasznélja a terméket, ha a
vizforralé repedéseket vagy
mds sériiléseket mutat.

Elhelyezési tanacsok

® A terméket ne helyezze
kdzvetlendl konnektor ald.

® A terméket mindig egyenes,
stabil, tiszta, hédllé és szdraz
felileten Gzemeltesse.

Hasznalat

B A termék csak a mellékelt
forralétalppal egyitt
haszndélhaté.

B Ne t6ltse t0l a terméket.
Ha a termék tdl van tltve,
kiléphet a forrdsban 1évé viz.
Ne izemeltesse a terméket
viz nélkil. A termék toltési
szintiének a vizszintjelz8n [évé
MIN és MAX jelzések kozatt
kell lenni.

Tisztitas és tarolas

m Ugyelien arra, hogy a terméket
ne érje racsoppend vagy
rafrécesend viz.

20 HU
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® Ha a terméket nem haszndlja,
valamint tisztitds elétt hizza
ki az elektromos csatlakozét a
konnektorbél.

B Tandcsok a termék
tisztitdsdhoz: lasd a ,Tisztitds és
karbantartds” c. részt.

® Elsé haszndlat el6tt

—_

Tévolitsa el a csomagoléanyagokat.

2. Tisztitsa meg a terméket (lasd a ,Tisztitas és
dpolés” c. fejezetet).

3. Llegfeliebb 1,7 liter vizet forraljon (lé&sd

,Kezelés”). A forraldsi folyamat utén &ntse el

a vizet, hogy eltévolitsa az esetleges termelési

és szdllitasi lerakoddsokat.

@® Kezelés

A\ VIGYAZAT! Egési sériilés veszélye!
A forré viz kigntésekor a fedének [12] zarva
kell lennie. Ellenkezé esetben a forré viz vagy
a gdz kiléphet a szélen és égési sériiléseket
okozhat.

@® A termék feldllitasa

Az elekiromos vezetéket | 8 | tartsa lehetéleg

réviden. A elektromos vezeték tébbi részét

tekerje fel a kabeltartéra [6] (a forralétalp

aljén).

2. Vezesse &t az elekiromos vezetéket| 8 | a
kébelvezetdn [7].

3. Helyezze a forralétalpat | 5 | egy egyenletes,

stabil feliletre. Tartsa be a biztonsdgi

tavolsdgot a falaktél és a szekrényektd|, hogy

elkerilie a felszdllé g8z okozta karokat.

—_

® A termék be-/kikapcsolasa
©® INFORMACIO:

Mdiksdtetés kézben a jelzéldémpa bekapesol. Ez
azt jelzi, hogy a termék felmelegszik.

A kikapcsolt izemméd a késziilék kikapesolasaval
vdlaszthaté ki, és a be-/kikapcsold ,0" dllasban
marad. A jelz8ldmpa bekapcsol.

1/9/2026 10:13:35 AM



© 0

A termék bekapcsoldsa: Dugja a hélézati
csatlakoztatét egy megfeleld halézati
alizatba. Mozgassa a be-/kikapcsolét ON
(be) dlldsba. A jelz8lémpa vildgitani kezd.

A termék kikapcsoldsa: Mozgassa a be-/
kikapcsolét OFF (ki) dllésba. A jelz8lampa
kialszik. Hozza ki a halézati csatlakozédugét
a hdlézati aljzatbdl.

Viz forraldsa

MEGJEGYZES: A betdltstt viz szintiének
meg kell haladnia a MIN jelzést, de nem
érhet a MAX jelzés folé.

A fedé [12] felnyitdsa: Nyomja meg a
fedskioldst [11].

Téltse fel a vizforralét | 3 | hideg, tiszta vizzel.
Helyezze rd a vizforralét| 3 | a

forralétalpra [5].

Nyomia a be-/kikapcsolégombot [9] lefelé.
A viz ekkor elkezd forrni.

Amint a viz felforr, a termék automatikusan
kikapcsol.

Ontse ki a vizet a felforrt vizet a kiéntén
keresztil.

MEGJEGYZES: Télise fel a vizet egy csak
25 mm atméréji csaphoz alkalmas télcsérrel.

A Figyelmeztetés! A vizdramlds fréccsenése

tol erds.

Tisztitas és apolés

/\ FIGYELMEZTETES! A termék nem merithetd

vizbe vagy mas folyadékba. Ne tartsa a
terméket folyé viz ala.

Tisztitas el8tt vélassza le a terméket az
elektromos halézatrdl.

Minden haszndlat elétt ellendrizze, hogy a
terméken nincsenek-e lathaté sériilések.

@® Tisztitas

A termék tisztitdsdhoz ne alkalmazzon
surolészert, agressziv oldészereket vagy
kemény keféket.

A terméket csak egy enyhén nedves ruhdval
tisztitsa. Szikség szerint némi mosogatészert
is haszndlhat.
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2. Minden alkatrészt t6rélidn szdrazra egy tiszta
ruha segitségével.
® Apolas

A sziré megtisztitasa

1.

Nyissa ki a fedelet |12 a fedél nyité gomb
megnyomdsdval.

Nyomija le a szird | 1 | reteszét a szird m
kiolddsdhoz.

Hizza a szirét | 1 | hétrafelé, majd felfelé,
hogy kivegye a vizforralébs! [3].

Tisztitsa meg a szirét | 1 | folyd viz alatt
nedves térl8kenddvel.

Helyezze a sz(rét | 1| a vizforraléba [3], és
nyomija el8refel¢, amig a sziré | 1 | retesze a
helyére nem kattan.

Vizkdlerakédasok eltavolitasa
A vizk8lerakéddsok csokkentik a termék

hatékonysdgdt és névelik az energiafogyasztdst.
Rendszeresen ellenérizze a terméket
vizk8lerakédésok tekintetében.

1.

O

Toltse fel a vizforralét | 3 | ecetes oldattal

(5 és 15 % kozott).

Nyomija a be-/kikapcsolégombot [9]

lefelé. Varjon, amig a termék automatikusan
kikapcsol.

Hagyja az ecetes oldatot a vizforraléban
egy éjszakan &t hatni. A kévetkezé nap 6ntse
el az oldatot.

Toltse fel a vizforralét | 3| a vizszintielzd
MAX jelzéséig vizzel. Forralja fel a vizet.

A forraldsi folyamat utdn éntse el a

vizet, hogy eltévolitsa az esetleges
vizkélerakéddsokat és ecetes oldat
maradvanyokat.

Alaposan éblitse ki a vizforralé | 3 | belsejét

csapvizzel.

Tarolas

Amikor a terméket nem haszndlja, tarolja azt
az eredeti csomagoldsaban.

A terméket térolja szdraz, gyermekek
szdmdra nem elérhetd helyen.
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@ Mentesités

A csomagolds kérnyezetbardt anyagokbdl
késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken
adhat le értalmatlanitas céljgbdl.

L) figyelembe a csomagoléanyagon
taldlhatd jelzéseket. Ezek réviditéseket
(a) és szamokat (b) tartalmaznak
a kdvetkezd jelentéssel: 1-7:

N A hulladék elkiilénitéséhez vegye
b
a

m{anyagok / 20-22: papir és karton /
80-98: kdtéanyagok.

A kiszolgalt termék megsemmisitési
lehet8ségeirdl lakshelye illetékes
dnkormdnyzatdndl tjékozédhat.

A kérnyezete érdekében, ne dobja

a kiszolgdlt terméket a haztartdsi
szemétbe, hanem adja le szakszer(
artalmatlanitésra. A gydjtéhelyekrél és
azok nyitvatartdsi idejéré| az illetékes
dnkormdnyzatndl téjékozédhat.

I =y

@® Garancia

A terméket gondosan, szigord min8ségi elirdsok
betartésdval gyartottuk, és a szdllités eldtt
gondosan ellendriztik. Anyag- vagy gydartdsi
hibdk esetén a termék eladdjéval szemben
térvényes jogok illetik meg. Az On térvényes
jogait az dltalunk aldbb meghatdrozott garancia
semmilyen médon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciét adunk a vasérlés
datumétél szamitva. A garancia idé a vésarlas
ddatumaval kezdddik. Biztonsagos helyen &rizze
meg az eredeti vésarléi bizonylatot, mert ez a
dokumentum szilkséges a vasarlas bizonyitésdhoz.

A vésarlaskor fenndllé kérokat és hidnyossdgokat a
termék kicsomagoldsa utdn haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasdrldstdl szamitott 3
éven belil anyag- vagy gydrtdsi hibat észlel,
vdlasztdsunk szerint ingyenesen megjavitjuk
vagy kicseréljik a terméket. A garancia id8
nem hosszabbodik meg a helyette nyujtott
szavatossdgi igény dltal. Ez a kicserélt vagy
javitott alkatrészekre is érvényes.

22 HU
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A garancia megszinik, ha a terméket
megrongdltak, ill. nem szakszer(en kezelték vagy
végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibakra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normdl kopdsnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek
mindsilnek (pl. elemekre, akkumulatorokra,
témlékre, tintapatronokra), illetve a térékeny
alkatrészek sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy tveg
alkatrészekre.

® Garancialis Ggyek
lebonyolitasa

Ugyének gyors elintézhetSsége céliabdl, kérjik

kévesse az aldbbi Gtmutatdst:

Kérjuk, kérdések esetére készitse el
a pénztdrblokkot és a cikkszamot

(IAN 516802_2510) a vasarlds tényének az

igazoldsara.

Kéjuk, hogy a cikkszamot olvassa le a
tipustéblardl, a gravirozasbdl, az Utmutaté
cimoldalérél (balra lent), illetve a hatoldalon,
vagy a termék aljén taldlhaté matricardl.

Amennyiben mikadési hibdk, vagy egyéb
hidnyossag lépne fel, el8szdris vegye fel a
kapcsolatot a kévetkez8kben megnevezett
szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibdsnak itélt terméket ezutan a vasarlast
igazolé blokk, valamint a hiba leirasénak és
keletkezési idejének mellékelésével dijmentesen
postazhatia az Onnel kézélt szervizcimre.

@® Szerviz

(HY Szerviz Magyarorszdag
Tel.. 0680021225
E-mail: owim@lidl.hu

AAA Szerb megfelel8ségi jel

Cce
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Uporabljena opozorila in simboli
V navodilih za uporabo, kratkih navodilih in na embalazi se uporabliajo naslednja opozorila:

NEVARNOST! Ta simbol v
kombinaciji s signalno besedo
»Nevarnost« oznaduje nevarnost z
visokim tveganjem, ki lahko, &e ni
prepreéena, vodi v smrt ali resno
telesno poskodbo.

N

Izmeniéni tok/napetost

Hz

Hertz (frekvenca napajanija)

%%

OPOZORILO! Ta simbol v kombinaciji
s signalno besedo »Opozorilo«
oznaduje nevarnost s srednjim
tveganjem, ki lahko, ¢e ni prepregena,
vodi v smrt ali resno telesno poskodbo.

OPOMBA: Ta simbol v kombinaciji z
besedo »Opomba« zagotavlja dodatne
uporabne informacije.

> O =

Izdelek uporabljaijte le v zaprtih
notranjih prostorih.

SVARILO! Ta simbol v kombinaciji s
signalno besedo »Svarilo« oznaduje
nevarnost z nizkim tveganjem, ki lahko,
&e ni preprecena, vodi v manjo ali
zmerno telesno poskodbo.

]

Varno za hrano
Ta izdelek nima negativnih uéinkov na
okus ali vonj.

Simbol za zaicitno ozemljitev

Nevarnost opeklin! Ta simbol
oznaduje vroco povrsino.

xoe B | B | P

Izdelka ne potapljajte v vodo ali druge
tekocine.

Varnostne informacije
Navodila za uporabo

m

Oznaka CE oznaéuje skladnost z
veljavnimi direkfivami EU, ki veljajo za
ta izdelek.

%Dl[@

Ta simbol oznaduje opozorilo glede
tveganja za smrt ali nesre¢o za malcke
in ofroke.

24 Sl
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KUHALNIK VODE

® Uvod

Iskrene Zestitke ob nakupu vasega novega izdelka.
Odloili ste se za zelo kakovosten izdelek. To
navodilo za uporabo je sestavni del tega izdelka.
Vsebuje pomembna navodila za varnost, uporabo
in odstranitev. Preden zaénete izdelek uporabljati,
se seznanite z vsemi navodili za uporabo in
varnostnimi napotki. Izdelek uporabljajte samo
tako, kot je opisano, in samo za navedena
podro&ja uporabe. Ce izdelek odstopite novemu
lastniku, mu zraven izrocite tudi vse dokumente.
Prenesete in ogledate si lahko ta priro&nik

in 3tevilne druge s spletnega mesta
www.lidl-service.com. S skeniranjem kode QR

se neposredno odpre spletno mesto Lidl service
(www.lidl-service.com), na katerem lahko odprete
navodila za uporabo z vnosom $tevilke izdelka
(IAN) 516802_2510.

® Predvidena uporaba

Izdelek je namenjen samo za segrevanije sveze
vode.

Zasnovan je izkljuéno za gospodinjsko uporabo.
Ni namenijen za komercialno uporabo.

Kakr$na koli druga uporaba, ki ni navedena v
teh navodilih, lahko po3koduije izdelek oziroma
ustvari resno tveganje za telesne poskodbe.

Proizvajalec ne sprejema nikakrine odgovornosti
za poskodbe, ki so posledica neprimerne uporabe.

® Obseg dobave

Ko izdelek odstranite iz embalaze, preverite,
ali ste prejeli vse sestavne dele ter ali so vsi deli
v dobrem stanju. Pred uporabo odstranite ves
embalazni material.

Ce deli manjkajo ali so poskodovani, se obrnite
na sluzbo za stranke.

B Grelnik vode
B Podstavek
B yporabniski priroénik
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Opis delov

Cedilo

Dulec

Grelnik vode
Merilnik vode
Podstavek

Vodilo za kabel
Elektriéni kabel z vticem
Stikalo za vklop/izklop
Rocaj

[
1]
2]
3]
4]
el
6]
va
18
9]
10

m

Pokrov

® Tehnicni podatki

Shramba za kabel (spodaij)

1] Gumb za sprostitev pokrova

Vhodna napetost:

220-240 V~,
50-60 Hz

Poraba energije

HG14301A/-BS
HG14301B/-BS
HG14301C/-BS:

2550-3000 W

HG14301A-CH
HG14301B-CH
HG14301C-CH:

1850-2200 W

Razred zascite:

Prostornina grelnika vode:

1,71

Poraba energije v
izkloplienem naginu:

0,0W

Certifikati:
HG14301A/HG14301B/
HG14301C

GS (TUV
Rheinland)

HG14301A-CH/-BS
HG14301B-CH/-BS

HG14301C-CH/-BS

Sl
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A Varnostna navodila

PRED UPORABO

IZDELKA SE SEZNANITE

Z VSEMI VARNOSTNIMI
INFORMACIJAMI IN
NAVODILI ZA UPORABO!
CE IZDELEK 1ZROCITE TRETJI
OSEBI, PRILOZITE TUDI VSO
DOKUMENTACLJO.

V primeru poskodb, ki so posledica
neupostevanja teh navodil za
uporabo, je garancijski zahtevek
neveliaven! Za posledi¢ne
poskodbe ne prevzemamo
nikakrdne odgovornostil V
primeru materialne skode ali
telesnih poskodb, ki so posledica
nepravilnega ravnanja oziroma
neupostevanja varnostnih
navodil, ne sprejemamo nobene
odgovornostil

Otroci in osebe z
omejitvami

A OPOZORILO!
TVEGANJE ZA
SMRT OZIROMA
NEVARNOST
NESREC ZA MALCKE
IN OTROKE!

Otrok v blizini embalaznega
materiala nikoli ne pustite brez
nadzora.

26 Sl

Embalazni material predstavlja
nevarnost zadusitve. Otroci
pogosto podcenijujejo nevarnosti.
Ves cas naj se ofroci ne
priblizujejo izdelku in embalaZi.
Ta izdelek lahko uporabljajo
otroci, stari 8 let in ve¢, &e so
pod nadzorom dli so bili pouceni
o varni uporabi izdelka in &e
razumejo morebitne nevarnosti.
Ta izdelek lahko uporabljajo
osebe z zmanj$animi fizi¢nimi,
senzornimi ali mentalnimi
sposobnostmi oziroma
pomanjkanjem izkusenj in
znanja, &e so pod nadzorom
ali so bile poucene o varni
uporabi izdelka in razumejo
morebitne nevarnosti.
Otroci ne smejo opravljati
gid¢enja in uporabnidkega
vzdrzevanja, razen ce so starejsi
od 8 let in pod nadzorom.
|zdelek in kabel hranite zunaj
dosega otrok, ki so mlajsi od
8 let.
Otroci se z izdelkom ne smejo
igrati.

/A OPOZORILO! Nevarnost
poskodb zaradi napaéne
uporabe.
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Vedno uporabite sveZo pitno
vodo. Ne uporabite vode, ki

ie v kotli¢ku stala vec kot eno
uro. Hladne vode ne zavrite

ponovno. Vedno zavrzite

staro vodo. Lahko se razvijejo
mikrobil

Podrocja uporabe

Ta izdelek je namenjen za

uporabo v gospodinistvih in

podobnem, kot so:

—kuhinje za osebje v
trgovinah, pisarnah in drugih
delovnih okoljih;

—na turistiénih kmetijah;

—hoteli, moteli in druge vrste
nastanitvenih objektoy;

—v okoljih, kjer nudijo noéitev z
zajtrkom.

Elektriéna varnost
A OPOZORILO! Pazite, da

se voda ne polije na kabel in
podstavek.

A NEVARNOST! Tveganje za
elektricni udar! |zdelka nikoli
ne poskusajte popraviti sami.

V primeru okvar lahko popravila
opravi le usposobljeno osebije.

A OPOZORILO! Tveganje
za elektricni udar! zdelka
ne potapljajte v vodo ali druge
tekocine.

|zdelka nikoli ne drzite pod
teko&o vodo.

A OPOZORILO! Tveganje

za elektricni udar! Nikoli
ne uporabljajte poskodovanega
izde lka. Izdelek izklopite iz
napajanja in se posvetujte s
svojim trgovcem, ¢e je izdelek
poskodovan.

/A OPOZORILO! Tveganije za

elektri¢ni udar! Izdelka ne
postavljajte poleg umivalnika
ali vlaznih predelov.

Preden izdelek prikljuéite

v elektriko, preverite, ali se
napetost in nazivni tok ujemata
s podatki o napajaniu, ki so
navedeni na tipski ploicici
izdelka.

|zdelek prikljuéite samo

v ozemljeno napajanie.
Prepri¢ajte se, da je elektri¢ni
vti¢ pravilno prikljuéen.

Da prepreéite poskodbe
omreznega kabla, ga ne
stiskajte, upogibaite ali drgnite
ob ostre robove. Prav tako ga
ne pribliZzujte vro¢im povriinam
in odprtim plamenom.

S| 27
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® Ce je napajalni kabel
poskodovan, ga mora
zamenijati proizvajalec, njegov
servisni agent ali podobno
usposobliene osebe, da
preprecite nevarnost.

m Ce zelite izdelek izkljuéiti
iz omreznega napajanja,
povlecite vti¢ in ne kabla.

B |zdelek prikljucite v zlahka
dostopno elektriéno vti¢nico,
tako da lahko v nujnem primeru
izdelek nemudoma izkljuéite.

® Ta izdelek ni namenjen
upravljanju s pomogjo
zunanjega &asovnika ali
loéenega daljinskega sistema.

® Izdelka ne upravljajte ali se
dotikajte z mokrimi rokami.

Nevarnost pozara/opeklin

in vrocina

u OPOZORILO! Vroda
povrsina!

Medtem ko je izdelek v uporabi
ali se ohlaja, naj se mu otroci in
hidni ljubliencki ne priblizujejo.
Dostopni deli so vrodi.

A SVARILO! Nevarnost
opeklin! Povrsine lahko med
uporabo postanejo vrode.
Povriina izdelka nekaj casa po
uporabi ostane vroéa.

28 Sl

Ne dotikajte se vrocih povrsin
izdelka in pazite na uhajanje
pare. Izdelek vedno drzite
samo za roca.

/A SVARILO! Nevarnost
opeklin! Ne odpirajte pokrova,
medtem ko voda vre. Med
uporabo izdelka mora pokrov
izdelka ostati varno zaprt.

= Ce opazite dim ali nenavadne
zvoke, izdelek nemudoma
izklju¢ite iz napajanija. Pred
nadaljnjo uporabo naj izdelek
pregleda strokovnjak.

A OPOZORILO! Izdelka
ne uporabljajte, &e so na
njem razpoke ali drugi znaki

poskodb.

Postavitev izdelka

B |zdelka ne smete postaviti
neposredno pod napajanie.

¥ |zdelek vedno uporabljajte
na ravni, stabilni, &isti in suhi
povrsini, ki je odporna na
vrocino.

Delovanje

B |zdelek lahko uporabljate samo
s priloZzenim podstavkom.
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® |zdelka ne napolnite preves. Ce
je izdelek prenapolnjen, lahko iz
njega pride vrela voda. |zdelka
ne upravljajte brez vode. Nivo
napolnjenosti izdelka mora biti

med oznakama MIN in MAX
na merilniku vode.

Ciséenje in shranjevanije

B |Izdelek ne sme biti izpostavljen
kapljanju ali brizganju vode.

® Preden izdelek odistite in kadar
ga ne uporabljate, ga izkljugite
iz elektriénega omreZja.

¥ Za navodila glede ¢idcenja
izdelka glejte razdelek
»éiEéen]e in negax.

@® Pred prvo uporabo

1. Odstranite ves embalazni material.

2. lzdelek odistite (glejte razdelek »Ciscenje in
nega«).

3. Zavrite najveé 1,7 litra vode (glejte razdelek
»Delovanje«). Po vretju vodo zavrzite, da
odstranite morebitne ostanke.

® Delovanje

/\ SVARILO! Nevarnost opeklin! Ko
nalivate vro¢o vodo, mora pokrov |12] ostati
zaprt. V nasprotnem primeru gre vroda voda
ali para lahko &ez rob in povzrodi opekline.

® Postavitev izdelka

1. Pazite, da je napajalni kabel | 8 | &im kraisi.
Preostanek napajalnega kabla navijte v
prostor za shranjevanje kabla [6] (spodnii del

podstavka [5]).

2. Napoaijalni kabel | 8 | speljite skozi vodilo za
napajalni kabel 7]
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3. Podstavek | 5 | postavite na ravno in stabilno
povriino. Pazite, da je na varni razdalji od
sten in omaric, zato da ne pride do poskodb
zaradi dvigovanja pare.

® Vklop/izklop izdelka
® INFORMACUE:

Med delovanjem indikator zasveti. To oznaduje,
da se izdelek segreva.

Naéin izklopa izberete tako, da izklopite izdelek
in stikalo za vkl./izkl. ohranite v polozaju »Ox«.
Indikatorji ugasnejo.

1. Vklop izdelka: Prikljuéite omreZni vti¢ v
ustrezno elektri¢no vtiénico. Stikalo za sklop/
izklop preklopite v polozaj »ONx«. Indikator
zasveti.

2. lIzklop izdelka: Stikalo za vklop/
izklop preklopite v polozaj »OFF«. Indikator
ugasne. Elekiriéni vti¢ izklopite iz elekiriéne
vticnice.

Vrenje vode

OPOMBA: Vodo nalijte najmanj do oznake
MIN in ne presezite oznake MAX.

1. Odprite pokrov [12]: Pritisnite gumb za
sprostitev pokrova [11].

2. Grelnik vode | 3 | napolnite s hladno in &isto
vodo.

3. Grelnik vode [3] postavite na podstavek [5].

4. Stikalo za vklop/izklop [9] potisnite navzdol.

Voda je sedaj zavrela.

Ko voda zavre, se izdelek samodejno izklopi.

Vrelo vodo nalijte skozi dulec[2].

OPOMBA: Vodo napolnite iz dulca, ki je

primeren samo za pipe s premerom 25 mm.

© e

SRS

A\ Opozorilo! Voda premoéno pljuska iz toka
vode.

@ (iséenje in nega

/\ OPOZORILO! Izdelka ne smete potapliati
v vodo ali druge tekogine. Izdelka ne drzite
pod tekoco vodo.

B Pred &is¢enjem izdelek vedno izkljucite iz
napajanja.

S| 29
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B Pred uporabo vedno preverite, dli je izdelek
vidno poskodovan.

@ Ciscenje

0 Za &i&enje izdelka ne uporabljajte abrazivnih
ali agresivnih &istil oziroma trdih krtaé.

1. Izdelek o&istite z nekoliko navlazeno krpo. Po
potrebi uporabite blago ¢&istilno sredstvo.

2. Vse dele obrisite do suhega s &isto krpo.

® Nega

Ciséenje cedila

1. Odprite pokrov [12], tako da pritisnete gumb

za sprostitev pokrova |11,

Zapah cedila | 1| potisnite navzdol, da

sprostite cedilo[1].

3. Cedilo| 1| povlecite nazaj in nato navzgor,
da ga odstranite z grelnika vode [3].

4. Cedilo| 1] ogistite z vlazno krpo pod tekoco
vodo.

5. Cedilo | 1| postavite v za to predvideni utor v
grelniku vode | 3 | in ga potisnite naprej, da se
zapah cedila [ 1] zaklene na mesto.

N

Odstranjevanje vodnega kamna

Vodni kamen zmanjuje uinkovitost izdelka in
povecuje porabo energije. Redno pregleduite, ali
so na izdelku ostanki vodnega kamna.

1. Grelnik vode | 3 | napolnite z raztopino kisa
(od 5do 15 %).

2. Stikalo za vklop/izklop [9] potisnite navzdol.
Polakaijte, da se izdelek samodejno izklopi.

3. Razfopina naj &ez no¢ ostane v grelniku
vode [3]. Naslednji dan raztopino zavrzite.

4. Grelnik vode | 3 | napolnite s ¢isto vodo do
oznake MAX na merilniku vode . Zavrite
vodo.

5. Po vretju vodo zavrzite, da odstranite vse
ostanke kamna in kisa.

6. Notranjost grelnika vode | 3 | temeljito
splaknite z vodo iz pipe.

® Shranjevanije

O Kadar izdelek ni v uporabi, ga hranite v
originalni embalazi.
30 SI

516802_2510_HU_SI_CZ_RS_RO_GR_CY_03.indb 30

O lzdelek shranjujte na suhem, zunaj dosega
otrok.

@® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih
materialov, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralis€ih odpadkov.

N Upostevaite oznake embalaznih

&)  materialov za logevanije odpadkov,

a ki so oznaene s kraticami (a) in
stevilkami (b) z naslednjim pomenom:
1-7: umetne mas / 20-22: papir in
karton / 80-98: vezni materiali.

o O moznostih odstranjevanja

= v .

@" odsluzenega izdelka se lahko
pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni
upravi.

Ko je va3 izdelek dotrajan, ga zaradi

E varovanja okolja ne odvrzite med

== gospodinjske odpadke, temve¢ ga

oddaijte na ustreznem zbiraliséu
tovrstnih odpadkov. O zbirnih mestih
in njihovih delovnih &asih se lahko
pozanimate pri svoji pristojni ob&inski
upravi.

® Garancija

® Postopek pri uveljavljanju
garancije

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas

prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite radun
in stevilko izdelka (IAN 516802_2510) kot

dokazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploséici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaj levo)
ali na nalepki na hrbtni ali spodnii strani.

Ce pride do napaénega delovanja ali drugih
pomanikljivosti, se obrnite najprej na v
nadaljevanju navedeni servisni oddelek po
telefonu ali prek e-poste.
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Izdelek, ozna&en kot okvarien, lahko nato brez
postnine posliete na navedeni naslov servisa,
zraven pa prilozZite potrdilo o nakupu (blagajniski
radun) in navedite, za kak$no pomanikljivost gre
in kdaj je nastala.

® Servis

(D Servis Slovenija
Tel.: 080 080917
E-Mail: owim@lidl.si

AAA Srbska oznaka o skladnosti

e

SI 31
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Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIA

Servisna telefonska stevilka: 080 080917

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

Garancijski list |

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrafe 1, 74167 Neckarsulm, |

Neméija jaméimo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno I
deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogoijih odpravili morebitne %

pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek

zameniali ali vrnili kupnino. :

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije. |

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrocitve blaga. Datum izrocitve blaga je razviden |

iz raduna. |

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali I

ogladevalskem sporocilu, lahko potrosnik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potro3nik |

obvestiti proizvajalca ali poobla3&eni servis (kontakina stevilka in elektronski naslov navedena I

zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolZzan ob uveljavljanju zahtevka predloZiti I

garancijski list in raun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga. Svetujemo vam, !

da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka. !

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasceni servis prejel :

zahtevo za odpravo napake. Ce napake v fem roku niso odpravliene, mora proizvajalec potrosniku |

brezpla¢no zamenijati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave |

in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanje |

popravila ali zamenjave podalj$a za najkraji ¢as, ki je potreben za dokonéanje popravila, vendar |

najvec za 15 dni. O 3tevilu dni podalj$anega roka in razlogih za podaljdanje mora biti potrodnik 1

obve3&en pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak. I

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podali$anja v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago ni I

zamenjano z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vraéilo celotne kupnine ali zahteva !

sorazmerno zniZanje kupnine. Sorazmerno zniZanje kupnine je sorazmerno zmanjanju vrednosti !

blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno. :

|

|

|

|

|

|
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|
|
|
|
I' 7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potrosnik ob predlozitvi
! blaga od proizvajalca takoj zahteva vradilo pla¢anega zneska.
: 8. Proizvajalec oziroma pooblaiceni servis lahko potrosniku za ¢as popravila blaga, za katero je
| bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
| potro$niku ne zagotovi nadomestnega blaga v zaéasno uporabo, ima potro3nik pravico uveljavljati
I 3kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
I zamenjavo, do njune izvriitve.
%9 Strodke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju
okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.
10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potrosniku izda nov
garancijski list.
11. V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni servis ali nepoobla3gena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.
12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije, &e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli
spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.
13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka,
4. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.
5. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh logenih dokumentih (garancijski list, racun).
16. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje zakonske pravice potronika, da zoper prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuéuje
pravic potro$nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

1
1

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda

S|IS8

X
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Pouzita vystrazna upozornéni a symboly

V tomto ndvodu na obsluhu, krétkém névodu a na obalu jsou pouzivana nésledujici vystraznd
upozornéni:

.. Stidavy d &t
NEBEZPECi! Tento symbol se signéinf fidavy proud/napé

slovem ,Nebezpedi” oznaduje ohroZeni
s vysokym stupném rizika, které mé,
pokud se mu nezabrdni, za nésledek
t8zké zranéni nebo smrt.

Hertz (sifovd frekvence)

>

Watt

UPOZORNENI: Tento symbol
se signdlnim slovem ,Upozornéni”
poskytuje dal3i uZitecné informace.

VAROVANI! Tento symbol se signdlni
slovem ,Varovéni” oznaduje ohrozeni se
sttednim stupném rizika, které moze mit,
pokud se mu nezabréni, za nésledek
t&zké zranéni nebo smrt.

Pouzivejte vyrobek jen v suchych
vnitinich prostoréch.

6 s )

OPATRNE! Tento symbol se signdlni
slovem ,Opatrn&” oznaduje ohroZeni s
nizkym stupném rizika, které mize mit,
pokud se mu nezabrdni, za nésledek
malé nebo lehké zranéni.

Bezpeéné pro potraviny

Tento vyrobek nemé& z&dny negativni
vliv na chut a voni.

<

Riziko popadleni! Tento symbol

Symbol ochranného uzemnéni L A
upozorfiuje horky povrch.

Vyrobek neponofujte do vody nebo
jinych kapalin.

Bezpednostni pokyny
Pokyny pro &innost

o B P

Tento symbol oznaduije varovdni tykaijici
se rizika Gmrti a nehody u kojencd
a déti.

Znaeka CE potvrzuje shodu se
smérnicemi EU, které se na vyrobek
vztahuji.

N
m

%Dl[@
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RYCHLOVARNA KONVICE

® Uvod

Blahoptejeme Vam ke koupi nového vyrobku.
Rozhodli jste se pro kvalitni produkt. Névod k
obsluze je soucdsti tohoto vyrobku. Obsahuje
dilezité pokyny pro bezpeénost, pouziti a
likvidaci. Pfed pouZitim vyrobku se seznamte se
viemi pokyny k obsluze a bezpe&nostnimi pokyny.
Pouziveijte vyrobek jen popsanym zpisobem a

na uvedenych mistech. PFi pfeddni vyrobku tieti
osobé predeite i viechny podklady.

Tento a dali ndvody si mizZete

stdhnout a prohlédnout na strénkdch
www.lidl-service.com. Po naskenovéni QR kédu
budete pfesmérovani pfimo na strénky Lidl service
(www.lidl-service.com), na kterych si mozete

po zaddni &isla vyrobku (IAN) 516802_2510
otevfit pfisluiny ndvod k obsluze.

@® Pouziti v souladu s uréenim

Tento vyrobek slouZi pouze pro vafeni pitné vody.

Tento vyrobek je vhodny vyhradné pro pouziti
v soukromych domdcnostech. Neni uréen ke
komer&nimu pouziti.

Jakékoli jiné pouziti neuvedené v tomto névodu
pouziti mize vést k poskozeni vyrobku nebo k
t&zkym zranénim.

Vyrobce nepfebird zddnou odpovédnost za skody
zpUsobené neodbornym pouZitim.

® Rozsah dodavky

Po vybaleni vyrobku zkontrolujte, zda je doddvka
kompletni a zda jsou viechny dily v fédném
stavu. Pfed pouzitim odstrafite vekeré obalové
materidly.

Kontaktujte zdkaznicky servis, pokud by né&jaké
dily mély chybét nebo byt poskozeny.

B Rychlovarné konvice
B Kontakini podstavec
B Névod

36 CZ
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Popis dilo
Sitko
Vylevka

Stupnice

Vedeni kabelu

110] Rukojef
[11] Odblokovani vika
Viko

Rychlovarnd konvice

o
[1]
[2]
13]
[4]
|5 | Kontakini podstavec
6]
7]
18]
[9]
[10]

Naévin kabelu (spodni strana)

Pfipojné vedeni se sitovou zéstrékou
Vypina¢ Zap/Vyp

® Technické udaje

Vstupni napéti:

220-240 V~,
50-60 Hz

Prikon

HG14301A/-BS,
HG14301B/-BS,
HG14301C/-BS:

2550-3000 W

HG14301A-CH,
HG14301B-CH,
HG14301C-CH:

1850-2200 W

Ochrannd tfida:

Kapacita rychlovarné
konvice:

1,71

Spotfeba energie ve
vypnutém stavu:

00W

Certifikace:
HG14301A /
HG14301B/
HG14301C

GS (TUV Rheinland)

HG14301A-CH/-BS
HG14301B-CH/-BS
HG14301C-CH/-BS
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A Bezpecnostni pokyny

PRED PRVNIM POUZITIM
VYROBKU SE SEZNAMTE SE
VSEMI BEZPECNOSTNIMI A
OBSLUZNYMI POKYNY! PRI
PREDANI VYROBKU TRETIM
OSOBAM PREDEJTE ROVNEZ
VESKERE PODKLADY!

U 3kod zpdsobenych nedodrzenim
tohoto ndvodu k obsluze zanika
zaruéni ndrok! Za nésledné skody
se neprebird zadnd odpovédnost!
Neprebird se Z2ddnd odpovédnost
za $kody na majetku nebo
zranéni zpUsobené neodbornou
manipulaci nebo nedodrZenim
bezpeé&nostnich pokynd!

Déti a osoby se zdravotnim
omezenim

A VAROVAN:I!
NEBEZPECi SMRTI
A NEHOD PRO
BATOLATA A DETI!

Nikdy nenechejte déti bez
dozoru s obalovym materidlem.
Existuje nebezpeéi ududeni
obalovym materidlem. Déti
asto podceni nebezpedi. Déti
drzte mimo dosah vyrobku a
balicich materiéld.

Tento vyrobek mize byt
pouZivan détmi od 8 let,

kdyz jsou pod dozorem nebo
jsou pouceni o bezpeéném
pouzivéni pfistroje a
porozumély nebezpeéim, které
z toho plynou.

Tento vyrobek mize byt
pouzivdn osobami se sniZenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo
mentdlnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zku3enosti a/
nebo znalosti, kdyz jsou pod
dozorem nebo jsou pouceny o
bezpeéném pouzivani pfistroje
a porozumély nebezpedim,
které z toho plynou.

Cisténi a uZivatelska tdrzba
nesmi byt provadény détmi,
ledazZe by byly staré 8 let nebo
stardi a byly pod dozorem.
Chrarite vyrobek a jeho
pfipojné vedeni pied détmi
mladsimi neZ 8 let.

Déti si nesmi s vyrobkem hrdt.

AVAROVANI! Nebezpeti
zranéni v dusledku
nesprévného pouZiti.

Vzdy pouziveijte Eerstvou pitnou
vodu. Nepijte vodu, kterd stdla
v konvici déle nez hodinu.
Nevarte znovu studenou vodu.
Starou vodu vZdy vylijte.
Mohou se tvofit bakterie!

Cz 37
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Oblasti pouziti

Tento vyrobek byl koncipovan

pro pouziti v domécnosti a pro

podobné aplikace, jako jsou:

—Kuchyriky v maloobchodég, v
kanceldfich a v podobném
pracovnim prostiedi;

—Selskd staveni;

—Hotely, motely a jiné
ubytovny;

—Penziony se snidani.

Elektricka bezpecnost
A VAROVANI! Zabraiite

tomu, aby voda stfikala na
sifovou zéstreku nebo kontaktni
podstavec.

ANEBEZPECi! Nebezpedi
urazu elektrickym
proudem! Nepokousejte se
vyrobek sami opravovat.

V pfipadé poruchy smi
opravy provadét vyhradné
kvalifikovany persondl.

AVAROVANI! Riziko Grazu
elektrickym proudem!
Vyrobek nesmi byt ponofovén
do vody nebo jinych kapalin.
Nedrzte vyrobek pod tekouci
vodou.

38 CZ

A VAROVANI! Riziko Urazu

elektrickym proudem!
Poskozeny vyrobek
nepouZivejte. Kdyz je vyrobek
moznd poskozen odpojte ho od
elektrické sité a obratte se na
svého prodeijce.

A VAROVANI! Riziko Grazu

elektrickym proudem!
Nestavte vyrobek do blizkosti
umyvadel nebo na vlhkd mista.

Pfed pfipojenim k napdjeni

se ujistéte, zda jsou napéti a
proud v souladu s informacemi
na typovém stitku vyrobku.
Spojujte vyrobek vyhradné s
uzemnénou zdsuvkou. Ujistéte
se, ze je sifovd zdstréka fadné
pripojend.

Aby nedoslo k poskozeni
pfipojného vedeni, nemackejte
ho nebo ho neohybeijte a
nevedte jej pres ostré hrany.
Chrafte ho rovnéz pred
horkymi povrchy a otevienymi
plameny.

KdyZ je sifové pFivodni vedeni
tohoto vyrobku poskozeno,
musi byt nahrazeno vyrobcem
nebo jeho zdkaznickou sluzbou
nebo podobné kvalifikovanou
osobou, aby se zabranilo
ohrozeni.
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® Kdyz odpoijite vyrobek od
elektrické sité, tahejte za
sitovou zéstrcku, ne za pfipojné
vedeni.

¥ Pfipojte vyrobek na jednu vzdy
snadno pfistupnou zésuvky,
abyste mohli vyrobek v pfipadé
nouze okamzité odpoijit od sité.

® Vyrobek neni vhodny k provozu
s pomoci externiho éasovade
nebo samostatného ddlkového
ovlédani.

B NepouZivejte vyrobek a
nedotykeijte se ho mokryma
rukama.

Riziko pozaru/popaleni a

teplo

n VAROVANI! HORKY
POVRCH!

UdrzZujte déti a zvifata mimo
dosah vyrobku, kdyZ je v
provozu, nebo kdyz se chladi.
Pristupné &ésti jsou horké.

/\ OPATRNE! Riziko
popaleni! Povrchy se mohou
béhem pouzivéni stét horkymi.
Povrch vyrobku zistane po
uréitou dobu po pouZiti vyrobku
stale horky.

Nedotykeijte se horkych
povrchl vyrobku. Ddveijte pozor
na unikajici horkou pdru. Drzte
vyrobek jen za rukojet.

/A OPATRNE! Riziko
popaleni! Nikdy otevirejte
viko, kdyZ se voda vafi. Viko
vyrobku musi byt béhem
provozu bezpeéné uzavieno.

® Pokud se objevi kouf nebo
neobvykly hluk, oddélte vyrobek
okamzité od zdsuvky. Nechte
vyrobek pfed dalsim pouZitim
zkontrolovat specialistou.

A VAROVANI! NepouZiveijte
vyrobek, pokud ma rychlovarné
konvice praskliny nebo jind
poskozeni.

Instalaéni pokyny

® Vyrobek nesmi nainstalovan
bezprostfedné pod zdsuvkou.

B Provozujte vyrobek vzdy na
rovné, stabilni, &isté, tepelné
odolné a suché plose.

Provoz

® Vyrobek smi byt pouZivén pouze s
dodanym kontaktnim podstavcem.

® Vyrobek nepfepliuijte. Jeli
vyrobek je pfeplnén, mohla by
uniknout vrouci voda. Vyrobek
neprovozujte bez vody. Stupe
plnéni vyrobku musi byt mezi
znackami MIN a MAX na
stupnici.

Cisténi a skladovani

® Vyrobek nesmi byt vystaven
kapaijici nebo stfikajici vodé.

CZ 39
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m Oddélte vyrobek od sité po
dobu jeho nepouzivéni a pred
jeho &isténim.

B Pokyny k cisténi vyrobku: viz
,Cisténi a pé&e”.

@® Pred prvnim pouzitim

1. Odstrafte veskery obalovy materidl.

2. Odistéte vyrobek (viz oddil ,Cidténi a pée”).

3. Vafte maximdlni mnozstvi vody 1,7 litru (viz
,Obsluha”). Vodu po vareni vylijte, abyste
odstranili viechny pfipadné zbytky z vyroby
a dopravy.

® Obsluha
/\ OPATRNE! Riziko popaleni! Viko

musi byt pfi vylévani horké vody uzavieno.
Jinak by mohla horkd voda nebo pdéra vytéci
pres okraj a zpisobit popdleniny.

@ Instalace vyrobku

1. Zachovejte pfivodni vedeni | 8 | co nejkrat3i.
Prebytecné privodni vedeni navifite na
névin kabelu [6] (v dolni &asti kontaktniho
podstavce [5]).

2. Vedte pfivodni vedeni[8] vedenim kabelu [7]

3. Kontaktni podstavec | 5 | postavte na
rovny, stabilni povrch. Udrzujte bezpeénou
vzddlenost od stén a skfini, aby nedoslo k
poskozeni prostiednictvim vystupuijici pary.

® Zapnuti a vypnuti vyrobku
® INFO:

B&hem provozu se rozsviti kontrolka. Tento symbol
oznaduje, ze se vyrobek zahFivé.

ReZim vypnuti se zvoli vypnutim vyrobku a hlavni
vypina¢ zstane v poloze ,0". Kontrolky
zhasnou.

1. Zapnuti vyrobku: Pripojte sifovou zdstreku do
vhodné sifové zdsuvky. Nastavte vypinaé do

polohy ZAPNUTO. Kontrolka se rozsviti.

40 CZ
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2. Vypnuti vyrobku: Nastavte vypina¢ do polohy
VYPNUTO. Kontrolka zhasne. Odpojte
sitovou zdstreku od zdsuvky.

Vareni vody

UPOZORNENI: Naplite vodu alespofi po
zna¢ku MIN a neprekradujte zna¢ku MAX.

1. Oteviete viko [12]: Stlagte odblokovéni
vika .

2. Rychlovarnou konvici | 3 | napliite studenou a
&istou vodou.

3. Postavte rychlovarnou konvici| 3 | na kontaktni
podstavec [5].

4. Stlagte vypina& Zap/Vyp [9] dolt. Nyni se
voda vafi.

5. Vyrobek se automaticky vypne, kdyz se voda

vari.

Vylijte vodu pres vylevku [2]

® POZNAMKA: Napoustgjte vodu pouze z
vytoku vhodného pro vodovodni kohoutek o
proméru 25 mm.

S

o

/\ Varovani! Pilis silné rozstikovéni proudu
vody.

@ Cisténi a péce

/A VAROVANI! Vyrobek nesmi byt ponofovan
do vody nebo jinych kapalin. Vyrobek
nedrzte pod tekouci vodou.

B Oddélte vyrobek pred &isténim od sité.

B Pfed kazdym pouzitim vyrobek zkontrolujte na
viditelnd poskozeni.

® Cisténi

[ K &isténi vyrobku a jeho pfisludenstvi
nepouzivejte zadné abrazivni prostiedky,
agresivni roztoky nebo tvrdé kartéce.
Cistéte vyrobek lehce navihéenym hadiikem.
V piipadé potieby pouzijte jemny sapondt.

2. Vyttete viechny dily suchym hadfikem
dosucha.
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® Péce

Ocistéte sitko

1. Ofevrete viko [12| stisknutim tlagitka pro
uvolnéni vika [11].

2. Zatlacte zapadku sitka | 1| smérem dold, aby
se sitko | 1 | uvolnilo.

3. Vytdhnéte sitko | 1 | smé&rem dozadu a poté
smérem nahoru a vyjméte jej z konvice [3].

4. Vycistéte sitko | 1 | vlhkou utérkou pod tekouct
vodou.

5. Vlozte sitko | 1| do uréeného otvoru v konvici
a zatlaéte jej dopredu, dokud z&dpadka
sitka | 1 | nezapadne na misto.

Odstranéni kalcifikace

Usazeniny vdpniku snizuji G&innost vyrobku a
zvy3uji spotfebu energie. Vyrobek pravidelné
kontrolujte na usazeniny vodniho kamene.

1. Rychlovarnou konvici | 3 | napliite roztokem
octa (5 az 15 %).

2. Stlagte vypina& Zap/Vyp [9] dols. Pockejte,
az se vyrobek automaticky vypne.

3. Nechte octovy roztok pisobit v rychlovarné
konvici | 3 | pfes noc. Roztok dal3i den vylijte.

4. Naplite rychlovarnou konvici| 3 | &istou
vodou a2 po znacku MAX na stupnici [4].
Vodu svafte.

5. Vodu po vafeni vylijte, abyste odstranili
piipadné existujici usazeniny nebo zbytky
octa.

6. Vnittek rychlovarné konvice | 3 | dokladné

opléchnéte vodou z vodovodu.

® Skladovani

Vyrobek skladuijte, kdyZ neni pouZivan, v
pOvodnim obalu.

01 Uchovdveijte vyrobek na suchém, pro déti
nedostupném misté.

O
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® Zlikvidovani

Obal se skladd z ekologickych materiald, které
mizete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materidl0.

L)  oznadeni obalovych materidld
zkratkami (a) a &isly (b), s ndsledujicim
vyznamem: 1-7: umélé hmoty /
20-22: papir a lepenka / 80-98:

slozené latky.

Pfi tidéni odpadu se Fidte podle
£
a

O moznostech likvidace vyslouZilych
zafizeni se informujte u spravy vasi
obce nebo mésta.

V zdjmu ochrany Zivotniho prostiedi
vyslouzily vyrobek nevyhazujte do
domovniho odpady, ale predejte

k odborné likvidaci. O sbérnach a
jejich oteviracich hodinéch se mizete

I Zu

informovat u pfisluiné spravy mésta
nebo obce.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smé&rnic
kvality a pfed doddnim peélivé otestovan. V
pripadé materidlnich nebo vyrobnich vad mdte
z&konnd préva vidi prodeici vyrobku. Vase
zd&konné préva nejsou nize uvedenou zdrukou
nijak omezend.

Zéaruka na fento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Zaruéni doba za&ing dnem
zakoupeni. Origindl dokladu o zakoupeni si
uschovejte na bezpe&ném misté, protoze tento
doklad je vyzadovan jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zdvady, které se vyskytly
jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahlégeny ihned
po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data
zakoupeni projevi vada materidlu nebo vyrobni
vada, pak vam ho podle nasi volby bezplané
opravime nebo vyménime. Z&ruéni doba se po
uznané reklamaci neprodluZuje. To plati také pro
vyménéné a opravené dily.

CZ 41
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Tato zdruka je neplatng, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nespravné pouzivany anebo
udrZovany.

Zaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady.
Tato zdruka se nevztahuje na dily vyrobku,

které podléhaiji béZnému opottebeni, a tim plati
jako opotfebitelné dily (napF. baterie, hadice,
inkoustové barevné patrony), ani se nevztahuje
na poskozeni rozbitnych dild, napf. spinacd nebo
dild ze skla.

® Postup v pripadé uplatnovani
zaruky

Pro zaijisténi rychlého zpracovéni Vaseho pipadu

se fidte nésledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si pfipravte pokladni

stvrzenku a &islo artiklu (IAN 516802_2510)
jako doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém stitku, gravure,
titulni strdnce ndvodu (vlevo dole) nebo na
ndlepce na zadni nebo spodni strané.

V pfipadé poruch funkce nebo jinych zévad
nejdFive kontaktujte, telefonicky nebo e-mailem, v
nésledujicim textu uvedené servisni oddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete
s pfilozenym dokladem o zakoupeni (pokladni
stvrzenkou) a Gdaiji k zédvadé a kdy k ni doslo,
bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vém
byla sdélena.

® Servis

« Servis Ceska republika
Tel.: 800 143 873
E-Mail: owim@lidl.cz

AAA Srbské oznaéeni shody

q3
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Pouzité vystrazné upozornenia a symboly

V névode na pouzivanie, v kratkom ndvode a na obale sa pouzivaji nasledovné varovné

upozornenia:

P>

NEBEZPECENSTVO! Tento symbol so
signdlnym slovom ,Nebezpecenstvo”
oznaduje nebezpedenstvo s vysokym
stupfiom rizika, ktoré, ak sa mu
nevyhnete, bude maf za ndsledok smrf
alebo vazne zranenie.

Striedavy prid/striedavé napdtie

Hertz (siefovd frekvencia)

Watt

VYSTRAHA! Tento symbol so
signdlnym slovom ,Vystraha” oznaéuje
nebezpelenstvo so strednym stupfiom
rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete, bude
mat za nésledok vézne zranenie alebo
smrf.

UPOZORNENIE: Tento symbol
so signdlnym slovom ,Upozornenie”
pontka dal3ie uZitoéné informdcie.

e s )

Produkt pouzivaijte len v suchych
interiéroch.

POZOR! Tento symbol so

signdlnym slovom ,Pozor” oznaduje
nebezpedenstvo s nizkym stupfiom
rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete, bude
mat za ndsledok [ahké alebo stredne
tazké zranenie.

Ye

Bezpeény pre potraviny

Tento vyrobok Ziadnym sp&sobom
negativne neovplyviuje na chuf alebo
vonu.

Symbol ochranného uzemnenia

Nebezpeéenstvo popadlenia!
Tento symbol upozorfiuje na hordci
povrch.

o B P

Produkt sa nesmie pondraf do vody
alebo inych kvapalin.

_ %

Bezpecnostné upozornenia
Manipulagné pokyny

Znacka CE potvrdzuje zhodu so
smernicami EU, ktoré su relevantné pre

produkt.

Tento symbol upozorfiuje na vystrahu
tykajicu sa nebezpelenstva ohrozenia
Zivota a nebezpecenstva nehody pre
batolatd a defi.

44 SK
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RYCHLOVARNA KANVICA

® Uvod

Blahozeldme Vam ku kipe Vésho nového
vyrobku. Rozhodli ste sa pre velmi kvalitny
vyrobok. Ndvod na obsluhu je si&astou tohto
vyrobku. Obsahuje délezité upozornenia tykajice
sa bezpeénosti, pouzivania a likvidacie. Skér

ako zaénete vyrobok pouzivat, obozndmte sa

so vietkymi pokynmi k obsluhe a bezpe&nosti.
Vyrobok pouzivaite iba v silade s popisom a

v uvedenych oblastiach pouzivania. V pripade
postipenia vyrobku daliim osobdm odovzdaijte qj
vietky dokumenty patriace k vyrobku.

Tento a mnohé dal3ie ndvody si mézete stiahnuf
a prezrief na strénke www.lidl-service.com. Po
naskenovani QR kédu sa dostanete priamo na
stranku www.lidl-service.com, kde si po zadani
&isla IAN 516802_2510 mézete otvorif svoj
ndvod na obsluhu.

@® Pouzivanie v stlade s uréenim

Tento produkt slZi vylu&ne na varenie pitnej vody.

Produkt je uréeny vyluéne na stkromné
pouzivanie. Nie je uréeny na komeréné pouZitie.

Kazdé iné pouZitie, ktoré nie je uvedené v tomto
ndvode na obsluhu, méze spdsobif poskodenie
produktu alebo zdvazné poranenia.

Vyrobca nepreberd Ziadnu zodpovednost za
$kody spdsobené neodbornym pouzivanim.

® Rozsah dodavky

Po vybaleni produktu skontrolujte, &i je balenie
kompletné a &i sU vietky Easti v riadnom stave.
Pred pouzitim odstranite cely obalovy materidl.

Ak chybaiju diely alebo su poskodené, spojte sa s
oddelenim sluzieb z&kaznikom.

= Rychlovarnd kanvica
B Kontakiny podstavec
B Névod
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@ Popis suciastok
l Sitko

|2 | Vytokovy otvor

3] Rychlovarnd kanvica
1 Stupnica

L5 | Kontakiny podstavec
16|

vd

18]

[9]

[10]

Vedenie kdbla

Vypinac
Rukovét

z Otvéranie krytu
Veko

® Technické Udaje

Navijanie kdbla (spodné strana)

Napdjaci kdbel so siefovou zéstrekou

Vstupné napdtie:

220-240 V~,
50-60 Hz

Prikon

HG14301A/-BS,
HG14301B/-BS,
HG14301C/-BS:

2550-3000 W

HG14301A-CH,
HG14301B-CH,
HG14301C-CH:

1850-2200 W

Trieda ochrany:

Objem rychlovarnej kanvice:

1,71

Spotreba energie vo
vypnutom stave:

0,0W

Certifikat:
HG14301A / HG14301B/
HG14301C

GS (TuV
Rheinland)

HG14301A-CH/-BS
HG14301B-CH/-BS

HG14301C-CH/-BS
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A Bezpecnostné upozornenia

PRED PRVYM POUZITIM
PRODUKTU SA

OBOZNAMTE SO VSETKYMI
BEZPECNOSTNYMI
UPOZORNENIAMI A
UPOZORNENIAMI K
OBSLUHU! PRI ODOVZDAVANI
PRODUKTU TRETIM OSOBAM
ODOVZDAJTE AJ VSETKY
DOKUMENTY!

Poskodenia spdsobené
nedodrZanim tohto ndvodu na
pouzivanie maji za nésledok
neplatnost zéruky! Za nésledne
vzniknuté $kody nepreberdme
Ziadnu zdruku! V pripade
vecnych $kéd alebo zraneni
osbb spdsobenych nesprévnym
zaobchddzanim, alebo
nedodrzanim bezpeénostnych
upozorneni, nepreberdme Ziadnu
zodpovednost!

Deti a osoby s postihnutim

AVYSTRAHA!
NEBEZPECENSTVO
OHROZENIA ZIVOTA
A NEBEZPECENSTVO
NEHODY PRE MALE
DETI A DETI!

46 SK

Nikdy nenechévaijte deti bez
dozoru s obalovym materidlom.
Existuje nebezped&enstvo
udusenia obalovym
materidlom. Deti Easto
podcefuji nebezpedenstvd.
Produkt a jeho obal sa nesm(
dostat do blizkosti deti.

Tento produkt méZu pouZivaf
deti od 8 rokov, ak s

pod dozorom alebo boli
poudené vo veci bezpeéného
pouzivania produktu a
porozumeli z toho vyplyvajicim
nebezpedenstvdm.

Tento produkt mézu pouzivaf
osoby so zniZzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dudevnymi
schopnostami, alebo
nedostatkom skisenosti a
vedomosti, ak s pod dozorom
alebo boli pouéené ohladom
bezpecéného pouzivania
produktu a z toho vyplyvajicich
nebezpeclenstiev.

Produkt nesm ¢istif alebo
obsluhovat deti, jedine, ak by
boli starie ako 8 rokov a pod
dozorom dospelej osoby.
Produkt a jeho napdjaci kdbel
sa nesmie dostat do blizkosti
deti mladsich ako 8 rokov.
Tento produkt nie je hracka pre
deti.
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AVYSTRAHAL! Riziko
poranenia zapricinené
nespravnym pouzivanim.
Vzdy pouzivajte Eerstvd pitni
vodu. Nepite vodu, ktord stéla
v kanvici dlhsie ako hodinu.
Nevarte opakovane studend
vodu. Star vodu vzdy vylejte.
MéZu sa vytvéraf baktérie!

Oblasti pouzitia
Tento produkt bol vyrobeny na
pouzivanie v domécnostiach a
na podobné Géely ako:
—Caijové kuchyne v
maloobchodoch, v
kanceldridch a podobnom
pracovnom prostredi;
—Rekreaéné chalupy;
—Hotely, motely a iné
ubytovacie zariadenia;
—Penziény, kde poddvaijl
rafajky.

Elektricka bezpecnost
AVYSTRAHA! Zabréite

striekaniu vody na siefovi
zdstréku a na kontakiny
podstavec.

ANEBEZPECENSTVO! Riziko
zasahu elektrickym
prudom! Neskisajte produkt
opravovat sami.

V pripade poruchy mézu
opravy vykondvaf vyluéne
kvalifikovani odbornici.

AVYSTRAHA! Riziko Grazu
elektrickym priodom!
Produkt sa nesmie pondraf do
vody alebo inych tekutin.
Produkt nedrzte pod tecicou
vodou.

AVYSTRAHA! Riziko Urazu
elektrickym prodom!
Nepouzivajte poskodeny
produkt. Ak sa produkt poskodi,
odpoijte ho z elektrickej
siete a obréfte sa na svojho

obchodnika.

AVYSTRAHA! Riziko Urazu
elektrickym priodom!
Produkt neodkladaite vedla
kuchynskych drezov alebo na
vlhké miesta.

Pred zapojenim napdjania

sa uistite, Ze napdétie a prid
sa zhodujo s Gdajmi, ktoré si
uvedené na typovom $titku
produktu.

Produkt zapdjajte vyluéne do
uzemnenej zdsuvky. Uistite sq,
Ze je siefovd zdstréka riadne
zapojend.

Aby ste predisli poskodeniam
na napdjacom kébli,
nezafazujte ho a neohybaijte ho
a nevedte ho cez ostré hrany.
Drzte ho tieZ v dostatoéne;
vzdialenosti od horicich pléch
a otvoreného plamena.
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® Ak je napdjacie vedenie tohto
produktu poskodené, musi ho
vymenit vyrobca, jeho servisny
zdstupca, alebo podobne
kvalifikované osoba, aby sa
predi§lo nebezpecenstvam.

® Ak chcete odpoijit produkt zo
siete, nefahaite siefovi zéstreku
za napdjaci kdbel.

B Produkt zapojte do lahko
pristupnej zasuvky, aby ho bolo
mozné v nidzovom pripade
okamzite odpoijif zo siete.

® Produkt nie je uréeny na
prevadzku s externym
Casovacom alebo samostatnym
dialkovym ovladanim.

B Produkt nepouzivaijte ani sa ho
nedotykajte s vlhkymi rukami.

Nebezpecenstvo poziaru/

popalenia a teplo

5 VYSTRAHA!
HORUCE
POVRCHY!

Deti a zvieratd nenechdvaite

v blizkosti produktu poéas

prevédzky alebo chladenia.

Pristupné asti s hordce.
APOZOR! Nebezpecenstvo

popalenia! Povrchy sa

mdzu pocas pouZivania velmi

zohriaf.
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Povrch produktu zostane este
nejaky ¢as po pouziti hordci.
Nedotykajte sa horicich
povrchov produktu. Dévaijte
pozor na unikajicu hordcu
paru. Produkt drzte iba za
rukovat.

A POZOR! Nebezpeéenstvo
popalenia! Pocas varenia
vody neotvdraijte veko. Veko
produktu musi zostat poéas
prevadzky bezpeéne uzavreté.

® Ak zacitite dym alebo poéujete
iné nezvylajné zvuky, odpojte
produkt od elektrickej siete.
Pred opdatovnym pouZitim
ho nechajte skontrolovaf
odbornikovi.

A VYSTRAHAL! Produkt
nepouZivajte, ak sa na
rychlovarnej kanvici objavia
praskliny alebo iné poskodenia.

Upozornenia k instalacii

B Produkt sa nesmie instalovaf
priamo pod stenovd zdsuvku.

® Produkt vZdy prevadzkujte
na rovnej, stabilnej, istej,
teplovzdornej a suchej ploche.

Prevadzka

® Produkt sa smie pouzivaf iba
spolu s dodanym kontaktnym
podstavcom.
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® Produkt nikdy nadmerne

nenaplfaite. Ked' je produkt
preplneny, vriaca voda

by mohla unikat. Produkt
nepouzivajte bez vody.
Vyrobok naplite tak, aby sa
hladina nachédzala medzi

znackami MIN a MAX na
stupnici.

Cistenie a skladovanie
® Produkt nevystavujte

j—

kvapkajicej ani striekajicej
vode.

V &ase nepouzivania produktu
a pred Cistenim ho odpojte od
elektrickej siete.

Upozornenia k Cisteniu
produktu: pozri odsek , Cistenie
a starostlivost™.

Pred prvym pouzitim

Odstrarite vietky obalové materidly.

2. Vygistite produkt (pozri odsek ,Cistenie a
starostlivost”).

3. Uvarte maximdlne mnoZstvo vody, ¢ize
1,7 litra (pozri odsek ,Obsluha”). Po zovreti
vodu vylejte, aby sa odstrénili eventudlne
zvysky z vyroby a prepravy.

@ Obsluha

/\ POZOR! Nebezpeéenstvo popdlenia!l

Kryt [12| musi byt pri vylievani horicej vody
zatvoreny. V opaénom pripade by mohla
cez okraj unikat horica voda alebo para a
spdsobit popdleniny.
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Instalacia produktu

Napdjaci kdbel | 8 | by mal byt &o najkrat3i.
Zvysny nepotrebny kdbel navifite na miesto
uréené na navijanie kdbla [6] (na spodnej
&asti kontaktného podstavea [5]).
Napdijaci kdbel | 8 | vedte cez vedenie
kébla [7].

Kontaktny podstavec | 5 | postavte na rovny
a stabilny povrch. Zabezpedte dostatoény
odstup od stien a skrifi, aby sa predislo
poskodeniu unikajicou parou.

Zapnutie/vypnutie vyrobku
INFO:

Pocas prevédzky sa zapne kontrolka. To
signalizuje, Ze sa vyrobok zahrieva.

ReZim vypnutia sa zvoli vypnutim vyrobku
a vypinaé zostane v polohe , 0. Kontrolka sa

vypne.

1.

© 0

o o

Zapnutie vyrobku: Pripojte siefovi zdstreku do
vhodnej siefovej z&suvky. Presufite vypina& do
ZAPNUTEJ polohy. Kontrolka sa rozsvieti.
Vypnutie vyrobku: Presufite vypina& do
VYPNUTEJ polohy. Kontrolka zhasne.
Odpoijte siefovi zéstreku od siefovej zasuvky.

Varenie vody

UPOZORNENIE: Napliite vodu minimdlne
po znacku MIN a neprekroéte znacku
MAX.

Otvorenie krytu [12} Stlacte otvaranie krytu [11].
Naplite rychlovarni kanvicu | 3 | studenou
&istou vodou.

Rychlovarni kanvicu | 3 | postavte na
kontaktny podstavec[5].

Potlagte vypinaé [9] smerom dole. Voda sa
teraz bude varif.

Produkt sa po zovreti vody automaticky vypne.
Zovret( vodu vylejte cez vytokovy otvor [2].
POZNAMKA: Vodu napiifaite len

z vytoku vhodného pre vodovodny kohutik

s priemerom 25 mm.

/A Varovanie! Prili§ silny prod vody.
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® Cistenie a starostlivost

/A\ VYSTRAHA! Produkt sa nesmie pondraf do
vody alebo inych tekutin. Produkt nevkladaijte
pod te&dcu vodu.

B Produkt pred &istenim odpojte od elekirickej
siete.

B Pred kazdym pouZivanim produkt skontrolujte
na viditelné skody.

@® Cistenie

01 Na ¢&istenie produktu nepouzivajte Ziadne
abrazivne prostriedky, agresivne riedidla
alebo tvrdé kefy.

1. Produkt istite mierne navlhéenou handrou. V
pripade potreby mézete pouzif mierny cistiaci
prostriedok.

2. Vsetky diely ocistite istou handrou.

@® Starostlivost

Cistenie sitka

1. Otvorte veko |12] stlagenim tlac¢idla uvolnenia
veka [11].

2. Zatla¢te zapadku sitka | 1| smerom nadol,
aby sa sitko | 1 | uvolnilo.

3. Potiahnite sitko | 1 | dozadu a potom hore, aby
ste ho vybrali z kanvice [3].

4. Sitko | 1] vygistite vlhkou utierkou pod te¢icou
vodou.

5. Umiestnite sitko | 1 | do uréenej priehlbiny
v kanvici na vodu | 3 | a zatladte ho dopredu,
kym zépadka sitka [ 1] nezapadne na svoje
miesto.

Odstranenie usadeného vodného
kamena

Vodny kameh znizuje efektivitu produktu a zvy3uje
spotrebu energie. Produkt pravidelne kontrolujte
na usadeny vodny kamed.

1. Rychlovarnd kanvicu | 3 | napliite octovym
roztokom (5 az 15 %).

2. Potlacte vypina& [9] smerom dole. Pockaite
na automatické vypnutie produktu.

3. Octovy roztok nechaijte v rychlovarnej
kanvici | 3| pésobit cez noc. Dalsi def roztok

vyleite.
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Rychlovarni kanvicu | 3 | napliite &istou vodou
po znaku MAX na stupnici[4]. Nechajte
vodu zovrief.

Po zovreti vodu vylejte, aby sa odstranil
eventudlne usadeny vodny kamefi a zvysky
octu.

Vnitro rychlovarnej kanvice | 3 | dékladne

vypldachnite vodou z vodovodu.

Skladovanie

Produkt skladujte v p&dvodnom obale, ked' ho
nepouzivate.

Produkt skladujte na suchom a defom
nepristupnom mieste.

@ Likvidacia

Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré

mézete odovzdaf na miestnych recyklaénych
zbernych miestach.

C

=N

1

A

-

Vsimaite si prosim oznacenie obalovych
) materidlov pre triedenie odpadu, s
ozna&ené skratkami (a) a &islami (b) s
nasledujicim vyznamom: 1-7: Plasty /
20-22: Papier a kartén / 80-98:
Spojené latky.

O moznostiach likvidécie
opotrebovaného vyrobku sa mézete
informovat na Vasej obecnej alebo
mestskej spréve.

Ak vyrobok doslozil, v zaujme ochrany
Zivotného prostredia ho neodhodte do
domového odpadu, ale odovzdajte

na odborng likviddciu. Informdécie o
zbernych miestach a ich otvdracich
hodinéch ziskate na Vadej prislusnej
sprdve.
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® Zaruka @ Postup v pripade poskodenia

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s v zaruke
prisnymi smernicami kvality a pred dodanim Pre zaruéenie rychleho spracovania Vasej
dékladne otestovany. V pripade materidlovych poziadavky dodrzte prosim nasledujice pokyny:

alebo vyrobnych chyb mate zakonné préva voci
predajcovi vyrobku. Vase zdkonné préva nie st
Ziadnym sp&sobom obmedzené nasou zarukou

Pre vietky otdzky maite pripraveny pokladni¢ny
doklad a &islo vyrobku (IAN 516802_2510) ako

uvedenou niZdie. dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku, gravdre,
na prednej strane Vésho navodu (dole viavo)
alebo ako nélepku na zadnej alebo spodnej
strane.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu
ndkupu. Zaruénd doba zagina plyndt ddtumom
kopy. Origindl dokladu o kipe si uschovaite

na bezpednom mieste, pretoZe tento doklad je

potrebny ako dékaz o kipe. Ak sa vyskytnd funkéné poruchy alebo iné
nedostatky, najskér telefonicky alebo e-mailom

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
kontaktujte ndsledne uvedené servisné oddelenie.

uz v Case ndkupu je potrebné nahlésit ihned' po
vybalen vyrobku. Produkt oznageny ako defekiny potom mézete s
prilozenym dokladom o kipe (pokladni¢ny listok)
a uvedenim, v éom spociva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslaf na Vam ozndmend
adresu servisného pracoviska.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia
preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu
alebo spracovania, podla vlastného uvdzenia
Vam ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Zdaruénd doba sa na zdklade poskytnutej .
zéruénej reklamdcie nepredlit?]e. Tzl) plcm! aj pre ® Servis
vymenené alebo opravené diely. &K Servis Slovensko
Tel.: 0850232001

Tato zdruka je neplatng, ak bol vyrobok E-posta: owim@lidl.sk

poskodeny alebo nesprévne pouzivany alebo
udrZiavany.

A.AA Srbské ozna&enie zhody

Zéruka sa vzfahuje na chyby materidlu a

vyrobné chyby. Této zdruka sa nevztahuje c €
na Casti vyrobku, ktoré podliehaji beznému

opotrebovaniu, a prefo sa povazuji za

opotrebovatelné diely (napr. batérie, nabijatelné

batérie, hadice, atramentové kazety), ani na

poskodenie krehkych asti, napr. spinacov alebo

Casti zo skla.
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Koristene upozoravajuée napomene i simboli

U ovim uputama za uporabu, kratkim uputama ili na pakiranju koristene su sliedeée upozoravajuée

napomene:

P>

OPASNOST! Ovaj simbol s izrazom
,Opasnost” oznaava opasnost visokog
stupnja rizika koja, ako se ne izbjegne,
uzrokuje tesku ozljedu ili smrt.

N

Izmjeni¢na struja/napon

Hz

Hertz (mrezna frekvencija)

Watt

UPOZORENUJE! Ovaj simbol s
izrazom ,Upozorenje” oznacava
opasnost srednjeg stupnija rizika koja,
ako se ne izbjegne, moze dovesti do
teske ozljede ili smrti.

NAPOMENA: Ovaj simbol s izrazom
+Napomena” pruza dodatne korisne
informacije.

O =

Proizvod upotrebljavajte samo u suhim
prostorijama.

OPREZ! Ovaj simbol s izrazom
,Oprez” ozna¢ava opasnost niskog
stupnja rizika koja, ako se ne izbjegne,
moze dovesti do manije ili srednje
ozliede.

<

Prikladno za namirnice

Ovaj proizvod nema negativnog
utiecaja na okus ili miris.

Simbol za uzemljenje

Opasnost od opekline! Taj simbol
upozorava na vruée povrsine.

© B P

Proizvod nemojte uranjati u vodu ili u
druge tekudine.

Sigurnosne napomene
Upute za rukovanije

m

Oznaka CE potvrduje sukladnost sa
smjernicama EU-a koje se primjenjuju
na proizvod.

%Dl[@

Ovaij simbol ukazuje na upozorenje u
vezi opasnosti po Zivot i opasnost od
nezgoda za malu djecu i djecu.
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KUHALO ZA VODU

® Uvod

Cestitamo vam na kupnii novog proizvoda.
Ovom kupnjom odlu¢ili ste se za visokokvalitetan
proizvod. Uputa za uporabu je sastavni dio ovog
proizvoda. Ona sadrZi vazne upute o sigurnosti,
uporabi i uklanjanju otpada. Prije upotrebe
proizvoda upoznaite se sa svim njegovim
uputama za koritenie i sigurnosnim uputama.
Koristite ovaj proizvod u skladu s navedenim
uputama te u navedene svrhe. Ukoliko proizvod
dajete nekoj drugoj osobi, predaite toj osobi
takoder i sve upute.

Ovaj i brojne druge priru¢nike mozete

preuzeti i pregledati na stranici
www.lidl-service.com. Skeniranjem QR koda
otvorit ¢e vam se internetska stranica Lidl usluga
(www.lidl-service.com) na kojoj moZete otvoriti
priruénik s uputama unosenjem broj artikla

(IAN) 516802_2510.

® Uporaba u skladu s
odredbama

Ovaj proizvod sluZi iskljugivo za kuhanije pitke vode.

Proizvod je predviden iskljugivo za kuénu

upotrebu. Nije predvidena komercijalna uporaba.

Svaka druga uporaba koja se ne navodi u ovim
uputama moze dovesti do o3tecenja proizvoda ili
teskih ozljeda.

Proizvodaé nece biti odgovoran za $tete nastale
zbog nepravilne uporabe.

® Sadrzajisporuke

Nakon raspakiravanja proizvoda, provjerite jesu
li isporuceni i ispravni svi dijelovi. Prije uporabe
uklonite svu ambalazu materijal.

Ako dijelovi nedostaju ili su osteceni, obratite se
servisnoj sluzbi.

B Kuhalo za vodu
B Kontakino postolie
B Kratke upute

54 HR
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Opis dijelova
Sito

Izljev

Kuhalo za vodu
Ljestvica

o
[1]
[2]
13]
[4]
|5 | Kontakino postolie
6]
7]
18]
[9]
[10]

Vodilica kabela

110] Ru¢ka
[11] Deblokada poklopca
Poklopac

® Tehnicki podaci

Dio za namotavanje kabela (donja strana)

Prikljueni kabel s mreznim utikaéem
Prekida¢ za ukljuéivanije/iskljuéivanje

Ulazni napon: 220-240 V~,
50-60 Hz

Snaga

HG14301A/-BS,

HG14301B/-BS,

HG14301C/-BS: 2550-3000 W

HG14301A-CH,

HG14301B-CH,

HG14301C-CH: 1850-2200 W

Razred zatite: I

Zapremina kuhala za vodu: | 1,71

Potro3nja struje u nacinu rada

u isklju¢enom stanju: 00W

Certifikat:

HG14301A / HG14301B/ |GS (TUV

HG14301C Rheinland)

HG14301A-CH/-BS
HG14301B-CH/-BS

HG14301C-CH/-BS
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A Sigurnosne napomene

PRIJE UPORABE PROIZVODA
UPOZNAJTE SE SA SVIM
UPUTAMA ZA UPORABU

| SIGURNOSNIM
NAPOMENAMA! UKOLIKO
PROIZVOD PREDAJETE TRECIM
OSOBAMA, PREDAIJTE IM
TAKODER U SVE DOKUMENTE!

Kod stete koju uzrokuje
zanemarivanje ovih Uputa

za uporabu ukida se pravo

na jamstvo! Ne preuzimamo
odgovornost za posliedi¢ne 3tetel
Ne preuzimamo odgovornost za
materijalne Stete ili ozljede nastale
zbog zanemarivanja sigurnosnih
napomenal

Djeca i osobe s
poteskocama

A UPOZORENJE!
OPASNOST PO
ZIVOT | OPASNOST
OD NEZGODA
ZA MALU DJECU |
DJECU!

Djecu nikada nemoijte ostaviti
pored ambalaZnog materijala
bez nadzora.

Postoji opasnost od gusenja
ambalaZnim materijalom. Djeca
esto podcjenjuju opasnosti.
Drzite djecu uvijek podalje
od proizvoda i ambalaznog
materijala.
Proizvod smiju koristiti djeca od
8 godina i starija kada su pod
nadzorom ili ako su upoznata s
uputama o sigurnom koristenju
proizvoda kao i s potencijalnim
opasnostima.
Proizvod smiju koristiti osobe
s ogranienim psihickim,
osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe bez
iskustva i/ili znanja kada
su pod nadzorom ili ako su
upoznati s uputama o sigurnom
koristenju kao i s potencijalnim
opasnostima.
Cid¢enje i korisnikovo
odrZavanie ne smiju obavljati
djeca, osim ako nisu starija od
8 godina i pod nadzorom.
Proizvod i prikljuéni kabel valja
drzati podalje od djece mlade
od 8 godina.
Djeca se ne smiju igrati
proizvodom.

A UPOZORENJE! Opasnost
od ozljeda zbog pogresne
uporabe
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Uvijek upotrebljavaijte

sviezu pitku vodu. Nemoijte
konzumirati vodu koja je u
kuhalu dulje od sat vremena.
Nemoijte ponovno prokuhavati
ohladenu vodu. Nakon
upotrebe uvijek izlijte vodu iz
kuhala. Postoiji rizik od razvoja
mikroorganizama.

Podrudja primjene

Ovaij je proizvod namijenjen

uporabi u domadinstvima i

sliénim primjenama, kao npr.:

—Caijne kuhinje u maloprodaii,
uredima i sli¢nom radnom
okruZenju;

—Seoska domadinstva;

—U hotelima, motelima i
drugim prenodistima;

— Smjestajima za nodenije s
doruckom.

Elektricna sigurnost
A UPOZORENUJE! |zbjegavajte

prskanje vode po mreznom
utikaéu ili kontaktnom postolju.

/A OPASNOST! Opasnost od

strujnog udara! Nikada
nemojte sami pokusavati
popraviti proizvod.

U slucaju kvara, popravke
smije izvrsiti samo kvalificirano
osoblje.
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A UPOZORENJE! Opasnost

od elektricnog udara!
Proizvod se ne smije uranjati u
vodu ili druge tekudine.
Proizvod nemoijte drzati pod
tekuéom vodom.

A UPOZORENJE! Opasnost

od elektricnog udara!
Nikada se nemojte koristiti
osteéenim proizvodom. Ako
je odteéen, proizvod iskljucite
iz mreZe i obratite se svom
trgovcu.

A UPOZORENJE! Opasnost

od elektriénog udara!
Proizvod nemojte odlagati
pored sudopera niti na vlazna
mjesta.

Prije priklju¢ivanja na elektri¢nu
mreZu uvjerite se da napon i
struja odgovaraju podacima na
natpisnoj plodici proizvoda.
Proizvod prikljuéuite iskljucivo
na uzemljenu utiénicu. Uvjerite
se da je mrezni utika¢ propisno
prikljuéen.

Kako bi se izbjegla osteéenja
prikljuénog kabela, nemojte

ga priklijestiti ni presavijati i

ne polazite ga preko ostrih
rubova. Drzite ga podalje od
vruéih povriina i otvorenog
plamena.
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® Ukoliko je mrezni kabel
proizvoda osteéen, proizvodaé
ili njegova sluzba za kupce
ili sliéna kvalificirana osoba
mora ga zamijeniti kako bi se
izbjegla ugroZenost.

® Kada proizvod odvajate od
elektri¢ne mreZe, povladite
mrezni utika&, a ne prikljuéni
kabel.

B Proizvod prikljucite na lako
dostupnu utiénicu kako biste ga
u sluéaju nuzde mogli odmah
iskljuciti iz elektriéne mreze.

® Uredaj nije predviden za rad
putem vanjskog prekidada s
tajmerom ili odvojenog sustava
za daljinsko upravljanie.

M Proizvod upotrebljavajte
i dodirujte samo sa suhim
rukama.

Opasnost od pozara/

opeklina i vruéine

u UPOZORENJE!
VRUCE POVRSINE!

Dijecu i Zivotinje drzite podalje
od proizvoda ako radi ili dok
se hladi. Dostupni su dijelovi
vrudi.

/A OPREZ! Opasnost od
opekline! Povriine tijekom
kuhanja mogu postati vruée.

Povrsine proizvoda ostaju
vruée jo§ neko vrijeme nakon
uporabe proizvoda.

Nemojte dodirivati vruée
povriine proizvoda. Pazite na
vruéu paru koja izlazi. Proizvod
drzite samo za ruéku.

/A OPREZ! Opasnost od
opekline! Ne otvarajte
poklopac dok se voda kuha.
Poklopac proizvoda mora ostati
sigurno zatvoren tijekom rada.

® Ako se pojave dim ili neobiéni
zvukovi, proizvod odmah
odvojite od elektriéne mreZe.
Prije ponovne uporabe neka
struénjak provjeri proizvod.

A UPOZORENJE! Nemoijte
upotrebljavati proizvod ako na
kuhalu za vodu ima vidljivih
pukotina ili drugih oteéenia.

Upute za montazu

B Proizvod se ne smije ugraditi
odmah ispod zidne uti¢nice.

B Proizvod uvijek ukljuéujte na
ravnoj, stabilnoj, &istoj i suhoj
povrsini otpornoj na toplini.

Rad

M Proizvod se smije upotrebljavati
samo s isporuéenim kontaktnim
postoljem.
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® Nemojte prekomjerno puniti
proizvod. Ako je proizvod
prekomijerno napunjen, mogla
bi izadi kipuéa voda. Proizvod
nemojte pustati da radi bez
vode. Razina napunijenosti
proizvoda mora biti izmedu
oznaka MIN i MAX na
liestvici.

Ciséenje i Euvanje

B Proizvod ne smije biti izloZen
kapaniju ni prskanju vode.

® Dok ga ne upotrebljavate i prije

&id¢enja proizvod iskljuéite iz
napajanja.

¥ Napomene za ciscenje
proizvoda: Vidi ,Ciéenje i
njega”.

@ Prije prve uporabe

1. Uklonite sav ambalazni materijal.

2. Oistite proizvod (pogledaite dio ,Ciséenie i

njega”).

3. Kuhajte maksimalnu koli¢inu vode od
1,7 litara (vidi ,Uporaba”). Nakon kuhanija
izlijte vodu kako biste uklonili moZebitne
ostatke od proizvodnie i fransporta.

@ Koristenje
/\ OPREZ! Opasnost od opekline!
Poklopac |12| mora biti zatvoren tijekom

izlijlevanja vruée vode. U suprotnom bi preko

ruba mogla izlaziti vruéa voda ili para te
uzrokovati opekline.
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®

Postavljanje proizvoda
Prikljuéni kabel | 8 | odrzavaite 3to kracim.
Visak priklju&nog kabela namotajte na dio za
namotavanje kabela [6] (na dnu kontakinog
postolia[5]).

Prikljuéni kabel | 8 | provedite kroz vodilicu
kabela [7].

Kontakino postolie | 5 | postavite na ravny,
stabilnu povriinu. OdrZavaite sigurnosni
razmak od zidova i ormara kako biste
sprijecili osteéenje od pare koja izlazi.

Ukljucivanije/iskljucivanje
proizvoda
INFORMACIJA:

Tijekom rada ukljuéuje se indikator. To ukazuje da

se proizvod zagrijava.

Nagin rada v iskljuéenom stanju odabire se
isklju¢ivanjem proizvoda i ostavljanjem prekidaca
za ukljuéivanje/iskljuéivanije u polozaju ,0".
Indikator se iskljuéuie.

1.

© e

@

Ukljugivanje proizvoda: utaknite strujni utika&
u odgovarajuéu strujnu utiénicu. Prekidaé za
uklju¢ivanie/isklju¢ivanje pomaknite u polozaj
UKWUCENO. Indikator se ukljuéuje.
Iskljugivanije proizvoda: prekidag za
uklju€ivanje/iskljugivanje pomaknite u polozaj
ISKLJUCENO. Indikator se isklju&uje. lzvucite

strujni utika iz strujne uti&nice.

Kuhanje vode

NAPOMENA: Napunite vodu najmanje do
oznake MIN i ne prelazite oznaku MAX.

Otvorite poklopac [12]: Pritisnite deblokadu
poklopca [11].

Kuhalo za vodu | 3 | napunite &istom vodom.
Kuhalo za vodu | 3 | postavite na kontaktno
postolie [5].

Pritisnite prekida za ukljugivanje/
iskljugivanje [9] prema dolje. Voda sada
kuha.

Proizvod se automatski iskljuéi kada voda
prokuha.

Izlijte zakuhanu vodu preko izljeva [2]
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® NAPOMENA: Ulijevajte vodu samo kroz
ulievnik prikladan za slavinu promijera
25 mm.

/\ Upozorenije! Ako je mlaz vode prejak
voda ée se izlijevati van.

@ Cis¢enje i njega

/\ UPOZORENJE! Proizvod se ne smije
uranjati u vodu ili druge tekuéine. Proizvod ne
drzite pod tekuéom vodom.

B Proizvod prije &iéenja uvijek iskljucite iz
napajanja.

= Prije svake uporabe provjerite ima li vidljivih
ostecenja.

® Ciscenje

[ Za &idéenje proizvoda nemojte upotrebljavati
abrazivna, agresivna sredstva za &iscenie niti
tvrde Zetke.

1. Proizvod oéistite lagano navlazenom
krpom. Po potrebi mozete upotrijebiti blagi
deferdZent.

2. Sve dijelove osusite Cistom krpom.

® Odrzavanje

Ciséenije sita

Otvorite poklopac 12| pritiskom na gumb za

oslobadanie [11].

2. Pritisnite zasun sita | 1 | prema dolje kako biste
oslobodili sito [ 1].

3. Povucite sito prema natrag i zatim prema
gore kako biste ga uklonili iz kuhala za vodu
[3]

4. Otistite sito | 1 | vlaznom kuhinjskom krpom
pod teku¢om vodom.

5. Stavite sito | 1 | u predvideno udubljenje u
kuhalu za vodu | 3 |i pritisnite ga prema dolje
dok se ne se zasun sita | 1 | ne zabravi na
mijestu.

—_

Uklanjanje kamenca

Naslage kamenca smanjuju u&inkovitost
proizvoda i poveéavaiju potro3nju energije.
Redovito provijeravaite ima li na proizvodu
naslaga kamenca.
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1. Kuhalo za vodu | 3 | napunite otopinom octa
(5do 15 %).

2. Pritisnite prekida za ukljugivanje/
isklju&ivanje [9] prema dolje. Pricekajte da se
proizvod automatski iskljuci.

3. Pustite da otopina octa preko nodi djeluje u
kuhalu za vodu [3]. Sutradan izlijte otopinu.

4. Kuhalo za vodu |3 | napunite &istom vodom
do oznake MAX na ljestvici [4]. Prokuhaite

vodu.

5. Nakon kuhanija izlijte vodu kako biste uklonili
mozebitne naslage kamenca i ostatke octa.
6. Unutradnjost kuhala za vodu | 3 | temeljito

isperite vodom iz vodovoda.

@ Skladistenje

[ Kada ne upotrebljavate proizvod, Euvaijte ga
u originalnoj ambalaZi.

[ Proizvod &uvaijte na suhom, dijeci
nedostupnom miestu.

@ Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih
materijala koje moZete zbrinuti na lokalnim
mijestima za reciklazu.

&)  odvajanje otpada, ono je obiliezeno
s kraticama (a) i brojevima (b) sa
slijedec¢im znacenjem: 1-7: plastika /
20-22: papir | karton / 80-98:
mije3ani materijali.

O moguénostima zbrinjavanja
dotrajalog proizvoda mozete se
raspitati kod vase opéinske ili gradske

N, UvaZzavajte obiliezavanje ambalaze za
b
a

=y,

uprave.
Zbog zadtite okolida ne bacaijte
dotrajali proizvod u kuéni otpad, veé
ga predaite struénom zbrinjavaniju.
Informacije o mjestima za sakupljanje
otpada i njihovom radnom vremenu
mozete dobiti pri Vadem nadleznom
opéinskom uredu.

14
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® Jamstvo

Ovaij proizvod je pazljivo proizveden prema
strogim smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan
prije isporuke. U slu¢aju pogreske u materijalu ili
izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Va3a zakonska prava ni na koji naéin
nisu ograniéena nadom garancijom navedenom u
nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od
datuma kupnje. Garantni rok poginje s datumom
kupovine. Cuva]fe originalni ra¢un na sigurnom
mijestu jer je ovaj dokument potreban kao dokaz
kupnie.

Sva ostecenija ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u
trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje
pokaze da je proizvod neispravan u materijalu ili
izradi, mi éemo ga, po nadem izboruy, besplatno
popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne
produljuje odobrenim zahtjevom za garanciju. To
vrijedi i za zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio
odtecen ili nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva gredke u materijalu i
proizvodniji. Ova se garancija ne odnosi na
dijelove proizvoda koji su podlozni uobiéajenom
habaniu, te se stoga smatraju potrodnim
dijelovima (npr. baterije, punjive baterije, crijeva,
spremnici s tintom), niti na o3teéenja lomljivih
dijelova, npr. prekidaéa ili dijelova od stakla.

U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari
izvriena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok poginje tec¢i ponovno od zamijene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok pocinije teéi ponovno
samo za faj dio.

60 HR
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@ Postupak u sluéaju koji je
pokriven jamstvom

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva,
molimo vas da slijedite sliedeée upute:

Za sve upite pripremite racun i broj artfikla

(IAN 516802_2510) kao dokaz o kupnii.

Broj artikla moZete nadi na tipskoj plogici, na
gravuri, na naslovnoj stranici vasih uputa (dolje
liievo) ili na naljepnici na straznjoj ili donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniraniju ili
drugi kvarovi, kontaktirajte najprije u nastavku
navedeno odielienje servisa putem telefona ili
e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, moZete ga
onda poslati na spomenutu adresu servisa bez
postarine za vas, s dokazom o kupnii (radun) i
opisom kakav je kvar i kada je nastao.

@® Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr

AAA Srpska oznaka sukladnosti

Cce
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Upozorenja i simboli koji se upotrebljavaju
Sledeca upozorenija se upotrebljavaju u uputstvu za upotrebu, kratkom priruéniku i na ambalaZi:

OPASNOST! Ovaj simbol u “— Naizmeniéna struja/napon
kombinaciji sa signalnom rei
,,Oposnosi oznacava opasnost sa Hz Herc (Frekvenci]q ndpc]on]o)

visokim nivoom rizika koja, ako se ne
izbegne, moze rezultirati smréu ili teskim
povredama.

Vati

NAPOMENA: Ovaj simbol u
kombinaciji sa re&i ,Napomena” pruza
dodatne korisne informaciie.

UPOZORENJE! Ovaj simbol

u kombinaciji sa signalnom redi
,Upozorenje” oznaéava opasnost
srednjeg nivoa rizika koja, ako se ne
izbegne, moze rezultirati smréu ili teskim
povredama.

Proizvod upotrebljavajte samo u suvim
zatvorenim prostorima.

> O =

OPREZ! Ovaj simbol u kombinaciji
sa signalnom reci ,Oprez” oznadava
opasnost sa niskim nivoom rizika koja,
ako se ne izbegne, moze rezultirati
malim ili umjerenim povredama.

Bezbedno za hranu
Ovaij proizvod nema $tetan uticaj na

]

ukus ili miris.

Opasnost od opekotina! Ovaj

Simbol za zastitno uzemljenje ) . | »
simbol oznacava vruéu povrinu.

Informacije o bezbednosti
Uputstvo za upotrebu

Nemojte da potapate proizvod u vodu
ili druge te¢nosti.

e B | B | P

Ovaj simbol oznaéava upozorenije o
riziku od gubitka Zivota ili nesreéa za

bebe i decu.

CE oznaka oznaava usaglasenost
sa relevantnim direktivama EU koje se
odnose na ovaj proizvod.

%Dl[@

)
m
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KUVALO ZA VODU

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini vaseg novog
proizvoda. Tako ste se odlu¢ili za visokokvalitetan
proizvod. Uputstvo za upotrebu je deo ovog
proizvoda. Sadrzi vazna bezbednosna uputstva,
uputstva za upotrebu i odlaganie. Pre korid¢enja
proizvoda upoznaite se sa svim uputstvima za
rikovanje i bezbednost. Koristite proizvod samo
onako kako je opisano i za navedene oblasti
primene. Predaijte sve dokumente prilikom
isporuke proizvoda trecem licu.

Ovaj i brojne druge priruénike moZete preuzeti i
pogledati na www.lidl-service.com. Skeniranjem
QR koda bicete direktno preusmereni na veb
stranicu Lid| servisa (www.lidl-service.com) gde
moZete otvoriti uputstvo za upotrebu unosom

broja artikla (IAN) 516802_2510.

® Predvidena upotreba

Ovaij proizvod je predviden samo za
prokuvavanie sveze vode.

Proizvod je namenijen iskljugivo za kuénu
upotrebu. Proizvod nije predviden za komercijalnu
upotrebu.

Svaka druga upotreba koja nije navedena u
ovom uputstvu moze da prouzrokuje o3tecenje
proizvoda ili da izazove ozbiljan rizik od
povreda.

Proizvodag nije odgovoran za 3tete uzrokovane
nepravilnom upotrebom.
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® Opseg isporuke

Nakon raspakivanja proizvoda, proverite da li je
isporuka potpuna i da li su svi delovi u dobrom
stanju. Pre upotrebe uklonite svu ambalaZu.

Obratite se korisnickoj sluzbi ako delovi nedostaju

ili su osteceni.

B Kuvalo za vodu

Baza
priruénik

Opis delova

Filter

Kljun za sipanje
Kuvalo za vodu
Indikator nivoa vode
Baza

Vodica za strujni kabl

o
1]
12
3]
4]
5]
3
7
B
19

0| Drska

i

12 Poklopac

Tehnicki podaci

Prostor za odlaganie kabla (ispod)

Strujni kabl sa strujnim utikagem
Prekidag za ukljugivanije/isklju¢ivanje

1] Dugme za otpustanje poklopca

Ulazni napon:

220-240 V~,
50-60 Hz

Potro3nja struje

HG14301A/-BS,
HG14301B/-BS,
HG14301C/-BS:

2550-3000 W

HG14301A-CH,
HG14301B-CH,
HG14301C-CH:

1850-2200 W

Klasa zastite:

Zapremina kuvala za vodu:

1,71

Potrognja struje u isklju¢enom
rezimu:

0,0W

Sertifikat:
HG14301A /HG14301B /
HG14301C

GS (TUV
Rheinland)

HG14301A-CH/-BS
HG14301B-CH/-BS
HG14301C-CH/-BS
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A Bezbednosne napomene

PRE UPOTREBE PROIZVODA,
UPOZNAJTE SE SA SVIM
INFORMACIJAMA O
BEZBEDNOSTI | UPUTSTVIMA
ZA UPOTREBU! AKO
PROIZVOD PROSLEDUJETE
DRUGIM OSOBAMA,
PRILOZITE | SVE DOKUMENTE!

U sluéaju o$tecenja prouzrokovanih
nepostovanjem ovog uputstva

za upotrebu, garancija prestaje

da vazil Ne preuzimamo
odgovornost za poslediénu $tetul
Ne preuzimamo odgovornost

za materijalnu Stetu ili telesne
povrede uzrokovane nepravilnim
rukovanjem ili nepo$tovanjem
bezbednosnih napomenal

Deca i osobe sa
invaliditetom

A UPOZORENJE! RIZIK
ZA ZIVOT ILI RIZIK
OD NESRECE ZA
BEBE | DECU!

Nemoijte nikada da ostavljate
decu bez nadzora sa
ambalaznim materijalom.

64 RS

Ambalazni materijal predstavlja
opasnost od gusenja. Deca &esto
podcenjuju opasnosti. Decu
uvek drZite dalje od proizvoda i
ambalaznog materijala.

Ovaj proizvod mogu da
upotrebljavaju deca uzrasta od
8 godina i starija ako su pod
nadzorom ili ako su upuéena
u bezbedan naéin upotrebe
proizvoda i ako razumeju
potencijalne opasnosti.

Ovaj proizvod mogu da
upotrebljavaju osobe ogranienih
fizickih, &ulnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedovolinog
iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili ako su upuéena

u bezbedan nadin upotrebe
proizvoda i ako razumeju
potencijalne opasnosti.
Cid¢enje i odrzavanije koje
obavlja korisnik ne smeju da
obavljaju deca, osim ako su
starija od 8 godina i pod
nadzorom.

Proizvod i pripadajudi kabl
drZite van domasaja dece
mlade od 8 godina.

Deca ne smeju da se igraju
proizvodom.

A UPOZORENJE! Rizik od
povreda zbog nepravilne
upotrebe.
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® Uvek koristite sveZu pijaéu
vodu. Ne konzumirajte vodu
koja je stajala u &ajniku
duze od sat vremena. Ne
prokuvavaite hladnu vodu
ponovo. Uvek bacite staru
vodu. Mogu se formirati
mikroorganizmil

Podruéja upotrebe
® Ovaj proizvod je namenjen
za upotrebu u domadinstvu i
sli¢nim primenama, kao 3to su:
—kuhinje namenjene
osoblju u prodavnicama,
kancelarijama i drugim
profesionalnim okruZenjima;
—seoska imanja;
—hoteli, moteli i druge
stambene ustanove;
—smestajni objekti koji pruzaju
usluge noéenja i doruéka.

Elektriéna bezbednost
A UPOZORENJE! |zbegavaijte

prosipanje na strujni utikaé i na
postolje.

/A OPASNOST! Rizik od
strujnog udara! Nemojte
nikada pokusavati da sami
popravljate proizvod.

U sluéaju kvara, popravke sme
da obavlja samo kvalifikovano
osoblje.

A UPOZORENJE! Rizik od
strujnog udara! Nemojte
da potapate proizvod u vodu ili
druge teénosti.

Nemoijte nikada da drzite
proizvod pod tekuéom vodom.

A UPOZORENJE! Rizik od
strujnog udara! Nemojte
nikada da upotrebljavate
osteéeni proizvod. Ako je
odtecen, iskljucite proizvod iz
strujnog napajanja i obratite se
svom prodavcu.

A UPOZORENJE! Rizik od
strujnog udara! Nemojte
da stavljate proizvod pored
sudopere ili u vlazna podrudja.

® Pre prikljuéivanja proizvoda
na strujno napajanje, proverite
da li vrednosti napona i struje
odgovaraju vrednostima na
tipskoj plocici proizvoda.

® Priklju¢ite proizvod samo na
uzemljeno strujno napajanie.
Vodite raéuna da strujni utikaé
bude pravilno prikljucen.

® Da biste izbegli o3teéenije
strujnog kabla, nemojte ga
pritiskati, savijati ili postavljati
preko odtrih ivica. Strujni kabl
drzite dalje od vruéih povrina i
otvorenog plamena.
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® Ako se strujni kabl ovog
proizvoda osteti, mora da ga
zameni proizvodaé, njegov
serviser ili sli¢no kvalifikovane

osobe da se izbegnu opasnosti.

B Proizvod iskljucite iz strujnog
napajanja povladenjem za
utika¢, a ne za kabl.

B Proizvod prikljucite u lako
dostupnu strujnu uti¢nicu tako
da ga u hitnom sluéaju odmah
mozete da iskljucite iz strujnog
napajanja.

® Ovaj proizvod nije predviden
za rad pomodu eksternog
tajmera ili zasebnog sistema
daljinskog upravljanja.

® Ne rukujte proizvodom niti ga
dodirujte mokrim rukama.

Opasnost od pozara/

opekotina i toplote

u UPOZORENJE!
Vruca povrsina!

Drzite decu i kuéne ljubimce
dalje od proizvoda dok je

u radu ili se hladi. Dostupni
delovi su vruéi.

/A OPREZ! Opasnost od
opekotina! Povriine su
podloZne zagrevaniju tokom
upotrebe.

Povriina proizvoda je podloZna
zaostaloj toploti jo§ neko vreme
nakon upotrebe.
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Ne dodirujte vruée povrsine
proizvoda i pazite na paru koja
izlazi. Drzite proizvod samo za
ruéku.

/A OPREZ! Opasnost od
opekotina! Ne otvarajte
poklopac dok voda kljuéa.
Poklopac proizvoda mora da
ostane é&vrsto zatvoren dok je
proizvod u upotrebi.

m Ako primetite dim ili
neuobiéajene zvukove, odmah
iskljuite proizvod iz strujnog
napajanja. Pre sledece
upotrebe neka proizvod
pregleda struéna osoba.

A UPOZORENJE! Kuvalo za
vodu nemoijte da upotrebljavate
ako na njemu postoje pukotine
ili druga ostecenija.

Postavljanje proizvoda

B Proizvod ne sme da se
postavlja direktno ispod
strujnog napajanja.

M Proizvod uvek upotrebljavaijte
na ravnoj, stabilnoj, &istoj,
vatrostalnoj i suvoj povrini.

Rad

M Proizvod sme da se
upotrebljava samo sa
isporucenim postoljem.

® Nemojte da previse punite
proizvod. Ako je proizvod
previse napunien, kljuéala voda
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moze da prska van. Nemojte
da upotrebljavate proizvod
bez vode. Nivo napunjenosti
proizvoda mora da bude
izmedu oznaka MIN i MAX
na indikatoru nivoa vode.

Cis¢enje i skladistenje

B Proizvod ne sme da se izlaze
vodi koja kapa ili prska.

M Pre radova &iéenja i kada ga
ne upotrebljavate, iskljucite
proizvod iz strujnog napajanja.

B Za uputstva o nacinu ciscenja
proizvoda pogledajte odeljak
,Ciséenje i nega”.

@ Pre prve upotrebe

Uklonite svu ambalazu.

2. O¢istite proizvod (pogledaite odeljak
,,CiEéen]e i nega”).

3. Prokuvajte maksimalnu zapreminu vode od

1,7 litara (pogledajte ,Rukovanje”). Nakon

prokuvavania prospite vodu da biste uklonili

zaostatke od proizvodnie i transporta.

® Rad

/\ OPREZ! Opasnost od opekotina!
Poklopac |12 mora da bude zatvoren kada
izlivate vruéu vodu. U suprotnom vruéa voda
ili para moze da izade preko oboda i da
prouzrokuje opekotine.

j—

® Postavljanje proizvoda
1. Strujni kabl | 8 | treba da bude $to je moguce

kra¢i. Namotaite visak strujnog kabla u

prostor za kabl [6] (doniji deo postolja [5]).
2. Provucite strujni kabl | 8 | kroz vodicu za strujni

kabl [7].
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3. Stavite postolie | 5 | na ravny, stabilnu
povriinu. OdrZavaijte bezbednu udaljenost od
zidova i ormariéa da izbegnete o3teéenije od
pare koja se dize.

® Ukljucivanje/iskljucivanje
proizvoda
® INFORMACUE:

Indikator se uklju¢uje tokom rada. To ukazuje da
se proizvod zagreva.

ReZim rada v iskljuéenom stanju bira se
isklju¢ivanjem proizvoda i ostavljanjem prekidaca
za ukljugivanje/iskljucivanije u polozaju ,0".
Indikatori se iskljucuju.

1. Ukljugivanje proizvoda: prikljucite strujni
utika¢ u odgovarajuéu strujnu utiénicu.
Pomerite prekidag za ukljugivanje/
iskljucivanje u polozaj UKLUUCENO. Indikator
se ukljuduje.

2. Isklju¢ivanije proizvoda: pomerite prekidaé
za uklju&ivanje/iskljugivanje u polozaj
ISKLJUCENO. Indikator se iskljuéuje. Iskljucite

strujni utikag iz strujne utiénice.

Prokuvavanje vode

NAPOMENA: Ulijte vodu najmanje do
oznake MIN i nemojte da premasite oznaku

MAX.

© e

1. Otvorite poklopac [12] pritisnite dugme za
ofpustanje poklopca [11].

2. U kuvalo za vodu | 3] ulijte hladnu, €istu vodu.

3. Stavite kuvalo za vodu [3] na postolie [5].

4. Pritisnite prekida& za ukljugivanje/
iskljugivanje [9] Voda se sada prokuvava.

5. Proizvod se automatski isklju¢uje kada voda
prokljuéa.

6. Izlijte prokuvanu vodu kroz kljun za
sipanje .

® NAPOMENA: Sipanije vode kroz pisak je
pogodno samo za Eesmu preénika 25 mm.

/\ Upozorenie! Pliuskanje vode kod protoka
vode je veoma jako.
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® Ciséenje i nega

/\ UPOZORENJE! Proizvod ne sme da se
potapa u vodu ili druge te¢nosti. Nemojte da
drzite proizvod pod tekuéom vodom.

B Proizvod uvek iskljuéite iz strujnog napajanja
pre ciséenja.

B Pre svake upotrebe proverite da li na
proizvodu ima vidljivih znakova ostecenja.

® Ciséenje

[ Za &iéenje proizvoda nemojte da
upotrebljavate abrazivna, agresivna sredstva
za &idéenie ili krute Cetke.

1. Cistite proizvod blago navlazenom krpom.
Ako je potrebno, upotrebite blagi deterdzent.

2. Obrisite sve delove &istom krpom.

® Odrzavanje

v

Ciséenije filtera

1. Otvorite poklopac [12] tako 3to éete pritisnuti
dugme za oslobadanje poklopca [11],

2. Gurnite rezu cediljke | 1 | nadole da biste
oslobodili cediljku [1],

3. Povucite cediliku | 1 | unazad a potom nagore
da biste je izvadili iz kuvala za vodu [3]

4. Operite cediliku[1] vlaznom krpom pod
tekuéom vodom.

5. Stavite cediljku | 1| u udubljenje predvideno
za nju u ajniku za vodu | 3 | pa je pritisnite
unapred dok se reza cedilike [1] ne zakljuéa
na svom mestu.

Uklanjanje kamenca

Kamenac smanijuje efikasnost proizvoda

i poveéava potronju energije. Redovno
proveravaijte da li u proizvodu ima naslaga
kamenca.

1. Napunite kuvalo za vodu | 3 | rastvorom
siréeta (5 do 15 %).

2. Pritisnite dole prekida¢ za ukljugivanje/
iskljugivanie [9] Sagekaite da se proizvod
automatski iskljuéi.

3. Ostavite rastvor u kuvalu za vodu | 3 | preko

nodi. Rastvor izlijte sledeéi dan.
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4. Napunite kuvalo za vodu | 3 | &istom vodom
do oznake MAX na indikatoru nivoa
vode [4]. Prokuvaite vodu.

5. Posle prokuvavanija izlijte vodu da uklonite
sve ostatke kamenca i siréeta.

6. Temeljno isperite unutradnjost kuvala za

vodu | 3 | vodom sa Eesme.

@ Skladistenje

[ Kad ga ne koristite, Cuvaite proizvod u
originalnoj ambalazi.

O Skladistite proizvod na suvom mestu van
domasaja dece.

® Odlaganije

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih
materijala koje moZete odlagati na lokalnim
mestima za reciklazu.

Obratite paznju na oznacavanje
materijala za pakovanje pri odvajanju
otpada, koji je oznaéen skraéenicama
(a) i brojevima (b) sa sledeéim
znadenjem: 1-7: plastika / 20-22:
papir i karton / 80-98: medavine.

N
AAY

a

Moguénosti za uklanjanije iskori¢enog
proizvoda mozete saznati u va3oj
opstinskoj ili gradskoj upravi.

U interesu zastite Zivotne sredine
nemoijte bacati va3 proizvod kada

je iskorid¢en kuénom otpadu, nego

ga ponesite na odgovarajuée mesto
za odlaganje otpada. Informacije o
mestima za sakupljanje i njihovom
radnom vremenu mozZete dobiti u va3oj
lokalnoj administraciji.
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® Garancija

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nade Sluzbe za potro$ade mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevaniju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

B da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180
B poialiete e-mail na: owim@lidl.rs

B posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
saduvate fiskalni radun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisticu iz Zakona o zatiti
potro$aéa, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garanciije.

Ova garancija ni na koji nadin ne utige, niti
isklju¢uje prava koja kupac ima u skladu sa
vazedim Zakonom o zaititi potrodaca po

osnovu zakonske odgovornosti prodavca za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine
od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

B besplatno otklanjanije kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe
ili zbog gredaka u proizvodniji i materijaly, ili

B zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom izjavom, u
sluéaju da opravka nije moguéa, ili

B ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novea.
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Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a $to se dokazuje fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u
nekom od prodajnih objekata Lid| Srbija KD,
odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim
putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenom
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obra¢anja prodavcu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za
upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuée delove proizvoda koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka.
U istom periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim

sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen
fiskalni radun sa datumom prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

RS 69
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3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na o Posfuqu garanciie
uredaiju posledica delovanija spoljnih uticaja,
kao $to su: velika vlaga, previsoka i suvise
niska temperatura (pucanje cevi usled
SerOVOﬂiO, og’reéeniq gumenih de|ovq, Molimo vas da pri|oiite racun i bl’Oi artikla
rdanie, itd.) (IAN 516802_2510) kao dokaz o kupovini.

4. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokuialo da popravi
tre¢e neovlaséeno lice.

Da biste osigurali brzo obradu vadeg slu&aja,
molimo vas da pratite sledeéa uputstva:

Broj artikla éete nadi na tipskoj plogici, kao
gravuru na prednjoj strani uputstva (dole levo) ili
kao nalepnicu na zadnjoj ili donjoj strani uredaija.

6. Ukoliko proizvod nije koridé¢en u skladu sa Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih
namenom. nedostataka, molimo vas da kontaktirate sluzbu
7. Ukoliko je &iséenije i odrzavanije uredaja za pomo¢ telefonom ili e-mailom.

uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

Neispravan proizvod mozZete vratiti besplatno na
8. Ukoliko je proizvod koris¢en u profesionalne P P P

adresu servisa koju ste dobili. Uverite se da ste

svrhe. priloZili dokaz o kupovini (dok ga ne dobijete)
Naziv proizvoda: | Kuvalo za vodu i informacije o tome 3fa je kvar i kada se to
Model: HG14301A/ dogodilo.
HG14301B/ .
HG14301C ® Servis
AN / Seriiski broj: | 516802_2510 Servis Srbija
- - Tel.: 0800 300 180
Proizvodad: OWIM GmbH & Co. KG E-Mail: owim@lidl.rs
Stiftsbergstrae 1
74167 Neckarsulm A Srosk k lad :
pska oznaka usaglasenosti
Nemacka AA
Davalac garancije- | Lidl Srbija KD c €
uvoznik: Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija
Tel. 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs
Datum predaje datum sa fiskalnog
robe potrosadu: raéuna
Uvozi i stavlja u Lidl Srbija KD
promet: Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija
Tel. 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs
70 RS
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Mpeaynpeaysarwa u ynorpebexn cumbonu
CJ'IeJJ,HMBe npeaynpeaysara ce€ KOPUCTAT BO NPUPAYHUKOT 3A KOPUCHMLU, KPATKUOT NPUPAYHUK U

HQA NAKyBAHETO!

OMACHOCT! Ogoj cumbon,

Bo kombBuHauuja co 36oport 3a
curnanusmparse ,Onacroct”
03HAUYBQ OMACHOCT Of} BUCOK PU3MK
KOja, AOKOMKY HE Ce Crpeum, MoXe
AQ NPEeU3BMKA CMPT MU CEPMO3HA
nospeaa.

Hausmenmnura crpyja/Bontaxa

Xepun (cbpekseHumja Ha cHabayBatse)

Batn

MPEAYMNPEAYBAHME! Osoj cumbon,
BO koMbBuHaUM|a co curHanHuot 36op
,[peaynpeaysare” o3HauyBa pusmk
off cpefieH CTeneH Koj, AOKOJKY He ce
Cnpeyn, MoXe Ad Pe3ynTMpa co CMpT
WM CEPMO3HA NOBPEAd.

3ABEJIELLUKA: Osoj cumbon Bo
kombuHauuja co ,3abenewwka”
obe3beayBa AONONHUTENHN KOPUCHM
MHDOPMALMK.

NESREREIR:

Kopwucrete ro anaparor camo Bo cysu
BHATPELUHM NMPOCTOPMM.

MPETMA3J/IUBO! Osoj cumbon,
BO KOMBMHAUM|a co curHanHWoT 360op
,[petnasnneo” osnauysa onacHoct
Of HM30K PU3MK KOja, [OKOMKY He ce
crpeun, Moxe Ad NPEAN3BUKA Mand
WNK yMepeHa NoBpead.

2l

Besbearo 3a xpaHa
OBoj nponssoa HeMa HeratuseH edekt
BP3 BKYCOT MM MUPUCOT.

Cumbon 30 3aWTHTHO 3a3eMjyBatbe

OnacHocr op usropenunumn! Osoj
cmbon o3HauyBa TONAA NOBPLIMHAL.

% ©| >

He notonysajre ro npoussogor Bo
BOAQ MM APYTM TEUHOCTM.

DI%

BesbearocHu uHpopmaumu
Ynatcrtea 3a ynotpeba

CE o3Hakara o3HauyBa ycornaceHoct
CO peneBaHTHUTe AnpekT1eu Ha EY wro
Ce 0fHEeCyBAAT HA OBOj ANAPAT.

Ogoj cumbon ozHauysa
npeaynpenyBatbe BO BPCKA CO PU3HK
op ryberbe Ha XUBOT Miu Hecpeka Kaj
BOEHUMIbA M Aeua.
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ENEKTPUYEH BOKAJ1 3A BOOA

©® Bosep

Be uectutrame 3a kynysarbeto Ha Bawwor Hos
npoussog. Co Toa ce ofnyunBTe 30 KBANUTETEH
npousBog. Ynatcteoto 3a ynotpeba e aen og
0Boj Nnpou3eoa. Toa coapxu BAkHM MHOPMALIMKM
30 bezbeaHocT, kopuCTerbe M OTCTPaHYBAtbE.
3anosHajte ce co cute ynatctea 3a ynotpeba v
be3beaHocT npea Aa ro KOPUCTUTE NPOU3BOAOT.
KopwucTeTe ro nponssofoT camo Kako WwTo

€ ONULLAHO M 30 HaBezeHuTe Hamehu. [pu
NpeAaBatbe Ha MPOW3BOAOT HA TPETU UL,
npeaaaeTe r CUTe NPUAPYXXHU AOKYMEHTH.
OBa 1 MHOTy ApPYrM yNnaTcTBa MOXeTe Aa
npesemere u nperneaare Ha www.lidl-service.
com. Co ckenunparse Ha QR-kogor ke buaerte
LMPEKTHO NpeHacoueHu Ha Beb-cTpanuuata
Lidl-Service (www.lidl-service.com) , kage

LWTO CO BHECyBarbe Ha bpojoT Ha apTuknoT
(IAN) 516802_2510 moxete aa ro oteopmte
BALLETO YNaTcTBO 30 ynotpeba.

® MpeasupeHa ynotpeba
I-IPOM3BOAOT € HOMEHET CaMO 3d BpHEHE HA
CBeXa Boad.

MpoussoaoT e AM3AjHUPAH UCKITYUMBO 3a
Aomaluta ynotpeba. He e Hamerer 3a
komepumjanHa ynotpeba.

Cexoja apyra ynotpeba wro He e cnomerarta
BO OBME YNATCTBA MOXe Ad NPeAn3BMKa
OLUTETYBAHE HA MPOM3BOAOT MW AA CO3AAAE
CepUO3EH PU3KK Of MOBPeAa.

MpoussoamnTenor He NpuUcbaka HAKAKBA
OArOBOPHOCT 34 WITETATA HACTAHATA NOPAAW
HecooaBeTHa ynotpeba.
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® Copp>xvHa Ha ucnopakara

Mo otnakyBarbe Ha NPOM3BOAOT, NpoBepeTe
[QMU UCMOPAYCHMOT NPOM3BO/ € KOMM/IETEH M
Aanu cnTe fenosu ce Bo fobpa coctojba. Mpen
ynotpeba otctpaHete ja uenara ambanaxa.

Kontaktnpaijre co kopucHuukara cnyxba ako
[leNoB1TE HEJOCTACYBAAT UM CE OLLTETEHM.

B  Bokan 3a Boaa
B OcHosa
B [pupauuk

Onuc Ha genoBute

o
l Lleaunka

; Ogpgog,

| 3| Bokan 30 Boaa

Z Mepau 3a Boga

i OcHosa

16| Cknaamwre 3a kaben (noa)

|7 | Boamnka 3a kaben 3a crpyja

18 | Kaben 3a ctpyja co npukyuok
| 9| Mpuknyuok 3a BkAyuyBatse/UCKIyuyBatbe
[10] Pauka

11| Konue 3a 0CJ'IO6OJJ,yBCH—be Ha KanakoT

Kanak

@ TexHMuxkM nogaroum

220-240 V~,
50-60 Hz

BneseH HanoH:

Motpowysauka Ha cTpyja
HG14301A/-BS,
HG14301B/-BS,
HG14301C/-BS:
HG14301A-CH,
HG14301B-CH,
HG14301C-CH: 1850-2200 W

Knaca Ha 3awrura: |

2550-3000 W

Kanauuret Ha bokanot 3a
BOAQ: 1,7 |
Motpolwyeauka Ha cTpyja BO
UCKNYYEH PEXUM:
Cepmdukauuja:
HG14301A / HG14301B/
HG14301C
HG14301A-CH/-BS
HG14301B-CH/-BS

HG14301C-CH/-BS -

00w

GS (TUV
Rheinland)
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A BesbeaHocHu ynarcrea

MNPEAO OA FO KOPUCTUTE
MPOU3BOAOT, 3ANMO3HAJTE
CE CO CHTE BE3SBEAHOCHU
NMHDOPMALIMN N YINATCTBA
3A YTIOTPEBA. KOTA TO
MPEOABATE OBOJ NMPOM3BOA
HA OPYTU, BKJTYYETE T’ CUTE
AOKYMEHTHU!

Bo cnyuaj Ha owrTeTtyBatbe, Koe
NPOM3NEryBA OA HEMOUYUTYBAHE
Ha OBWe ynatcTea 3a pabora,
BaparbeTo 3a rapaHumja Hema
Aa Baxu! He ce npudaka
OArOBOPHOCT 30 NOC/NEAOBATENHH
wretu! Bo cnyuaj Ha matepujanto
OLUTETYBAHE MMM JIMYHA NOBPEAA
NPeAM3BUKAHA O, HEMPABUITHO
POKYBAHE UM HEMOUNTYBAHE HA
besbeaHocHuTe ynatctea, He ce
npudpaka oaroBopHocT!

Adeua n nuua co
UMHBANUAUTET

AMPEAYNPEQYBAIE!
PU3UK O 3ATYBA
HA XXUBOT UJU
PU3UK O HECPEKA
3A BEBUHHA U
AELIA!
Hukoraw He ocTtaBajTe ru
neuata bes Haazop co
ambanaxara.

74 MK

Ambanaxata npeanssukysa
OMACHOCT Of 304YLUYBAHE.
[euara yecto v notuenysaar
onacHoctute. Yysajre

M AeuaTa nofaneky oA
MPOW3BOAOT U MATEPM|AIIOT 3
MaKyBAHE BO CEKOE BPEME.
Ogoj npounssoa Moxe aa ro
KOPMCTAT Jeua Ha BO3pacT
on 8 roanHu 1 noseke,
AOKONKY UM ce Aafe HoA30p
WM YNATCTBA BO BPCKA CO
ynotpebara Ha npoussogot
Ha be3beneH HaumMH U ako

rn pasbepar Bknyuenute
OMACHOCTH.

MponssoaoT MoXaT Aa ro
KOPMCTAT NIULA CO HOMANIEHU
PU3MUKHM, CEH3OPHU MK
MEHTQTHM CNOCOBHOCTH Mnu
HEeJOCTATOK HA UCKYCTBO M
3HAEHE, AOKONKY CE NOoA
HOA30P MK LOKOMKY UM Ce
ACGAEHM YNaTCTBA BO BPCKA CO
ynotpebarta Ha npoussogoT
Ha be3beneH HauWH 1 [OKONKY
r1 pasbupaar BkiyueHute
OMACHOCTH.

Heuara cmear ga ro uucrar

M OAPXXYBAAT NPOU3BOJOT
AOKOJIKY ce noctapu og 8
rOAMHM M Ce noA HOA3OP.
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Yysajre ro npoussogor v
kabenot noganeky og gogar
HQ Aeud KoM UMAaT NOMAKy
oa 8 roaunHu.

Ieuara He cmear aa cu urpaar
CO NPOM3BOAOT.

ANPEAYNPEAYBAIDE!
Pusuk on noBpeaa nopaau
3noynotpeba.

Cekoraw kopucrete

CBeXa BOAA 3ad nuerbe. He
KOHCYMMpPQ|TE BOAA LUTO
croena Bo bokanot noseke og
eneH yac. He ja npespueajre
NOBTOPHO CTyZEHATA BOAA.
Cekoraw uctypajre ja cTapata
Boaa. Moxe aa ce nojasar
baktepum!

O6nactu Ha ynotpeba
MpouseogoT e HaMeHeT 3a
ynotpeba Bo 4OMAKMHCTBA U
CIMYHK ynoTpebu, kako:
—obnactv 3a nepcoHan Bo

KYjHQ BO NPOAGBHMLK,
KQHLENapuu 1 ApYTru
paboThu cpeamHu;

—KyKM Ha papma;

—BO XOTENU, MOTENHU U APYTH
OMKPY>KYBAHQ 0f, CTaHbeH
™n;

— OMKPY>KyBAHA Of TUNOT Ha
XOTe/M 30 HOKEeBAHbe CO
nojaaok.
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Enextpuuna 6es3begHocr

ANPEAYNPEAYBAIDE!
WN3bernysajre ucryparse
TEUHOCTU BP3 HA NPUKITYYOKOT
30 HaMojyBAHE U HO OCHOBATA.

A OMACHOCT! Pusuk oz
cTpyeH yaap! Hukoraw He
ce obuaysajre camute aa ro
NonpaBsuUTe NPOU3BOLOT.

Bo cnyuaj Ha aedpexT,
nonpaskute Tpeba Aa ru
BPLWM CAMO KBANUGUKYBAH
rnepcoHan.

ANPEAYNPEAYBAIDE!
Pusux op ctpyeHn yaap! He
notonyBajTe ro NPOU3BOAOT BO
BOAQ MIIU APYTH TEYHOCTH.
Hukoraw He ApXeTe ro
npousBoAOT NoA NPOTOYHA
BOAOA.

ANPEAYNPEAYBAHHE!
OnacHocr oA cTpyeH
yaap! Hukoraw He
ynoTpebysajte owTeteH
npoussog. [okonky
NPOWU3BOAOT € OLLUTETEH,
UcKNyyeTe ro of CTpyja u
KOHTOKTUPA|TE O BALIMOT
npoAaBau.

ANPEAYNPEAYBAHMHE!
Pusuk op ctpyeH yaap! He
NOCTABYBA|TE FO NPOU3BOAOT
BEAHALU 4O MU{QUTHUK WUNK BO
BAGXKHM obnacTy.
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¥ [Npen aa ro npuknyunte
NPOWU3BOAOT, NpOBepeTe AANM
BPEAHOCTMTE HA HAMOHOT M

HO CTpy|jaTa oAroBapaadr Ha
BPEAHOCTUTE NMPUKAXKAHM HA
eTUKeTaTa Ha NPOU3BOAOT.
Camo nosp3seTe ro nponssoaoT
CO 3a3eM|eHO HaMnojyBaHe.
Ocuryperte ce geka
NPUKITYYOKOT 30 HAMOjyBAHE €
NOBP3GH NPABMIHO.

3a aa usberHete owrtetyBarbe
Ha kabenot 3a Hanojysatbe,
He CTUCKQ|Te, BUTKA|TE UK He
TpHjTe ro og octpu pabosu.
Hp>xeTe ro noaaneky of xeLku
NOBPLUMHU U OTBOPEH OraH.
Ako kabenot 3a Hanojyeatbe

e owTeTeH, Mopa Aa buae
30MeHeT o/ NPOU3BOAMTENOT,
HEroBMOT CEPBUCEH AreHT U
KBQ/IMPMKYBAHM SIMLUA 30 44 Ce
nsberne onacHocr.

Bneyvete ro npuknyuokor, a He
kabenort, 3a Aa ro ucknyuute
NPOM3BOAOT Of LUTEKEP.
NoBp3eTe ro npoussofoT co
NecHO JoCTarneH LWTekep, TaKa
LITO BO C/y4d| HO BOHpPeAHA
cocTo|ba NPonU3BOAOT MOXeE
BEAHALL AQ CE UCKITYUM.
lNpousBonos He Moxe Aa

ce paKyBa CO HOABOPELLEH
Tajmep unn nocebeH cuctem 3a
KOHTPONA oA AGNEUYMHA.

76 MK
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¥ He pakyBsajte unu He

AonMpajTe ro NPou3BOAOT CO
BNIOXKHM paLe.

OnacHocT oa ora/
3ananyBambe U TOMMHA

NMPEAYNPEAYBAHE!
Xewka nospwmHal

YyBaijre ru geuata u
MUIEHUUMHATA NOACIEKY OA
Npou3BoAOT Aodeka pabotu
unu ce napu. Jocranuute
AENOBU Ce XKELLKM.

ANPETNA3/IUBO!

OnacHocT oa usropexuyu!
MNoBpLmnHKUTE MOXE AC

Ce 3arpedar 3a Bpeme Ha
ynotpebara.

MNoBpwKHATA HO NPOKU3BOAOT
30APXKyBA TOMIUHA HEKoe
Bpeme no ynotpeba.

He nonupajre ru xetkute
NOBPLUMHM HO NPOU3BOAOT

“ BHUMABQ|TE HO nNapeaTta

wro usnerysa. [Jpxere ro
NPOM3BOAOT CAMO 30 PAuKaATa.

ANPETNA3/IUBO!

OnacHocr oa usropexuun!
He otBOpajTe ro kanakot
Aofeka Bogata spue. Kanakor
HQ MPOM3BOAOT MOPA Ad
octaHe besbeaHo 3atBopeH
AoAeKa NPOU3BOLOT € BO
ynotpeba.
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B Axo 3abenexute Hekoj uaa
WK HeoBMUHM 3BYLM, BEAHALL
UCKJTyueTe ro NPOM3BOAOT Of
HanojyBameTo. [1poussogor
Tpeba aa ro nposep
crneumjanuct npea aa
npoAomku co ynotpeba.

ANPEAYNPEAYBAME! He
KOpMCTETE O NMPOU3BOAOT
ako bokanot 3a Boaa Mma
NYKHATUHU UM APYTU 3HALM HA
wreta.

MocraByBame Ha

npousBoAoT

¥ [Mpoussonort He cmee Aa
buae noctaseH AMpekTHO noa
HONO|yBAHETO.

B Cekoral kopucTeTe ro
NPOMU3BOAOT HA PAMHQ,
cTabUNHA, YKCTA, OTNOPHA Ha
TOMNMHA M CYBA MOBPLUMHA.

Paboteme

¥ [Mpowussogort Tpeba ce kopucTy
COMO CO UCMOPAYaHATA
OCHOBQ.

¥ He npenonnysajre ro
npouseogot. Ako nponssogoT e
NPenosiHeT, BPena Boaa Moxe
na npeteve. He kopucrerte ro
npouseogot bes Boaa. Hueoto
HO MONHeHe Ha NPOM3BOAOT
mopa aa buge nomery
o3Hakute MIN 1 MAX Ha
MEepauoT Ha BOAC.
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Uucremwe n cknagupare
® [Mpouseogor He Tpeba aa buae

U3MTOXEH HA BOAA LUTO Kane
WK NPCKa.

Wcknyuete ro nponssogor oA
HAMO|yBAHETO Npes YNCTEHE U
KOra He ce KOPUCTH.
[NornegHete Bo aenot
,HucTerbe u rpwxa” 3a
yNaTcTBA 30 YKCTEHE HA
NPOU3BOAOT.

Mpea npeara ynorpeba

Orctpanerte ja uenata ambanaxa.
Wcuncrete ro npoussogor (suaete ro aenot
,Yucrere u vera”).

Bapete ro MakcMMAnHMOT BOlyMeH Ha Boad
oa 1,7 nutpw (Buaete ,Pabora”). Otkako

ke 30Bpye, UcdpneTe ja BoaaTta 3a AQ
OTCTPQHHWTE OCTATOUMTE Of NPOU3BOACTEOTO U
TpaHcnopToT.

@® Paboremwe
/\ NMPETMA3/IMBO! OnacHoct oA

—_

nsropenunum! Kanakor |12| mopa aa octare
3aTBOPEH KOra ce ucrypa tonna soga. Bo
CMPOTUBHO, TOMA BOAA WK NAPEA MOXE

Aa usberaar Haa pabor, npeansBUKyBajKu
M3rOPEHULM.

MocraByBamwe Ha npoussogoT

Hexa buae kabenot 3a Hanojysarse | 8 | wro
e MoxHo nokparok. Hamotajre ro Buwokot
kaben 3a HaNOjyBatbe HO CKAAAULITETO 3a
kaben [6] (aroto Ha ocHosata [5)).
Cnpogegete ro kabenot 3a Hanojysarse
npeky Boaunkara 3a kaben 3a

HaMojyBatbe .

Cragere ja ocHoara | 5 | Ha pamMHOMepHQ,
crabunta nosplmHa. Onpxysajte besbeaHo
PACTOjAHME [0 SMAOBUTE U LIKAOBMUTE 30 A4
usbertete Wreta NpeAnsBUKaHA of napeara
LTO Ce McmyLTa.
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@ BknyuyBamwe/ucknyuysare
HAQ NPou3BOAOT

® INFO:

3a Bpeme Ha paboterbeto, MHANKATOPOT
npoponxysa. OBa ykaxyBa HA Toa feka
NPOM3BOAOT Ce 3arpesa.

Pesxumort 3a ucknyuysarbe e u3bpan co

MUCKIyUyBQHE HA MPOM3BOAOT, A NPEKMHYBAUOT
30 BKIyUyBatbe/UCKITyuyBatbe Ce OAPXKYBA BO
nosuumia ,O". Mnaukatopute ce ucknyuysaar.

1. Bxnyuysarse Ha npoussogor [Mospsete
ro MPUKIYUYOKOT 30 CTPY|a CO COOABETEH
wrekep. [Npedpnerte ro npekuHysador 3a
BKITyuyBatbe/ UCKTyUyBAHbE BO NO3ULM|ATA
ON. MHaunkatopor ceeTHyBA.

2. MUcknyuysare Ha npoussogot lNpedpnerte ro
NPeKMHYBAYOT 3 BKTyUyBatbe,/ UCKNYyuyBare
Bo nosuumjara OFF. Muaukatopor ce
ucknyuysa. M3sagete ro npuknyyokor 3a
CTpYja oA WwTekepor.

Bpueme Boga

3ABEJIELLUKA: [ononHysajre co Boaa
6apem ao osHakara MIN 1 He HaamuHysajte
ja osHakata MAX.

© e

1. OrBoperte ja paukata : MputucrHete
M KOMuWHATa 30 ocnoboaysarse Ha
KanakoTt .

2. Hanonkere ro bokanot 3a Boaa co
nagHa, buctpa soga.

3. Crasete ro bokanor 3a Boga Ha
ocHoBaTa .

4. TlputucHeTe ro npeknHyBaUOT 30
BKIYyuyBatbe/UCKyUyBatbe @ Bopata e
cera 30BpHeHa.

5. TMpousBonoT aBTOMATCKM CE UCKIYUyBA KOrd
BOAATA Ce BAPH.

6. Wcryperte ja 30BpHeHaTa Boaa Hus
MnasHuuaTa |2 |.

® 3ABENELWUKA: Hanonxete ja Bopata
oA 0ABOAOT NOrofeH CAMO 3a YELIMA CO
anjametap og 25 mm.

/\ Mpeaynpenysare! Mpecunro npckarse
BOAA CO NPOTOK Ha BOAQA.

78 MK
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@® Yucremwe u rpwxa

/\ NMPEOYMNPEOYBAHE! [Mpoussoport He
Tpeba Aa ce notonysa BO BOAQ WM APYTH
TeuHocTu. He apskeTe ro npoussogoT nog
NPOTOYHA BOAA.

B Cekoraw UckiyuyBdjTe ro MPOU3BOAOT OA
HAMOjyBAHETO NPeA UMCTEHE.

B [lpoBepete ro nponsBofoT Npes cexkoja
ynoTpeba 3a BUATMBM 3HOLM HA OLUTETYBAbE.

® Yucremwe

[ He kopuctete abpasmeny, arpecusHm
CPEACTBA 30 UMCTEHE MM LBPCTH YETKHU 30
A M UCYMCTUTE NPOU3BOANTE.

1. Mcuncrete ro nponssomot co manky
HaBnaxHeTa kpna. Kopucrete ymepeH
AeTepreHT, AOKOMKy e notpebHo.

2. Wcylwere ri cute Aenosu co umucta Kpna.

® Hera

UYucrerwe Ha yegunkara
1. Orsoperte ro kanakor |1
konueto 3a ocnobogyBarbe HA KANAKOT .

2. Tlputnchu ja Bpasara Ha ueaankata 1]
Hagony 3a fa ce ocnoboay uegankata .

3. Tloeneuere ja uepankara III HaHO304,

Q NoToa HArope 3a A4a ja OTCTPAaHUTE Of
6okanot 3a Boaa | 3.

4. Wcuucrere ja uepankara CO BNIOXHA Kpna
noa Mnas soaad.

5. Craserte ja uegankara m BO NpeABMAeHaTa
B,EU'IG6HGTI4HG BO KOTENOT 34 BOAA 4]
NpUTUCHETe ja HaHanpea fofeka bpasata Ha
ueaankata He ce 3aKTyuYu Ha MecTo.

CO NPUTUCKAHE HA

OrcTrpanyBame Ha kanuyudpukaymure
Buropor ja Hamanysa edukacHocTa Ha
NPOM3BOAOT M |a 3rofleMyBd MOTPOLIYBAYKATA HA
eHepruja. PegosHo nposepysajte ro nponsesomot
30 1eno3uTU Ha burop.

1. Hanonnete ro bokanor 3a soga | 3 | co
pactsop og ouet (5 ao 15 %).

2. [pwuicHeTe ro NnpekuHyBaUoT 3a
ByuyBarse/ucknydysatse [9]. Mouexajre
NPOM3BOAOT AA CE UCKIYUU ABTOMATCKM.
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3. OcraBeTte ro pacTtBopoT Ad OCTAHE BO
6okanor 3a Boaa | 3 | npeky Hok. Mcdpnete
ro PacTBOPOT CNEAHUOT AeH.

4. HanonHere ro bokanor 3a Boaa | 3 | co uucta
Boaad Ao osHakata MAX Ha mepauort Ha
Boga |4 |. Ceaperte ja Bogara.

5. Orkako Ke 30BpHe, McdpneTe ja BoAATA 3a
[ia O OTCTPAHMTE OCTATOKOT Of} OLETOT !
Buropor.

6. WcnnakHerte ja BHaTpelwHocTa Ha bokanor 3a

BoAa TeMENIHO CO BOAA Of Yelma.

® Cknapaupame

[ YysajTe ro npou3BOAOT KOTd He e BO
ynotpeba Bo opuriHanHoTo nakyBatbe.

0 Cknoampajte ro anaparor Ha CyBO MECTO
Haasop oA AochaT Ha Aeua.

® Opnarame

Ambanaxara e HanpaBeHa o eKoNOLWKH
MATEPH|QK KOU MOXETE A MM OANOXMUTE NpeKy
NOKQIHUTE LIEHTPM 30 PELUKIIUPAtLE.

N Brmmasajre Ha obenexysarbeto
&Y  Ha matepujanuTe 30 nakysarse
a MpM cenekTMparbe Ha OTNGAOT, THe
ce o3HaueHH co KpateHku (a) u
6poesm (b) co cnegroto sHauerse:
1-7: Mnactuka/20-22: XapTvja
u kaptoH/80-98: Komburupatu
martepujanm.
o  BapujanTute 30 oanararse Ha
%" UCTPOLIEHMOT NPOU3BOA MOXETE AQ
M AosHaeTe BO Bawara onwtrHa win
FPAACKA QAMUHMCTPALM]L.
Kora Bawwot npouseog Beke He e
ynotpebaus, Bo MHTEpeC Ha 3awTuTaTa
HQO XMBOTHATA CPeaMHa, He ro dpnajte
BO [OMALUHMOT OTNGA, TyKy NpeAdAeTe
ro HQ COOABETHO CTPYYHO OANArarse.
3a nHdopmaumn 3a cobupHute
NYHKTOBM M HMBHOTO paboTHo Bpeme,
obparerte ce go Bawara HaanexHa
QAMMHMCTPaLMa.
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©® lapaHyuja

Mpowussogor e uspaboteH cnopes crporn
HACOKM 3A KBAJIUTET U € BHUMATESTHO nposepeH
npen ucnopaka. Bo cnyuaj Ha matepujantm unm
I'IpOMEBOJJ,CTBeHM HeOOCTATOUU, UMATE 3AKOHCKHK
I'IpGBCl KOH I'IpO,ElGBGLIOT HQ I'IpOMBBOJJ,OT. BCILIJMTe
30AKOHCKHU FIpClBO He ce OFpGHVNeHM HQ HUKAKOB
HOUMH CO HALIATA FAPCHLM|a HOBEAEHA NoAony.

lapaHumjaTa 30 0BOj NpousBoA M3HecyBa 3
FOAVHM Of AATYMOT Ha KynyBarbe. [apaHTHuoT
POK 3QMOYHYBA 04 AATYMOT HA KyNyBaHse.
YyBaijTe j0 opMrMHANHATa CMETKA 3 KynyBAHE
Ha besbeaHo mecto, buaejkn oBoj AOKYMEHT e
noTpebeH kako AOKA3 30 KynyBabeTo.

CuTe owWTeTYBAHA MM HEAOCTATOLM KOM
nocToene yLTe npu KynyBareTo MOPA BEAHALL
A ce NPUjaBaT No BAAeHeTo HA MPOU3BOAOT 04
ambanaxara.

[Hokonky nponssogot Bo pok oa 3 roanHu o
[ATYMOT HQ KynyBaHe NOKAXe MAaTepujaneH unm
NPOM3BOACTBEH HEAOCTATOK, HUE - No Haw usbop
- Ke ro nonpaeume unu 3amernme becnnarho

3a Bac. [apaHTHKMOT pok He ce npogonxysa co
npucpateto rapantHo baparse. OBa Baxu 1 3a
3AMeHeTUTE 1 NOMPABEHUTE AENOBY.

OBaa rapaHuuja npectaHyBa A4a BAXKK ako
NPOU3BOAOT € OLITETEH MM HEMPABMITHO
KOPUCTEH WM OAPXYBAH.

lapaHumjaTa rM NokpMBa MaTepujanHUTe

u npoussoacTeeHuTe Hegoctarouu. Osaa
rapaHUMia He ce OfiHeCYBd HA AENOBYU Of
NPOM3BOAOT KOM Ce NPEAMET HO HOPMASTHO
TPOLUEH:E M 3aTOA CE CMETAAT 3a NOTPOLLHM
Aenosu (Ha np. batepuu, akymynatopw, Lpesa,
KEPTPMLIM), HUTY HO OLUTETYBAHA HA KPEBKM
DIeNoBM, KAKO LITO Ce NPEKMHYBAYU UK 1ENOBH
oA cTakso.
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® Mocranka Bo cnyuaj Ha
rapaHuymja

3a aa ce obesbeay bpza obpabortka Ha Baweto

bapatbe, cneaete rm cneaHuBe ynaTcTea:

YyBajTe ro OpuUrMHanHaTa cMeTka 3a KynyBatbe W
6pojot Ha apmuknot (IAN 516802_2510) kako
AOKA3 30 KynyBatbe.

BpojoT Ha apTMknoT MoxeTe Aa ro HajaeTe Ha
TUNCKATA NAOUKA, FPABYPA HA MPOM3BOAOT,

HQ HOCMOBHATA CTPAHULA HA YNATCTBOTO 30
ynotpeba, (Buan neso aony) unu kako HanenHUua
HQ 304HATA UAKM [ONHATA CTPAHA Of MPOM3BOAOT.

[okonky ce nojaBat yHKUMOHANHM fedeKT
WK APYTY HEAOCTATOLM, MPBO KOHTAKTUPA|jTE
ja cepucHaTa cnyxba HaseaeHa nogony
TeneoHCKM UK MO e-NoLwTa.

LLitom npoussogoT ke buae eBnaeHTMpPaH kako
HeucnpaBeH, MoxeTe Aa ro Bpatnte becnnartHo
Ha aapecata 3a cepeuc koja Ke Bu buae
coonwrtera. Ocurypaijte ce Aeka ro Npunoxysare
OPMIrUHANHWOT AOKA3 30 KynyBarbe (duckanHa
CMeTKa) W KPaTOK MUCMEH OMUC BO KOj ce
HABEAYBAAT AETANUTE 30 AeEKTOT U BPEMETO HA
HEroBOTO MOjaBYBAHLE.

® Cepsuc

MO  Cepsuc CeBepHa MakegoHuja
Ten.: 0800 20698
E-nowra:  owim@lidl.mk

AAA Cpncku 3Hak 3a coobpasHocT

Cce

80 MK
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Paralajmérimet dhe simbolet e pérdorura
Né& manualin e pérdoruesit, né manualin e shkurtér dhe né paketim jané pérdorur paralajmérimet e
méposhtme:

RREZIK! Ky simbol, i shogéruar me
fialén sinjalizuese “Rrezik”, tregon

njé rrezik té larté i cili nése nuk
parandalohet, mund t& shkaktojé vdekje
ose |éndime té rénda.

N

Rryma alternuese/tensioni

Hertz (frekuenca e furnizimit)

Watt

PARALAJMERIM! Ky simbol,

né kombinim me fjalén sinjalizuese
“Paralajmérim” tregon njé rrezik
mesatar i cili nése nuk parandalohet
mund t& shkaktojé vdekje ose léndime
té rénda.

SHENIM: Ky simbol, i shogéruar me
fialén “Shénim” jep informacion té
dobishém shtesé.

PRSI

Pérdoreni produktin vetém né hapésira
t& brendshme & thata.

KUJDES! Ky simbol, i shogéruar
me fjalén sinjalizuese “Kujdes”
tregon njé rrezik t& ulét i cili nése nuk
parandalohet, mund té shkaktojé
léndime t& lehta ose mesatare.

]

| sigurt né ushqim
Ky produkt nuk ka ndikim negativ te
shija ose aroma.

Simboli pér tokézimin mbrojtés

Rrezik djegieje! Ky simbol tregon
njé sipérfage t& nxehté.

xoe B | B | P

Mos e zhytni produktin né ujé ose né
léngije 18 tiera.

Informacione sigurie
Udhézimet e pérdorimit

m

Shenja CE tregon konformitetin me
direktivat pérkatése t& BE-s& qé
zbatohen pér kété produkt.

%Dl[@

Simboli tregon njé paralajmérim pér
rrezik jete ose aksidenti ndaj foshnjave
dhe fémijéve.

82 Al
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ZIERES UJI

® Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaj 1€ ri. Keni
zgjedhur njé produkt me cilési & larté. Manuali

i pérdorimit &shté pjesé e kétij produkti. Ai
pérmban udhézime 1& réndésishme pér siguring,
pérdorimin dhe asgjésimin. Njihuni miré me t&
gjitha udhézimet e pérdorimit dhe 1& sigurisé para
pérdorimit t& produktit. Pérdorni produktin vetém
sic &shté pérshkruar dhe vetém pér pérdorimet e
pércaktuara. Dorézoni t& gjitha dokumentet bashké
me produktin, nése ia kaloni njé pale t& treté.

Ju mund t& shkarkoni dhe shikoni kété dhe shumé
manuale t& tiera né www.lidl-service.com. Duke
skanuar kodin QR, do t& ridrejtoheni drejtpérdreit
né fagen e shérbimit t& Lidl (www.lidl-service.com),
ku mund t& hapni manualin e pérdorimit duke
shtypur numrin e artikullit (IAN) 516802_2510.

® Pérdorimi i synuar

Produkti &shté béré vetém pér t& zieré ujé t& freskét.

Produkti &shté béré vetém pér pérdorim shtépiak.
Nuk &shté béré pér pérdorim tregtar.

Cdo pérdorim tjetér qé nuk pérmendet né kéto
udhézime mund ta démtojé produktin ose mund t&
krijojé rrezik t& réndé I&ndimi.

Prodhuesi nuk mban asnjé pérgjegjési pér
démtimet e shkaktuara nga pérdorimi i
papérshtatshém.

® Cfaré pérfshihet né dérgesé

Pas shpaketimit t& produktit, kontrolloni nése
dorézimi ka pérfunduar ose nése té gjitha pjesét
jané né gjendje t& miré. Hiqini t& gjitha materialet
e paketimit para pérdorimit.

Ju lutemi t& kontaktoni shérbimin e klientit nése ka
piesé qé mungojné ose gé jané démtuar.

" lbrik vji
B Bazamenti
= Manuali
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@ Pérshkrimi i pjeséve

[1] site

(2] Gryka

[3] Ibrik uji

[4] Matési i ujit

|5 | Bazament

16| Vendi i mbaitjes sé kordonit (poshté)
|7 | Udhézues pér kordonin e energjisé
|8 Kordoni i energjisé me spiné
[9] Celési i ndezjes/fikjes
[10] Doreza
1

1] Butoni i l&shimit t& kapakut

2| Kapaku

® Té dhénat teknike

220-240 V~,
50-60 Hz

Tensioni i hyrjes:

Konsumi i energjisé
HG14301A/-BS,
HG14301B/-BS,

HG14301C/-BS: 2550-3000 W

HG14301A-CH,
HG14301B-CH,
HG14301C-CH: 1850-2200 W

Klasi i mbrojtjes: I

Kapaciteti i ibrikut: 1.71

Konsumi i energjisé né gjendje

té fikur: 0.0WwW

Certifikimi:
HG14301A / HG14301B/
HG14301C

GS (TuV
Rheinland)

HG14301A-CH/-BS
HG14301B-CH/-BS

HG14301C-CH/-BS -
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A Udhézime sigurie

PARA SE TA PERDORNI
PRODUKTIN, NJIHUNI ME TE
GJITHA INFORMACIONET E
SIGURISE DHE UDHEZIMET E
PERDORIMIT! KUR UA JEPNI
PRODUKTIN TE TJEREVE, JU
LUTEMI TE PERFSHINI EDHE TE
GJITHA DOKUMENTET!

Né rast démtimi gé rezultojné nga
moszbatimi i kétyre udhézimeve
té pérdorimit, pretendimet pér
garanci béhen té pavlefshmel!
Nuk pranohet asnjé pérgjegijési
pér démtimet gé vijné si pasojé!
Né rast t& démtimit material ose
léndimeve fizike qé shkaktohen
nga trajtimi i papérshtatshém ose
nga moszbatimi i udhézimeve

t& sigurisé, nuk pranohet asnijé
pérgjegiési!

Fémijét dhe personat me
aftési t€ kufizuara

APARALAJMERIM!
RREZIK VDEKJEJE
OSE AKSIDENTESH
NDAJ FOSHNJAVE
DHE FEMIJEVE!
Mos i lini asnjéheré fémijét t&
pambikéqyrur me materialin e
paketimit.

84 Al

Materiali i paketimit paraget
rrezik mbytjeje. Shpeshheré,
femijét nuk i llogaritin miré
rreziqet. Mbaijini fémijét gjaté
gjithé kohés larg nga produkti
dhe nga materialet e paketimit.
Ky produkt mund t& pérdoret
nga fémijét e moshés 8 viec
e sipér nése jané mbikéqyrur
ose udhézuar né lidhje me
pérdorimin e produktit né
ményré té sigurt dhe nése i
kuptojné rreziget qé pérfshihen.
Produkti mund té pérdoret nga
persona me aftési té kufizuara
fizike, shqgisore ose mendore,
ose me mungesé pérvoje dhe
njohurie nése jané mbikéqyrur
ose udhézuar né lidhje me
pérdorimin e produktit né njé
ményré té sigurt dhe i kuptojné
rreziqet qé pérfshihen.
Pastrimi dhe mirémbaitja nuk
duhet t& béhet nga fémijét,
pérvec nése jané mbi 8 viec
dhe jané t& mbikéqyrur.
Mbaijeni produktin dhe
kordonin larg nga fémijét mé
pak se 8 viec.
Fémijét nuk duhet té luajné me
produktin.

A PARALAJMERIM!
Rrezik léndimi pér shkak t&
kegpérdorimit.
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B Pérdorni gjithmoné ujé té freskét
t& pijshém. Mos konsumoni
ujé t& ndenjur né ibrik pér mé
shumé se njé oré. Mos e zieni
pérséri ujin e ftohté. Hidheni
gjithmoné ujin e vjetér. Mund té
krijohen mikrobel!

Fushat e pérdorimit
® Ky produkt éshté béré

pér pérdorim familjar dhe

pérdorime t& ngjashme, si pér

shembull:

—kuzhina stafi né dyqane, zyra
dhe né mjedise té tjera pune;

—ferma;

—né hotele, motele dhe né
mjedise 1é tjera té tipit
rezidencial;

—mjedise té tipit “krevat dhe
méngjes”.

Siguria elektrike
A PARALAJMERIM! Shmangni

derdhjen mbi spinén e energjisé
dhe bazamentin.

ARREZIK! Rrezik i goditjes
elektrike! Mos u pérpigni
asnjéheré ta riparoni produktin
veté.

Né rast defekti, riparimet duhet
t& kryhen vetém nga personeli i
kualifikuar.

/A PARALAJMERIM! Rrezik i
goditjes elektrike! Mos e
zhytni produktin né ujé ose né
léngje té tera.

Mos e mbani asnjéheré
produktin né ujé té rriedhshém.

/APARALAJMERIM! Rrezik i
goditjes elektrike! Asnjgheré
mos e pérdorni produktin nése
éshté démtuar. Shképuteni
produktin nga energjia dhe
konsultohuni me shitésin nése
produkti &shté démtuar.

A PARALAJMERIM! Rrezik
i goditjes elektrike! Mos
e vendosni produktin pas njé
lavamani ose né vende me
lagéshti.

B Para se ta lidhni produktin
me furnizimin me energji,
kontrolloni qé vlera e tensionit
dhe rrymés pérputhet me
detajet e furnizimit me energji
gé tregohen né etiketén e t&
dhénave té produktit.

® Lidheni produktin vetém me
furnizim me energji té tok&zuar.
Sigurohuni gé spina e energjisé
té lidhet sic duhet.
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W Pér t& shmangur démtimin e
kordonit t& energjisé, mos e
shtypni, mos e pérkulni ose

mos e kapni né ané t& mprehta.

Gijithashtu mbajeni larg nga
sipérfaget e nxehta dhe nga
zjarri.

W Pér té shmangur rreziget, nése
kordoni i energjisé démtohet,
ai duhet t& ndérrohet nga
prodhuesi, nga agjenti i tij i
shérbimit ose nga persona me
kualifikim t& ngjashém.

W Térhigni spinén, jo kabllon, pér
ta shképutur produktin nga
energjia.

® lidheni produktin né njé
prizé elekirike qé arrihet me
leht&si, né ményré qé né rast
urgjence, produkti té shképutet
menjéheré.

® Ky produkt nuk &shté béré qé
t& pérdoret me njé kohématés
t& jashtém apo me njé sistem t&

vecanté t& kontrollit né distancé.

® Mos e pérdorni ose mos e
prekni produktin me duar té
lagura.

Rrezik zjarri/djegieje dhe

nxehtési

u PARALAJMERIM!
Sipérfaqge e nxehté!

86 AL

Mbaijini fémijét dhe kafshét
shtépiake larg nga produkti
ndérsa &shté né puné ose
ndérsa &shté duke u ftohur.
Pjesét e prekshme jané t&
nxehta.

A KUJDES! Rrezik djegieje!

Sipérfaget mund t& nxehen
gjaté pérdorimit.

Sipérfagja e produktit vazhdon
t& mbetet e nxehté edhe pér
pak kohé pas pérdorimit.

Mos i prekni sipérfaget e
nxehta t& produktit dhe béni
kujdes nga avulli gé del.
Mbaijeni produktin vetém nga
doreza.

A KUJDES! Rrezik djegieje!

Mos e hapni kapakun ndérkohé
qé uji éshté duke vluar. Kapaku
i produktit duhet t& mbetet i
mbyllur miré ndérsa produkti
éshté né pérdorim.

Nése vini re tym ose zhurma

té pazakonta, shképuteni
menjéheré produktin nga
furnizimi me energji. Cojeni
produktin pér kontroll te njé
specialist para se vazhdoni ta
pérdorni.

APARALAJMERIM! Mos e

pérdorni produktin nése ibriku
i ujit ka plasaritie ose shenja t&
tiera démtimi.
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Vendosja e produktit

B Produkti nuk duhet t& vendoset
drejtpérdreijt poshté furnizimit
me energji.

® Pérdoreni gjithmoné produktin
né nié sipérfage té sheshtg, t&
stabilizuar, t& pastér, té thaté
dhe rezisente ndaj nxehtésisé.

Pérdorimi

B Produkti duhet t& pérdoret
vetém me bazamentin e dhéné.

B Mos e mbushni tepér produktin.
Nése produkti mbushet tepér,
uji gé vlon mund té dalé. Mos
e vini produktin né puné pa
ujé. Niveli i mbushjes i produktit
duhet t& jeté midis shenjave
MIN dhe MAX te matési i ujit.

Pastrimi dhe ruajtja

® Produkti nuk duhet t&
ekspozohet ndaj pikave ose
spérkatjeve t& ujit.

® Shképuteni produktin nga
energjia para se € pastroni, si
dhe kur nuk e pérdorni.

® Shihni pjesén “Pastrimi dhe
kujdesi” pér udhézime se si ta
pastroni produktin.

@ Para pérdorimit pér heré té
aré

1. Higini t& gjitha materialet e paketimit.
2. Pastrojeni produkfin (shihni “Pastrimi dhe
kujdesi”).
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3. Vloni véllimin maksimal & ujit prej 1.7 litra
(shihni “Pérdorimi”). Pas vlimit, hidheni ujin
pér t& hequr cdo mbetje t& shkaktuar nga
prodhimi dhe transporti.

@® Pérdorimi

/\ KUJDES! Rrezik djegieje! Kapaku
duhet t& géndrojé i mbyllur kur hidhni ujé
t& nxehté. Pérndryshe uji i nxehté ose avulli
mund & dalé dhe t& shkaktojé djegie.

® Vendosja e produktit

Mbaieni kordonin e energjisé | 8 | sa mé

t& shkurtér t& jeté e mundur. Mbéshtilleni

tepricén e kordonit t& energjisé te vendi i

ruaities [6] (fundi i bazamentit[5]).

2. Shogérojeni kordonin | 8 | tek udhézuesi i
kordonit t& energjisé [7 .

3. Vendoseni bazamentin [ 5 | mbi sipérfage t&

sheshté dhe & géndrueshme. Lini nj¢ distancé t&

sigurt nga muret dhe dollapét pér t& shmangur

démtimet e shkaktuara nga avulli gé del.

—_

® Ndezja/fikja e produktit

® INFO:

Gijaté pérdorimit, drita treguese ndizet. Kjo tregon
qé produkti po nxehet.

Gijendja e fikur zgjidhet duke e fikur produktin dhe
celési i ndezjes/fikjes géndron né pozicionin “O”.
Treguesit fiken.

1. Ndezja e produktit: Lidheni spinén e energjisé
né njé prizé t& pérshtatshme. Lévizeni celésin
e ndezjes/fikjes né pozicionin ON. Dritat
treguese ndizen.

2. Fikja e produktit. Lévizeni celésin e ndezjes/
fikies né pozicionin OFF. Treguesi fiket.
Shképuteni spinén e energjisé nga priza.

® Zierja e ujit
® SHENIM: Mbusheni me ujé t& paktén deri

te shenja MIN dhe mos e tejkaloni shenjén

MAX.
1. Hapni kapakun [12}: Shtypni butonin e lirimit

t& kapakut [11].
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2. Mbusheni ibrikun | 3 | me ujé & pastér e t&
ftohts.

3. Vendoseni ibrikun e ujit[3] mbi bazament [5].

4. Shtypni celésin e ndezjes/fikjes [9]. Tani uji

vlon.

Produkti fiket automatikisht kur uiji zien.

Nixirrni ujin e vluar pérmes grykés [2].

SHENIM: Mbusheni ujin vetém nga gryka, e

pérshtatshme pér rubinet me diametér 25 mm.

SR

A\ Paralajmérim! Spérkatie uji nése rrjedha e
ujit &shté shumé e forté.

@ Pastrimi dhe kujdesi

/A PARALAJMERIM! Produkti nuk duhet t&
zhytet né ujé apo né léngije 1é tiera. Mos e
mbani produktin nén ujé té rriedhshém.

u  Shképuteni gjithnjé produktin nga furnizimi
me energji para se t& pastroni.

= Kontrollojeni produktin para ¢cdo pérdorimi
pér t& paré nése ka shenja t& dukshme
démtimi.

@® Pastrimi

[l Mos pérdorni pastrues gérryes ose agresivé
apo furca t& forta pér ta pastruar produktin.

1. Pastrojeni produktin me njé lecké pak t&
njomé. Pérdorni detergjent té lehtg, nése éshté
e nevojshme.

2. Thaijini t& gjitha pjesét me njé lecké t& pastér.

® Kujdesi

Pastrimi i sités

1. Hapni kapakun 12| duke shtypur butonin e
léshimit t& kapakut [11].

2. Shtypeni kapésen e sités | 1 | pér té liruar
siten [ 1 |.

3. Térhigeni sitén | 1 |fillimisht mbrapa dhe
pastaj lart pér ta hequr nga ibriku [3].

4. Pastrojeni sitén [ 1 | me njé lecké t& lagur
enésh né ujé t& rriedhshém.

5. Vendoseni sitén | 1 | né vendin e saj t& caktuar
né ibrik | 3 | dhe shtyjeni pérpara derisa
kapésja e sités | 1| t& kycet né vend.
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Hegqja e kalcifikimeve

Kripérat ulin pakésojné efikasitetin e produktit dhe
rriin konsumin e energjisé. Kontrollojeni rregullisht
produktin pér t& paré nése ka depozitime &
kripérave.

1. Mbusheni ibrikun e ujit[3] me njé solucion me
uthull (5 deri ng 15 %).

2. Shtypni celésin e ndezjes/fikjes [9]. Prisni q&
produkti t& fiket automatikisht.

3. Léreni ibrikun | 3 | & mbushur me solucion pér
gijithé natén. Hidheni solucionin t& nesérmen.

4. Mbusheni ibrikun e ujit| 3 | me ujé t& pastér
deri te shenja MAX te matési i ujit [4].
Ziejeni ujin.

5. Pas zierjes, hidheni ujin pér t& hequr cdo
mbetie t& kripérave dhe uthullés.

6. Shpélajeni miré pjesén e brendshme t&

ibrikut | 3 | me ujé cezme.

@ Ruagijtja

[ Kur nuk e pérdorni, mbajeni produktin né
paketimin e tij origjinal.

[ Mbaijeni produktin né njé vend té thaté larg
femijéve.

® Asgjésimi

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale
migésore me mijedisin, t& cilat mund t'i asgjésoni
né pikat lokale 1& riciklimit.

Kini parasysh etiketimin e materialeve
t& ambalazhit gjaté ndarjes sé
mbeturinave; ato jané t& shénuara me
shkurtesa (a) dhe numra (b) me kété
kuptim: 1-7: Plastika/20-22: Letra dhe
kartoni/80-98: Materiale t& pérziera.
Mundésité pér asgjésimin e produktit
t& pérdorur i merrni né komunén ose
bashkiné tuaj.

Mos e hidhni produktin tuaj né
mbeturinat shtépiake kur ai nuk
funksionon mé&, por dorézojeni né njé
ményré t& pérshtatshme pér mjedisin.
P&r informacion rreth pikave t&
grumbullimit dhe orareve té tyre, mund
t& kontaktoni administratén tuaj lokale.
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@® Garancia

Produkti éshté prodhuar sipas udhézimeve t&
rrepta té cilésisé dhe &shté kontrolluar me kujdes
para dorézimit. N& rast t& defekteve t& materialit
ose & prodhimit, keni t& drejta ligjore ndaj shitésit
t& produktit. Té drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen
né asnjé ményré nga garancia joné e pérshkruar
mé poshté.

Garancia pér kété produkt éshté 3 viet nga

data e blerjes. Afati i garancisé fillon nga data e
blerjes. Ruani faturén origjinale & blerjes né njé
vend t& sigurt, pasi ky dokument &shté i nevojshém
si déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet qé jané t&
pranishme né momentin e blerjes duhet t&
raportohen menjéheré pas hapijes sé produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e
bleries paraget njé defekt material ose t&
prodhimit, ne do ta riparojmé ose zévendésojmé
até falas pér ju, sipas zgjedhijes soné. Afati i
garancisé nuk zgjatet né rast t& pranimit t& njé
kérkese t& garancisé. Kjo vlen edhe pér pjesét e
zévendésuara ose t& riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté démtuar
ose pérdorur apo mirémbaijtur né ményré &
papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe &
prodhimit. Kjo garanci nuk vlen pér pjesé

t& produktit g& konsumohen né pérdorim

t& zakonshém dhe konsiderohen si pjesé t&
konsumuara (p.sh. bateri, akumulator, tubg,
kartusha boje), si dhe pér démtime t& pjeséve
delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.

® Procedura né rast garancie
Pér t& siguruar njé trajtim & shpeijté t&é kérkesés
suaj, ju lutemi t'i kushtoni vémendje udhézimeve
né vijim:

Mbani faturén origijinale & blerjes dhe numrin
e artikullit (IAN 516802_2510) si déshmi t&
blerjes.
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Numrin e artikullit e gjeni né efiketén e t&
dhénave, njg gdhendje né produkt, fagen e paré
t& manualit t& pérdorimit né gjuhén gjermane
(poshté maitas) ose si njé ngjitése né anén e
pasme ose t& poshtme & produkit.

N& rast t& defekteve t& funksionimit apo
mangésive 18 tjera, ju lutemi kontaktoni fillimisht
shérbimin e méposhtém pérmes telefonit ose
e-mail-it.

Sapo produkti t& jeté regjistruar si me defekt,
mund ta dérgoni até pa pagesé né adresén e
shérbimit & do t'ju komunikohet. Sigurohuni

qé t& bashkéngjitni faturén origjinale t& blerjes
(kuponin) si dhe njé pérshkrim t& shkurtér me
shkrim, ku pérshkruhen detajet e defektit dhe koha
e shfagjes sé tij.

A.AA Shenja serbe e konformitetit

AL 89
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Indicatii de avertizare si simboluri folosite

In manualul de utilizare, in instructiunile scurte si pe ambalaj se folosesc urmétoarele indicafii de
avertizare:

>

PERICOL! Acest simbol avand cuvéantul
de semnalizare ,Pericol” indicd o
periclitare cu grad ridicat de risc care,
dacd nu este evitat, are ca urmare o
rdnire grava sau moartea.

N

Curent/tensiune alternativa

Hz

Hertz (frecventa refelei)

Watt

AVERTISMENT! Acest simbol avéand
cuvantul de semnalizare , Avertisment”
indic& o periclitare cu grad mediu de
risc care, dacd nu este evitat, poate
avea ca urmare o rdnire grava sau
moartea.

INDICATIE: Acest simbol avand
cuvantul de semnalizare , Indicatie”
oferd mai multe informatii utile.

O =

Utilizati produsul doar in spatii
interioare uscate.

PRECAUTIE! Acest simbol avand
cuvantul de semnalizare ,Precautie”
indicd o periclitare cu grad sc&zut de
risc care, dacd nu este evitat, are ca
urmare o rdnire redusd sau medie.

<

Potrivit pentru alimente

Acest produs nu are efecte negative
asupra gustului sau mirosului.

Simbol pentru impdmantare de protectie

Risc de arsuri! Acest simbol indicd o
suprafatd fierbinte.

© B P

Nu scufundati aparatul in apé& sau in
alte lichide.

Indicatii de sigurantd
Instructiuni de manevrare

m

Semnul CE confirm& conformitatea cu
directivele UE referitoare la produs.

%Dl[@

Acest simbol indic& un avertisment cu
privire la pericolul de moarte si de
accidente pentru bebelusi si copii.

516802_2510_HU_SI_CZ_RS_RO_GR_CY_03.indb 91
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FIERBATOR DE APA

@ Introducere

Va felicitam pentru achizitionarea noului
dumneavoastrd produs. Afi ales un produs de inaltd
calitate. Manualul de utilizare reprezintd o parte
integrantd a acestui produs. Acesta confine informatii
importante referitoare la sigurantd, la utilizare si la
eliminarea ca deseu. Inainte de utilizarea acestui
produs, familiarizati-vé mai intdi cu instructiunile

de utilizare si de siguranta. Folositi produsul numai

in modul descris si numai in domeniile de utilizare
indicate. Predati toate documentele aferente in cazul
in care instrdinafi produsul.

Putefi descdrca si vizualiza acest manual si
numeroase alte manuale pe www.lidl-service.com.
Prin scanarea codului QR, dumneavoastrd vefi

fi directionat direct c&tre pagina de internet
pentru asistentd Lidl (www.lidl-service.com),

unde putefi deschide manualul de instructiuni

prin infroducerea numarului de articol

(IAN) 516802_2510.

@ Utilizarea conform scopului

Acest produs serveste exclusiv la fierberea apei
potabile.

Produsul este destinat exclusiv utilizérii private
in gospodaérie. Nu este prevazutd o utilizare
profesionald.

Orice altd utilizare care nu este mentionatd in
aceste instructiuni poate duce la deteriordri ale
produsului sau la raniri grave.

Producatorul nu preia nicio responsabilitate pentru
pagube datorate utilizérii necorespunzétoare.

@® Volumul livrarii

Dupé& despachetarea produsului, verificati dacd
livrarea este completd si dacd toate piesele sunt
in stare bund. Inainte de utilizare, indepartati
toate materialele de ambalare.

Luati legdtura cu serviciul clieni dacd sunt piese

lipsé sau deteriorate.

= Fierb&tor de apa
B Soclu de contact
B Instructiuni scurte
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NEIFREN

Descrierea pieselor
Sita

Scurgere

Fierbator de apd

Scald

Soclu de contact

Loc de infasurare a cablului (partea
inferioard)

Ghidaj cablu

Cablu de alimentare cu stecher
inrrerupé’ror pornit/oprit
Méner

Deblocare capac

Capac

Date tehnice

Tensiune de intrare:

220-240 V~,
50-60 Hz

Consum de putere
HG14301A/-BS,
HG14301B/-BS,
HG14301C/-BS:

2550-3000 W

HG14301A-CH,
HG14301B-CH,
HG14301C-CH:

1850-2200 W

Clasa de protectie: I

Capacitate a fierb&torului de
apd:

1,71

Consum de energie in modul
oprit:

0,0W

Certificare:
HG14301A / HG14301B/
HG14301C

GS (TUV
Rheinland)

HG14301A-CH/-BS
HG14301B-CH/-BS

HG14301C-CH/-BS -
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A Indicatii de siguranta

INAINTE DE PRIMA

UTILIZARE A PRODUSULUI,
FAMILIARIZATI-VA CU TOATE
INSTRUCTIUNILE DE UTILIZARE
S| DE SIGURANTAI LA
PREDAREA MAI DEPARTE A
PRODUSULUI CATRE O TERTA
PERSOANA, INMANATI TOATE
DOCUMENTELE!

in cazul pagubelor care au fost
produse prin nerespectarea acestui
manual de utilizare, se pierde orice
pretenfie de garantie! Nu se preia
nicio responsabilitate pentru urmaril
In cazul deteriordrilor materiale
sau a lezarii persoanelor datorate
unei utilizari necorespunzdtoare
sau a nerespectdrii indicatiilor

de siguranfd, nu se preia nicio
responsabilitate!

Copiii si persoanele cu
dezabilitati
A AVERTISMENT!
PERICOL DE MOARTE
S1 DE ACCIDENTARE
PENTRU BEBELUSI SI
COPII!

Nu lasati niciodatd copiii
nesupravegheati cu materialele
de ambalare.

Existd pericol de asfixiere
datoritd materialului de ambalaj.
Copii subapreciazé adesea
pericolele. Tineli permanent
departe copiii acest produs si de
materialele de ambalare.

Acest produs poate fi folosit de
copii de la 8 ani in sus dacd
sunt supravegheati sau instruifi
referitor la folosirea produsului
intr-un mod sigur si dacd au
inteles pericolele care rezultd
din aceasta.

Acest produs poate fi folosit de
persoanele cu capacitdti fizice,
senzoriale sau mentale reduse
sau cu lipsd de experientd si/
sau cunostinte dacd acestia
sunt supravegheati sau

au fost instruiti in ceea ce
priveste utilizarea in siguranfd
a produsului si au infeles
pericolele care rezultd din
aceasta.

Curdtarea si intrefinerea de
catre utilizator nu trebuie
facutd de copii, decét dacé
acestia au peste 8 ani si sunt
supravegheati.

Produsul si cablul de alimentare
nu trebuie l&sate la indeména
copiilor mai mici de 8 ani.

RO 93
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® Copiii nu trebuie s& se joace cu
produsul.

A\ AVERTISMENT! Risc de ranire
prin utilizare defectuoasa.

B Folositi intotdeauna apé
potabild. Nu consumati apa
care a stat in fierb&torul de ap&
mai mult de o ord. Nu fierbeti
din nou apa rece. Intotdeauna
eliminati apa veche. Se pot
forma germenil

Domenii de utilizare
B Acest produs este conceput
pentru folosirea in
gospodadrie si pentru aplicafii
asemdandtoare, cum ar fi:
—Bucdtdrii pentru micul dejun
in comerful cu améanuntul,
in birouri si in spatii de lucru
asemdndtoare;
—Case fdrdnesti;
—Hoteluri, moteluri si alte
amenajari de locuire;
—Pensiuni cu mic dejun.

Securitatea electrica
/A AVERTISMENT! Evitati ca

apa sd fie pulverizatd pe
stecherul de refea sau pe soclul
de contact.

A PERICOL! Risc de
electrocutare! Nu incercafi
s& reparafi singur produsul.
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In cazul unei functiondri
defectuoase, repardtiile pot fi
efectuate numai de personal
calificat.

/A AVERTISMENT! Risc de
electrocutare! Produsul nu
trebuie scufundat in apd sau in
alte lichide.

Nu tinefi produsul sub apd care
curge.

A\ AVERTISMENT! Risc de
electrocutare! Nu folositi un
produs deteriorat. Deconectati
produsul de la alimentarea
electricd si adresati-va
comerciantului dacé produsul
este deteriorat.

/A AVERTISMENT! Risc de
electrocutare! Nu asezati
produsul langd chiuvete sau in
locuri umede.

® Inainte de a face legétura la
alimentarea electricd, asigurati-
v& cd tensiunea si curentul
corespund cu cele de pe
eticheta de tip a produsului.

® Conectati produsul numai la o
priz& impdmantatd. Asigurati-
vé& cd stecherul de refea este
conectat corect.
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M Pentru a evita deteriordrile
la cablul de alimentare, nu il
strivifi, nu il indoiti si nu in trecefi
peste muchii ascutite. Tinefi
departe de suprafete fierbinti si
foc deschis.

® Dacd s-a deteriorat cablul de
alimentare la retea a acestui
produs, el trebuie inlocuit de
catre producdtor, de cdtre
serviciul sdu pentru clienti
sau de cdtre o altd persoand
calificatd asemdanétor, pentru a
evita pericolele.

® Cénd deconectati produsul
de la refeaua electricg, tragefi
de stecher si nu de cablul de
alimentare.

® Conectati produsul la o prizé
usor accesibild pentru ol putea
deconecta rapid de la refea in
caz de urgentd.

® Produsul nu este potrivit pentru
functionarea cu ajutorul unui
temporizator extern sau a unui
sistem de telecomandé separat.

® Nu folositi si nu atingefi
produsul cu mdinile umede.

516802_2510_HU_SI_CZ_RS_RO_GR_CY_03.indb 95

Risc de incendiu/arsuri si

caldura

o AVERTISMENT!
SUPRAFATA
FIERBINTE!

Nu lasati produsul la indeména
copiilor si a animalelor, dacd el
este in functiune sau se rdceste.
Existd piese accesibile care sunt
fierbinti.

A PRECAUTIE! Risc de

arsuri! Suprafetele se pot
infierbanta in timpul folosirii.
Suprafata produsului mai
r&mane fierbinte un timp dupé
utilizare.

Nu atingeti pértile fierbinti ale
produsului. Aveti grija la aburul
fierbinte care se elibereaza.
Tinefi produsul numai de maner.

A PRECAUTIE! Risc de

arsuri! Nu deschideti
niciodatd capacul cénd fierbe
apa. Capacul trebuie s
rdmand inchis in siguranfd in
timpul functiondrii.

Dacéd apare fum sau zgomote
neobisnuite, deconectati
imediat produsul de la refeaua
electrica. Duceti produsul la un
specialist inainte de ol refolosi.
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/A AVERTISMENT! Nu folositi
produsul dacé fierbatorul de
apd prezintd fisuri sau alte
deteriordri.

Sfat de amplasare

B Produsul nu trebuie asezat
imediat dedesubtul unei prize
de perete.

m Utilizati produsul intotdeauna
pe o suprafatd plang, stabild,
curatd, rezistentd la caldurd si
uscata.

Functionarea

B Produsul poate fi folosit numai
cu soclul de contact livrat.

® Nu umplefi excesiv produsul.
Dacd produsul este umplut
excesiv, apa care fierbe
poatd sd iasé in afard. Nu
folositi niciodat& produsul
fara apa. Nivelul de umplere
al produsului trebuie sa se

gdseascd intre marcajele MIN
si MAX de pe scald.

Curatarea si depozitarea

® Produsul nu trebuie expus
la picaturi de apé si apé
pulverizatd.

® Deconectati produsul de la
refeaua electricd atunci cand
nu este folosit si inainte de
curdtare.
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® Pentru indicatii de curdtare a
produsului: vezi ,Curdtarea si
ingrijirea”.

® inainte de prima utilizare

—_

indepartafi toate materialele de ambalare.

2. Curétati produsul (vezi ,Curdtarea si
ingrijirea”).

3. Fierbefi cantitatea maximé de apa de 1,7 litri

(vezi ,Folosirea”). Aruncati apa dupa

procesul de fierbere, pentru a indepdrta

eventualele reziduuri de producfie si transport.

@ Folosirea
/A PRECAUTIE! Risc de arsuri! Capacul

trebuie sd fie inchis cand se toarnd apd
fierbinte. Altfel apa fierbinte sau aburul pot sa
iasd peste margine si pot provoca arsuri.

® Amplasarea produsului

1. Tinefi cablul de alimentare | 8 | cat mai scurt
posibil. Infasurafi cablul de alimentare in
exces pe locul de infésurare a cablului [6]
(pe fundul soclului de contact [5]).

2. Duceti cablul de alimentare | 8 | prin ghidaijul
pentru cablu [7].

3. Asezafi soclul de contact |5 | pe o suprafatd
plata si stabild. Pastrati o distanta de
sigurantd faf& de pereti si dulapuri, pentru a
evita pagubele datorate aburului care urca.

® Pornirea/oprirea produsului

® INFORMATII:
In timpul functiondrii, indicatorul se aprinde. Acest
lucru indicd incdlzirea produsului.

Modul oprit este selectat prin oprirea produsului
si menfinerea intrerupdtorului in pozitia ,0".
Indicatoarele se vor stinge.

1. Pornirea produsului: Conectati stecherul la
o priz& adecvatd. Pozitionati intrerupdtorul
pornit/oprit pe ON (Pornit). Indicatorul se va
aprinde.
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2. Oprirea produsului: Pozifionatfi intrerupgtorul
pornit/oprit pe OFF (Oprit). Indicatorul se va
stinge. Deconectati stecherul de la prizé.

Fierberea apei

© e

INDICATIE: Umplefi cu apé cel putin pén&
la marcajul MIN si nu depdsifi marcajul
MAX.

1. Deschidefi capacul [12]: Apésati deblocarea
capacului [11].

2. Umpleti fierb&torul de apd | 3 | cu apd rece si
curata.

3. Asezafi fierbdtorul de apd | 3 | pe soclul de
contact .

4. Apésafi intrerupdtorul pornit/oprit@ in jos.
Acum apa se fierbe.

5. Produsul se opreste automat dupé& ce apa a

fiert.

Turnati apa fiartd prin scurgere ‘

NOTA: Umplefi cu apé& de la robinet, potrivit

doar pentru robinete cu diametrul de 25 mm.

SRS

/\ Avertisment! Stropirea cu apd din debitul
de apd este prea puternicd.

® Curatarea si ingrijirea

A\ AVERTISMENT! Produsul nu trebuie
scufundat in apd sau in alte lichide. Nu finefi
produsul sub jet de apd.

B Deconectati produsul de la refeaua electrica
inainte de curdfare.

B Verificati produsul inainte de fiecare utilizare
s& nu prezinte defecte vizibile.

® Curdatarea

0 Nu utilizati agenti de frecare, solufii agresive
sau perii dure pentru curdfarea produsului.

1. Curdtati produsul cu o carpd usor umezitd. La
nevoie putefi folosi un detergent delicat.

2. Uscati toate piesele cu o cérpd curatd.
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® ingrijirea

Curatarea sitei

1. Deschidefi capacul |12| ap&sénd pe butonul
de eliberare a capacului [11].

2. Apdsatfi in jos z&vorul filtrului| 1 | pentru a
elibera filtrul [ 1],

3. Tragefi de sita | 1 | inapoi si apoi in sus pentru
a o scoate din fierbdtorul de ap& [3].

4. Curdfati sita | 1] cu o lavetd umedd sub jet
de apa.

5. Asezatisita| 1| in locasul prevdzut in
fierbatorul de apd | 3 | si apdsati-o in directia
inainte pand cand zévorul sitei [ 1] se
blocheazd in poziie.

Indepértarea acumulérilor de calcar
Depunerile de calcar reduc eficienfa produsului si
mdresc consumul de energie. Verificati produsul in
mod regulat pentru depuneri de calcar.

1. Umplefi fierb&torul de ap& |3 cu o solufie de
ofet (5 pand la 15 %).

2. Apésati intrerupdtorul pornit/oprit@?n jos.
Asteptafi pan& cénd produsul se opreste
automat.

3. Ldsati solufia de ofet s& acfioneze peste
noapte in fierbdtorul de ap& [3]. Varsafi
solufia a doua zi.

4. Umplefi fierbatorul de apd | 3 | pand la
marcajul MAX de pe scald |4 | cu apd
curatd. Fierbeti apa.

5. Aruncati apa dupé procesul de fierbere,
pentru a indepdrta eventualele depuneri de
calear si resturi de ofet.

6. Clatiti bine interiorul fierbatorului de ap&

cu apd de la chivvetd.

® Depozitarea

0 Cand nu folositi acest produs, p&strafi in
ambalaijul original.

[ Depozitati produsul intr-un loc uscat si
inaccesibil copiilor.
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@ Inlaturare

Ambalaijul este produs din material ecologice
care pot fi eliminate la punctele locale de
reciclare.

&)  ambalaj pentru eliminarea deseurilor,
acestea sunt marcate de abrevierile
(a) si cifrele (b) cu urmétoarea
semnificatie: 1-7: plastice / 20-22:
hartie si carton / 80-98: substante de
conexiune.

N Respectafi marcajul materialelor de
b
a

Puteti obfine informatii despre
posibilitafile de eliminare a produsului
de la administratia locald.

=

Pentru a proteja mediul inconjurétor
nu eliminati produsul dumneavoastrd
la gunoiul menajer atunci cénd nu
mai poate fi folosit, ci predatil la un
punct de colectare. V& puteti informa

=

cu privire la punctele de colectare
si orarul acestora de la administrafi
competentd.

® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temeinic
inainte de livrare. In caz de defectiuni de material
sau de fabricafie avefi drepturi legale faté de
vanzé&torul produsului. Drepturile dumneavoastrd
legale nu sunt limitate in niciun fel de garantia
mentionatd mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani
incepdnd de la data achizitiei. Durata garaniei
incepe la data achizifiei. Pastrafi chitanta
original& la un loc sigur, deoarece acest
document este necesar pentru dovada achizitiei.

Toate defecfiunile sau deteriordrile care sunt deja
existente la momentul achizifiei, trebuie anuntate
imediat dupd despachetarea produsului.

98 RO
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Dacd in decurs de 3 ani de la achizifia produsului
apare un defect de material sau de fabricatie, v&
repardm sau inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastrd. Durata de garantie nu se prelungeste
dupd aprobarea unei cerinfe de garantie.
Aceasta este valabil si pentru piesele schimbate

si reparate.

Aceastd garantie se stinge dacd produsul
este deferiorat, utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzdtor.

Garanfia acoper& defectele de material si de
productie. Aceastd garantie nu acoperd piesele
componente ale produsului, care prezintd urme
normale de uzurd si care sunt considerate
piese de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare,
furtunuri, cartuse de vopsea) si nici deteriordrile
la nivelul pieselor casante, de exemplu
intrerup&toare sau piese fabricate din sticld.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de
conformitate apérute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie legald
de conformitate si cel al garantiei comerciale

si curge, dupd caz, din momentul la care a

fost adusé& la cunostinfa vanzéatorului lipsa de
conformitate a produsului sau din momentul
prezent&rii produsului la vénz&tor/unitatea
service pén& la aducerea produsului in stare
de utilizare normald si, respectiv, al nofific&rii in
scris in vederea ridicarii produsului sau preddrii
efective a produsului c&tre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de
garantie vor beneficia de un nou termen de
garantie care curge de la data preschimbdrii
produsului.
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® Modul de desfasurare in caz
de garantie
Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei

dumneavoastrd, va rugdm s& respectati
urmdtoarele indicatii:

Pentru orice solicitare, v& rugém s& avefi la
indeménd bonul de casd si numarul de articol

(IAN 516802_2510) ca dovada de achizifie.

Numérul articolului il luati de pe placuta cu
date tehnice, o gravurd, de pe fisa cu date a
instructiunilor (jos sténga) sau ca abtibild de pe
partea din spate sau de jos.

Dacd apar erori de funcfionare sau alte erori,
contactati apoi departamentul de service prin
telefon sau prin email.

Produsul defect il putefi transmite la adresa de
service f&rd timbru cu prezentarea dovezii de
achizitie (bon) si cu menfionarea daunei si cénd
a apdrut.

@® Service

Service Romania
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro

AAA Marcaj Sérb De Conformitate

q3
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Usnonzsaum npeaynpeauTesiHn YKasaHuda 1 CMUMBOJIUN

B PBbKOBOACTBOTO 3a €KCnoaTaund, KpATkoTo PbKOBOACTBO U BbPXY ONAKOBKATA CA M3NON3BAHU
cneaHuTe npeaynpeauTtenHn YKasaHua:

N~ [lpomeHnue Tok/HanpeskeHue
OMACHOCT! Tosu cumson cbe

CUrHanHaTa agyma ,,OI'IGCHOCT” yKassa

3An10Xa C BUCOKA CTEMEH HA pPUCK, Hz Xep'—l (MPeXOBC‘ “eCTOTU)
KOSITO, aKo He bbae usbernata, Boau
[10 TEXKO HAPAHSBAHE UM CMbBPT. W Bar

YKA3AHME: Tosu cumson cbe
curHanHata ayma ,Ykasasue”

NPEAYNPEXXOEHME! Tosu

CMMBOJ CbC CUrHATHATA AyMma npeanara AOMLAHUTENHA NONEe3HA

u
penynpexaenne” ykassa sannaxa MHCPOPMALIYS.
CbC CpesHa cTeneH Ha PUCK, KOSTO, KO
He bbae u3bernata, Moxe Aa foBene

A0 TEXKO HAPAHABAHE UMK CMBPT.

Manonssaitte npoaykTa camo B cyxu

BINS

30KPHUTU NOMELLEHUS.

MPEANA3J/IUBOCT! Tosu
CUMBON CbC CUTHAIHATA AyMa
,Mpeanaznusoct” ykasea sannaxa ¢

BesspeneH 3a xpaHutenHu npoaykti

Tosu MPOAYKT HE OKA3BA OTPMLATESTHO

<]

HMCKQ CTEMEH HA PUCK, KOSTO, aKO He
bbae u3berHara, Moxe ga AoBeae Ao
NEeKO UM CPEAHO HAOPAHIBAHE.

Bb3/IeNCTBME BbPXY BKYCA MK
apomara.

Puck ot usrapsite! Tosu cumeon
YKO3BQ ropeLua NoBbPXHOCT.

Cumeon 3a 3ALWKUTHO 3a3eMdBAHE

He notangmre NPOAYKTA BbB BOAA MU YkasaHus 3a 6e3OI'IGCHOCT

% © >

APYTH TEUHOCTY. WHctpykumm 30 pabota

Tosn cumeon ykasea npeaynpexaeHue
30 ONACHOCT 34 KMBOTA M OMACHOCT OT
3nononyku 3a bebeta u manku geua.

3nakst CE notebpxaasa
CbOTBETCTBMETO C OTHACALMTE CE A0
npoaykta aupektmsu Ha EC.

N
m

%Dl[@
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ENEKTPUHECKA KAHA 3A BOOA

® Yson

MNosnpasssame By ¢ nokynkata Ha To3M HOB
npogykT. Bue uabpaxte BucokokauectseH npoaykT.
PLKOBOZCTBOTO 30 €KCMNOATALMS € YaCT OT

7031 NpoayKT. To ChAbPXA BAXKHW YKA3QHHMS 30
Besonac-Hocr, ynotpeba u usxebpnare. Mpeau
ynotpebata Ha NpoAyKTa ce 3ano3HalTe ¢ BCMUKH
MHCTPYKUMKM 30 obcnyxeare 1 besonackHocT.
Manonzeaiite NpoayKTa CaMO CbIMACHO OMUCAHMETO
¥ 30 nocoueHute obnactn Ha ynotpeba. Korato
npeaasate NPOAYKTA HA TPETH LA, NPEAdBAiiTe
30€4HO C HEro M BCUUKW AOKYMEHTH.

Moxerte na usternute u npernepate Tosa

M MHOTO ApYrH PbKOBOACTBA 3a ynoTpeba

Ha www.lidl-service.com. Ypes ckanupare

Ha QR koaq, we bvaete npexsbpneHu
AnpekTHo Ha yebcaitta Ha cepeusa Ha Lidl
(www.lidl-service.com), kbaeto moxerte aa
OTBOPHTE PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba,

KATO BbBeZieTe HOMEPA HA apTUKYNa

(IAN) 516802_2510.

® Ynorpeba no npegHasHaueHue

Tosu NpoayKT CNyXu eAMHCTBEHO 3a BApeHe Ha
nuTenHa Boaa.

MpoaykTsT € paspaboteH eauHCTBEHO 3a
nnuxa gomawna ynotpeba. Mpodecmonanto
M3MON3BAHE HE e NPEABMUAEHO.

Bcaka apyra ynotpeba, kosto He e nocoueHa B
TOBA PbKOBO/ACTBO, MOXe Aa JoBefe [0 noBpean
no NPOAYKTA UK O TEXKM HAPAHSBAHKS.

I'Ipowsso,qmensw HEe noema OTroBOPHOCT 3d LWeTn
nopaau HenpasunHa yn0Tpe6o.

® Obem Ha gocTaBkara

Cnepn pasonakoBAHETO HA MPOAYKTA MpoBepeTe
[QNM JOCTABKATA € Mb/IHA U AQM BCUUKM YACTH
ca B u3psaHo cectogtme. Mpeau ynotpebara
OTCTPAHETE BCUUKM ONAKOBBUYHU MATEPUANA.

Cebpxete ce ¢ ObcnyxsaHe Ha KIMEHTH, ako
MMO NIUNCBALLM MM NOBPEAEHM YACTH.
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Enektpuuecka kaHa 3a Boga

KoHTakTHa ocHoBa
Kpartko pvkoBoacteo

OnucaHune Ha yacrturte

Lleaka

Hyuyp

Enextpuuecka kaHa 3a Boaa
Ckana

KoHTakTHa ocHosa

[]o]~]ws]-] ®

Mpucnocobnetue 3a HauBaHe Ha kabena
(otaony)

Bogau 3a kaben

Cebp3BaLY NPOBOAHMK C MPEXOB Lencen
MNpeBkntousaTen 3a BKIOUBAHE,/ U3KIIOUBAHE
Jpbxka

ByToH 3a ocBoboxaasare Ha kanaka

EEREN

N

Kanak

TexHuuecku gaHHU

220-240 V~,
50-60 Hz

BxoaHo Hanpesxehue:

KoHcymupaHra mowHoct
HG14301A/-BS,
HG14301B/-BS,

HG14301C/-BS: 2550-3000 W

HG14301A-CH,
HG14301B-CH,

HG14301C-CH: 1850-2200 W

Knac na 3awmra: |

Bmectmoct Ha
€1eKTPUYECcKaTa KaHa 3d
BOAQ:

1,71

Koncymauus Ha
€1EKTPOEHEPTHS B PEKMM HA
U3KITIOYBAHE:

0,0W

Cepmuduumpane:
HG14301A / HG14301B/
HG14301C

GS (TUV
Rheinland)

HG14301A-CH/-BS
HG14301B-CH/-BS

HG14301C-CH/-BS -
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A YkasaHus 3a besonacHocr

MPEOM MBPBATA
YNOTPEBA HA MPOOYKTA
CE 3AMO3HAMTE C
BCUUKM YKASAHMUS 3A
BE3OMACHOCT M PABOTAI
JOABAMTE CbLLO U
BCUYKM OOKYMEHTHU MPU
MPEOABAHE HA MPOOYKTA
HA TPETU NIULIAI

|_|pl4 noBpean, KOMTo ca NPUYNHEHHU
nopaan HecnassaHE HA TOBA
PbKOBOACTBO 30 €KCrioaTaum4,
NPABOTO HA rAPAHUMOHHHU
npereHumun OTI'ICIJJG! 3a KocBeHM
LeTn He Cce noemd OTFOBOpHOCT!
I_IpM MaTepUAsTHU LLETU NN
TENNECHN HAPAHABAHUSA, KOUTO CA
NPUYMHEHM NOPAAM HENPABUITHO
6opoBeHe My HecnasBaHe Ha
YKA3AHKUAITA 30 6e3OI'IGCHOCT,
OTrOBOPHOCT He ce noemal

Hdeua v nuua ¢ orpaHuyeHmn
cnocobHocTn

ANPEAYNPEXXQEHUE!
ONMACHOCT
3A XXUBOTA U
ONMACHOCT OT
3/TONOJIYKU 3A
BEBETA U AELIA!

Hukora e octassitre geua c
onakoBbuHMS MaTepuan bes
HabnioaeHue.

CobluectByBa onacHoCT ot
304yLIOBAHE C OMNAKOBBYHMS
matepuan. Jeuata yecto
MOALEHSBAT ONACHOCTUTE.
BuHaru npwxre geuata
Aaney oT NPoAyKTa 1 ot
OMNOKOBBYHMTE MATEPUANH.
Tosn npoaykt Mmoxe fa bvae
W3MNON3BAH OT AeLa Ha 8 unu
noBeue roauHu, ako Te bvaar
HabnogaBaHu unu ca bunu
MHCTPYKTMPAHM OTHOCHO
besonacHata ynotpeba Ha
npoaykTa 1 ca pasbpanu
Bb3HUKBALLMTE OT TOBA
OMNACHOCTH.

To3au npoaykT Moxe Ad

6bae usnonseaH ot nMua

C HOMONEHWU OUSUUECKM,
CEH30PHM MU UHTENEKTYASTHU
CNocobHOCTH MK NUNca Ha
OnUT 1/MNK NO3HAHMS, AKO Te
bbaat Habnoaasaxu unm ca
BUNK MHCTPYKTUPAHM OTHOCHO
besonacHata ynotpeba Ha
npoaykTa 1 ca pasbpanu
Bb3HUKBALLMTE OT TOBA
OMNACHOCTH.
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¥ [louncTBAHETO M NOAAPBXKKATA
oT notpebutens He busa na
Ce M3BbPLUBAT OT AeLd, OCBEH
ako Te He ca Ha 8 unu noseue
roAauHu M ca nog HabnoaeHue.

¥ [MpoayKTsT M HeroBugT
CBbP3BALY NPOBOAHMK TPsbBa
AQ ce OAbpXAT Aaney ot Aeua
nod 8 roamtu.

® [leua He buea ga urpasrt ¢
npoayKra.

ANPEAYNPEXXAEHUE!

OnacHocT oT HapaHsBaHe

nopaau HenpasuIHA yn0Tpe60|.

¥ BuHaru usnonssaiite
npsicHa nutenHa Boaa. He
KOHCYMMPaWTE BOAA, KOSITO
e NPecTosNa B YAMHMKA 3a
noseyve OT efinH yac. He
BApeTe OTHOBO CTY[EHA BOAA.
BuHaru usxebpnsiite crapara
Boad. Morart fa ce passugr
Mukpobu!

Obnactn Ha ynoTtpeba

¥ Tosu npoAyKT e NpefHAsHAYeH
30 ynotpeba B 4OMAKMHCTBA U
nofobHK NPUNOXeEHHS, KATO:

- KyxHu 3a nepcoHan B
MArasuHu, oucK 1 noaobHu
pabotHu cpeay;

- 3eMenencKku Kbliu;

- Xotenu, Motenu u apyru
MECTA 30 HAOCTOHSBAHE;
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- Kblum 3a roctn ¢ HouyBska u
3aKyCKa.

BesonacHocT npu pabora ¢
€/1IeKTPUUECKHU TOK

ANPEAYNPEXXQEHUE!

[NpenotBpartaBaiite NnpbckaHe
HQ BOAA BbPXY MPEXOBUS
Liencen Unu KOHTAKTHATA
OCHOBQ.

A ONACHOCT! Puck ot

TokoB yaap! He ce
ONUTBAWTE A PEMOHTHUPATE
NPOAYKTA CAMOCTOSTESNTHO.

B cnyuait Ha HenpasunHo
pYyHKUMOHUPOHE PEMOHTH
morart Aa bbaaT U3BbLPLIBAHK
CAMO OT KBANUPUUMUPAH
nepcoHarn.

A NPEAYNPEXXAEHUE! Puck

ot TokoB yaap! [Npoaykrsr
He buBa Aa ce notand BbLB
BOAQ MU APYTH TEUHOCTH.
Hukora He apbxTte npoaykTa
noJA Teyala BoAa.

ANPEAYNPEXXAEHUE!

Puck ot TokoB yaap!

He n3nonssaiite nospeaeH
NPOAYKT. M3kntoueTte npoaykra
OT eNneKTPMYEeCKATa Mpexa

M ce obbpHeTe kbM Bawims
NPoOAABAY, AKO TOW ce
noBpeau.
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ANPEAYNPEXXAEHUE!
Puck ot TokoB yaap! He
nocrasgite npoaykta bamso go
MMBKQ MSIM HO BACXKHW MeCTa.

¥ [Npean cBbP3BAHE C
eNeKTPO3aXPAHBAHETO ce
yBepeTe, Ye HaNpeXeHUeTo
M TOKBT CbBMNAAAT C AAHHUTE
BbpXy Tabenara 3a ™Mn Ha
npoayKTa.

¥ Cebp3BaifTe NpoAyKTa cAMO
KbM 303eMEH KOHTAKT. YBepeTe
Cce, Ue MPEXOBUST Lencen e
CBbP3aH MPABMUIHO.

M 3a ga usberHete noepeau no
CBbP3BALLMUS MPOBOAHMK, HE O
NPUTUCKAWUTE UK NPErbBAnUTE U
He ro NpeKapBaTe Npe3 oCTpy
pvbose. [Mazete ro cbwo u ot
ropeLLy NOBbPXHOCTU U OTKPHUT
MIOMBK.

¥ Axo CBbP3BALMST NPOBOAHMK
HQ TO3M MPOAYKT Ce NOBPEaMH,
Toit TpsbBa aa bbae 3amereH
OT NPOM3BOAMTENS, HEFOBATA
cepBu3Ha cyxba unu
nofobHoO KBANUUUMPAHO
nuue, 3a aa ce usberxHar
OMACHOCTM.

B Korarto otgensre npoaykta
OT e/IEKTPUYECKATA MPEXQ,
Abpnante MpPexoBus Lencen, a
HEe CBbP3BALUMS MPOBOAHMK.
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B Cabp3BaifTe NPOAYKTA KbM
NIECHOAOCTBIEH KOHTAKT, 30 Ad
MO>XeTe B C/Tyuail Ha HYXAa Ad
oTaen1Te NpoaykTa HesabasHO
OT €/1EKTPUYECKATA MPEXA.

B [MpoaykTbT He e NpeaBuAeH
30 pabora ¢ BbHWHO pene 3a
BPEMe UM OTAENTHA CUCTEMA
30 AMCTAHLMOHHO YNpPAB/IEHHE.

¥ He usnonssaitte u He
AOKOCBATE NPOAYKTA C MOKPM
pbLe.

Puck ot noxxap/usrapsHe u

BMCOKA Temneparypa

u NPEAYNPEXAEHUE!
FOPELLIA
NOBBHPXHOCT!

JpbxTe aeua u xuBOTHHU
Aaney oT NPoAyKTd, AOKATO
ToM pabotn unu ce oxnaxaa.
[loctbnHute uactn ca ropewwy.

ANPEANA3JIUBOCT!
Puck ot nsrapsiHe!
NoBbpxHOCTUTE MOraT Aa
CTAHAT MHOTO ropeLLy Mo
Bpeme Ha ynotpebara.
[NoBBPXHOCTTA HA NPOAYKTA
OCTOBA ropeLyd oLie U3BECTHO
Bpeme cneq ynotpebara Ha
NPOAYKTA.
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He nokocaaiite ropetup
MOBBPXHOCTU HA MPOAYKTA.
BHumaBaiTe 30 M3nusawa
ropelya napa. Xeawaimte
NPOAYKTA CAMO 3a
PBbKOXBATKATA.

ANPEANA3JIUBOCT! Puck
ot usrapsaHe! He otsapsiite
Kanaka, JOKATO BOAATA BPM.
Kanakst Ha npoaykta Tpsbea
AQ OCTOHE CUIYPHO 3ATBOPEH
no Bpeme Ha paborara.

B Ao ce nosBaT AUM unu
HeobWuaiHu wymose,
He3abaBHO U3KkNtoueTe
NPOAYKTA OT eneKTpUyeckara
mpexa. Bvanoxerte nposepka
HQ MPOAYKTA OT CMELMAIUCT,
npeAn AA ro usnonseare
OTHOBO.

ANPEAYNPEXXAEHME! He
“3non3BamTe NPoAyKTd, AKo
eNeKTpMYecKaTd KaHa 3a BOAA
MMO BUOMMM MYKHATUHU MNK
ApYr¥ NoBpeau.

YxasaHus 3a noctassiHe

® MpogykTst He BuBa aa ce
NOCTOBS HEMOCPEACTBEHO NoA
CTEHEH KOHTOKT.

M BuHaru usnonssaitte npoaykTa
BbPXY PaABHA, CTABUIHQ,
YMCTQ, TOMIOYCTOMUMBA U CyXa
NOBBPXHOCT.
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Pabota
B [MpoaykTsT MOXe Aa ce

M3NONA3BA CAOMO C JOCTABEHATA
C HEro KOHTAKTHO OCHOBQ.

He npenbnBaitte npoaykra.
AKko NpofyKTbT € NpenbIHEH,
b1 morna fa usnese spswa
Boga. He usnonssaiite
npoaykTa bes Boga. Husoto
HQ 3aMb/BAHE HA NPOAYKTA
TpsbBa Aa e mexay
mapkuposkute MIN 1 MAX

HA cKkanara.

MouncreaHe u cbxpaHeHue
® [MpoaykTsT He buea fa ce

—_

M371ara HA KAMKK UM NPBCKHU
BOAQ.

W3kntousaitte npoaykTa ot
€NeKTPMUECKATA MPEKA, KOraTto
TOW He Cce M3MON3BaA U Npeau
MOYMCTBAHETO.

YKasaHu1s 30 NOUNCTBAHE HA
npoaykra: Buxre ,llouncteaHe
M rpmKm”.

Mpean nbpBara ynorpeba

OrtcTpaHeTe BCHUKM ONAKOBBYHM MATEPUAH.
Mouncrete npoaykTa (smxte ,Mounctsare u
rpwkun” ).

KunHete MAKCMMANHOTO KONMUYECTBO BOAA

ot 1,7 nutpa (Buxte ,Pabora”). Uaneitre
BOAATA Ced KMMBAHETO, 30 A OTCTPAHUTe
€BEHTYQHM OCTATbLYW OT NPOM3BOACTBOTO MU
TPAHCMOPTUPAHETO.
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@® Pabora

/\ NMPEAMNA3JIUBOCT! Puck ot usrapsiHe!
Kanaker |12] psbsa aa buae 3atBopet npyu
M3IMBAHETO HA ropeuwia soad. B npPOoTUBEH
CJ'IyLIGﬁ ropewa soaa Uan napa morar aa
M3N930T Hag prba W AA NPUUMHST U3rAPSHHS.

® MocraeaHe Ha npoAyKTa

1. Jpwxre cBBP3BALLMS NPOBOAHMK
Bb3MOXHO Hai-kbe. Hasuitte
M3NULLHMS CBBP3BALL MPOBOAHUK BbPXY
npucnocobneHneTo 30 HaBUBAHE HA
kabena % (Ha oBHOTO HA KOHTAKTHATA

[5]).

2. Tpekapaiite cBLP3BALLUS NPOBOAHUK
npes Bogaua 3a kaben 7]

3. TllocraBete KOHTAKTHATA OCHOBA | 5 | BbPXY
pasHa u ctabunta nosbpxtoct. Cnassaiire
BesonacHo pascrosHue 4o CTEHN U

OCHOBQ

LIJKOCPOBe, 30 A4 npeaoTspaTmMTe WeTn ot
M31M3awaTa napa.

@ BxniouBaHe U UBKJIIOUBAHE HA
npoAaykKTa
® UHDOPMALMUSA:

Mo Bpeme Ha paboTa MHAUKATOPET ce BKTOUBA.
ToBa yka3Ba, Ye NPOAYKTLT Ce 3arpsiBa.

PexumbT Ha uakmtousaHe ce n3bupa upes
M3KITIOUBAHETO HA MPOAYKTA M NOCTABSIHE HA
NPeBKIIOUBATENS 30 BKIIOUBAHE/M3KNIOUBAHE B
nosuums ,0". Unaukatopure usracear.

1. BkniouBaHe Ha npoaykta: CebpxeTe
Wencena KbM Moaxoasiy eneKTpUuecku
koHTakT. [pemectete npeskousarens
3a Bk./m3kn. B nosnumns ON (BKJ1.).
Muankatopst ceetBa.

2. MskntouaHe Ha npogykrta: [pemecrtete
NpeBKoYBATENs 30 BK./M3K/. B NO3MLMS
OFF (M3KJ1.). MuaunkaTtopst usracsa.
M3Bapete 3axpaHBaLyus wencen ot
KOHTAKTA.

516802_2510_HU_SI_CZ_RS_RO_GR_CY_03.indb 107

[
®

KvunBaHe Ha Boga

YKA3AHME: Hanbnxete ¢ Boga Hau-manko
no mapkuposkata MIN v He HagsuwasaiTe
Mmapkuposkata MAX.

OrBapsHe Ha kanaka :
3a ocBoboxaasaHe Ha kanaka |1
HanbnHete enektpuueckara kaHa 3a
BoAa
MNoctaBete enekTpuueckata kaHa 3a BoAd
BbPXY KOHTOKTHATA OCHOBA | 5 |.
HarucHete npeskniousarens sa sknousate/

Hamucrete byToHa

CbC CTY[EHA, YUCTa BOAA.

U3KIIOUBAHE @ Hapony. Cera Bogara ce
cBapsisa.

MponykTsT ce M3KIIOUBA ABTOMATUYHO, ClEA
KATO BOAATA 3QBPY.

Uanelite cBapeHata Bofa npes uyuypa .
3ABEJNIEXXKA: MbnHete Boga camo ot
uyuyp NOAXOASL 30 KPAH C AMAMETBP

25 mm.

Mpeaynpexaenne! Tsvpae cunHo
NpbCKAHE HA BOAA.

MouucTtBaHe u FPUXHU

MPEAYNPEXAEHME! Mpogykrst He busa
[0 Ce noTans BbB BOAA MM APYTH TEUHOCTH.
He apwxre npoaykta noa Tevawa Boaa.
MNpeau nouncTBaHeTO U3K/IOUBANTE NPOAYKTA
OT eNeKTPUUECKATA MPEXA.

MNpean Beska ynotpeba nposepssaitte
NPOAYKTA 30 BUAMMM LLETH.

MouucrBaxe

He usnonssaitre abpasusrmu npenapary,
ArpecuBHU PA3TBOPM MM TBBPAM YETKM 30
MOYMCTBAHE HA NPOAYKTA.

MoumncrBaitte NPOAYKTA C NEKO HABNAKHEHA
kbpna. Mpu Hyxxaa MoxeTe Aa u3nonssare
MeK NouucTBaLL Npenapar.

M3bbpluete BCUUKM 4ACTU [O CYXO C UCTA
Kbpna.

BG 107
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@ Tpwxm

MouucrteaHe Ha Ueakara

1. OrBoperte kanaka “ KATO HaTUCHeTe ByToHa
3a oceoboxaasaHe @

2. Wsbyraiite peseto Ha ueakata
3a fa ocsoboaute ueakara | 1.

3. Mszpbpnaiite ueakara III Hasag M cnen ToBA
Harope, 3a AA 9 M3BAAMTE OT YAMHWKA 3a
Boaa |3 ).

4. Touuncrete ueaxata C BNGXHA Kbpna 3a

Hagony,

CbAoBe noA Teuala Boaa.
5. T[ocrasete ueakata
30 Hesl BATLOHATMHA B YAMHMKA 30 BOAA
M s HOTUCHETE HaMpes, AOKATO PE3ETO HA
uenkara

B nNpeaHasHavyeHaTa

Ce 3AK/I0YN HA MACTO.

OTcTpaHsBAHE HA OTNAraHUS OT BAPOBUK
Baposukosute otnaraxus Hamansear
e(PEeKTMBHOCTTA HA NPOAYKTA M YBENMUABAT
KOHCyMauusTa Ha eHeprys. [Tposepssaitte
PEefOBHO NPOAYKTA 30 BAPOBUKOBM OTAArQHMS.

1. Hanbnxete enextpuueckara kaHa 3a

c oueteH pasteop (5 Ao 15 %).

2. HarucHete npeskniousatens 3a sknoysaHe/
U3KIIOUBAHE @ Hagony. Mauakaiite, fokaro
NPOAYKTLT CE U3KITIOUYM ABTOMATMUHO.

3. OcraBerte oueTHUsS pasTBOp A4 AEHCTBA
B €leKTpUYecKaTa KaHa 3a soga | 3 | 3a
eaHa How. Ha cnegsawms fex usxebprete

pasTeopa.

4. Hanbnrete enektpuyeckara kaHa 3a
Bofa | 3 | ¢ uMcTa BoAa 4O MAPKMPOBKATA
MAX Ha ckanata . Kunnete Boaara.

5. Waneitte Bopgata cnen KMnBaHeTo, 3a Aa
OTCTPAHMUTE EBEHTYQIHO HANUYHK BAPOBUKOBH
OT/IAraHuUs M OCTATLLM OT OLeT.

6. M3nnakHeTe BBTPELWHOCTTA HA
eNeKTPUYecKaTa KaHa 3a BoAd WATENHO C
BOAQ OT BOAONPOBOAHATA MPEXA.

® CubxpaHeHue

Koraro He ce uanonssa, cbxpaHsisaiite
NPOAYKTA B OPUIMHANHATA ONAKOBKA.
O CobxpaHsBaitte npoayKTa Ha Cyxo,

O

HEeOOCTbMHO 30 Aeua M4AcCTo.

108 BG
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® Usxebpnsive

Onakoskata e u3paboTeHa ot ekonornuHu
MOTePMOJ’IM, KOUTO MOXe Oa rlpe,uc,que B
MECTHUTE I'IyHKTOBe 3a PeLlMKJ'IMpQHe.

L‘) oTnagbumMTe Cbbnogasaiite
MOPKMPOBKATA HA ONAKOBbYHHTE

N 3a pasgentHoto cebupane Ha
b
a

MQTEPUAIH, Te Ca MAPKUPAHM CbC
cbkpatyerus (a) v uncppn (6) cve
cnepHoTo 3Hauenue: 1-7: nnactmack /
20-22: xaptna u kaptoH / 80-98:
KOMMO3MUTHWA MATEpPUOIA.

s  OTHOCHO Bb3MOXHOCTHUTE 301

OTCTPAHSIBAHE HA M3NE3N1S OT

ynoTpeba npogykT KaTo oTnagbk ce

uHcpopmmpaitte ot Bawara obwmHcka

WNM FPAACKA YNPaBa.

B uHTepec Ha onaseaHeTo Ha okonHaTa

Cpeaa He U3XBbpNgiTe U3NEe3NUs OT

ynotpeba npoaykr 3aeaHo ¢ butosute

0TNAABUM, O FO NPEAATE 30 NPABMAHO
peunknmpare. 3a cbbupatentute

NyHKTOBE M TaxHOTO paboTHo Bpeme

MOXeTe Aa ce uHopmmuparte ot

MECTHATA ynpaga.

i

® lapaHums

YBAXKAEMH KIIMEHTH, 30 TO3U YpeA nonyyasare
3 roAuHM rapaHumMs OT AATATA HA NOKYMKATA.

B cnyuait Ha HecboTBETCTBME HO MPOAYKTA C
norosopa 3a npoaaxba Bue nmare sakoHHo
NPABO 44 NPEASBUATE PEKNAMALMS NPEA
NPOACBAYA HA NPOAYKTA MPH YCIIOBUSTA U

B CPOKOBETe, OnpefesnieHu B masa Tpeta,
pasgen Il v Il v rasa yetbpra or 3akoHa

30 NPefOCTABSIHE HA UM(PPOBO ChAbPXKAHKE

W LUMCPPOBHM YCAYTH W 30 Npoaaxba Ha cToku
(3ncuync)*.

Bawwure npasa, npounstuualum ot nocouerute
pasnopeabu, He ce orpaHuyasat ot

HALIATA MO-40SY MPEACTABEHA ThProBCKa
FAPAHLMS, HE CO CBbP3AHM C PA3XOAM

30 noTpebuTtennTe M HE3ABMCMMO OT Hes
NPOAABAYBLT HA MPOAYKTA OTFOBAPS 34 UMCATA
HO CbOTBETCTBUE HA NoTpebuTenckara cToka ¢
porosopa 3a npoaaxba cvrnacto 3MLUCLYTMC.
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FapaHunMoHHK ycnoBus

[apaHUMOHHUIT cpok e 3 roanHu oT farara

Ha nonyuasaHe Ha ctokara. MNasete aobpe
opuruHanHata kacosa benexka. Tosu AoKyMeHT

e HeOBXO,DMM KATO AOKA3ATENICTBO 3a NOKYnKaATaA.

Ako B paMKHTe HA TPM FOAMHM OT AATATA HA
30KyNyBaHE HQ TO3M NPOAYKT ce NosiBu AedekT
HO MATEPUMANa WK NPOU3BOACTBEH AeheKT,
npoaykTsT Wwe bbae 6e3nnatHo peMoHTUpaH
unu 3amener. fapaHuusTa npeanonara B
PAMKMTE HQ TPHUFOAMLIHMS FAPAHLMOHEH CPOK
A ce NpeacTaBsT AechekTHUST ypes, KacoBata
benexka (kacosusT BoH), KAKTO M BCUUKH
APy AOKYMEHTH, YCTAHOBSIBALUM HANMUMETO
HO AedbekT M MMcMeHo Aa ce obdcHM B KaKBO
Ce CbCToM AePeKTHT U KOra e Bb3HMKHAN. Ako
AeeKTbT € MOKPHT OT HaWATA rapaHuus, Bue
we nonyunte 0bpaTHO PEMOHTUPAHMUS MM HOB
npoaykT. B cnyuait Ha 3amaHa Ha pedbexTHa
CTOKQ MbPBOHAUANHMTE FAPAHLUMOHEH CPOK M
FOPAHUMOHHHM ycnoBus ce 3anassar. B cnyuait
HO PEMOHT HA AeCPEeKTHA CTOKA, CPOKBT Ha
peMoHTa ce NpMbaBs KbM rAPAHLMOHHHS
CPOK. 3a eBEHTYQNIHO HOMMUHMTE M YCTAHOBEHM
noepeau 1 AecekTH olue Npu nokynkata Tpsbea
Aa ce cboblm BeaHara cnes pasonakoBaHETO.
EseHTyanHuTe peMoHTH cnea UsTMuaHe

HO FOPAHUMOHHMS CPOK CO CpeLly 3anialiaHe.
PeMOHTBT MM 3aMSHATA HO NPOAYKTA He
NOPOXAAT HOBA FAPAHLMS.

Ob6xBar Ha rapaHyusaTa

YpernsT e npousseseH rpvkIvBO Ciopes CTporuTe
M3MCKBAHWS 30 KAUecTBo W AobpockbBecTHo
M3NUTaH Npeau AoCTaBKA. [APAHLMSTA BaXH 30
AedheKTM Ha MATEPHANA MK NPOU3BOACTBEHM
Aedpextn. [apaHumsTa He 0bXBaALA KOHCYMATUBHTE,
KOKTO W 4OCTUTE HQ MPOAYKTA, KOUTO NOA/IEXAT
HO HOPMQTHO M3HOCBAHE, NOPOAM KOETO MOFaT
Aa bvaat pasmexaanm kato Bup30o U3HOCBALM
ce yacti (Hanpumep hunTpyU K NPUCTABKH)

WM NOBPEAUTE HAa UyNNMBM YaCTH (Hanpumep
npekbcaaum, batepuu unv TakuBa NponsseaeHH
ot cTbki10). [apaHLMSTa OTNOAT, KO YpeasT e
noBpeaeH Nopaau HEeMpPaBMIHO M3MON3BAHE MU
B PE3YNTAT HA HEOCBLUECTBIBAHE HA TEXHUUYECKA

NoAApPHKKA. 3a NpaBMAHATA ynotpeba Ha npoaykTa

Tp$I6BO TOYHO A4 Ce CnasBAT BCUYKK YKA3AHKA B
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yMETBaHeETO 30 ekcnnoataums. [peaHasHauerve 1
[ENCTBMS, KOUTO He Ce MPenopbYBAT OT YMETBAHETO
30 eKCrIOaTaLMS WK 30 KOUTO TO NPedynpexaasa,
TpsbBa 3aaBMKMTENHO Aa ce u3bsraar. MpoaykTsT
€ NPeAHA3HAYeH CaMO 30 YACTHA, O He 3
npocpecroranta ynotpeba. Mpu 3noynotpeba
HenpaBMIHO TPeTUpaHe, ynotpeba Ha cuna u npu
MHTEPBEHLIMM, KOMTO HE Ca M3BBPLUEHH OT KIOHA Ha
HQLUMS OTOPU3MPCH CEPBH3, FAPAHLMATA OTNOAQ.

Mpoueaypa Nnpu rapaHUMOHEH cyuai
3a aa ce rapaxtpa 6bpsa obpabortka Ha
Bawus cnyuait, cneasaiite cneaHute ykasanus: ©
30 BCUUKM 3QNUTBAHUS NOAFOTBETE KACOBATA
Benexka u MaeHTMUKALMOHHMS HoOMEP

(IAN 516802_2510) kato aokasarencrso 3a

nokynkaTa.

* Bsemete apTukynHWs Homep oT dabpuuHata
Tabenka.

* [Npu BB3HMKBAHE HO COYHKLMOHANHU MK
APy fedbeKkTH MbpBO Ce CBbpeTe No
TenedoHa UM Upes UMEN C A0NYNOCoUeHHS
cepsuzeH otgen. Cnea ToBa Wwe nonyuute
BOMBLAHUTENHA MHEPOPMALMS 30 YPEXATHETO
Ha Bawara peknamauus.

* Cnep cbrnacyBaHe C HOLIKS CEPBU3 MOXeTe
Aa U3NpaTHTe AecheKTHUS NPOAYKT HA
nocouenus Bu aapec Ha cepsusa besnnarHo
3a Bac, kato npunoxure kacosara benexka
(kacoBus BoH) M nocounTte NUCMeEHO B KAKBO
Ce CbCToM AedheKTHT M KOrd e Bb3HMKHAN. 3a
Aa ce usberHat npobnemu ¢ npuemareTo
W [OMBAHUTENHU PA3XOAH, 3OABIKUTENHO
W3nonsBeaite camo aapeca, koiTo Bu e
nocoueH. OcurypeTe M3NpawaHeTo Aa He
€ KATO eKCnpeceH TOBAP MM KATo ApyT
cneumaner Toap. Manparete ypeaa saeaHo
C BCHUKW NPUHAANEXHOCTH, AOCTABEHM NpH
MOKYNKATA, U OCUrypeTe AOCTATBYHO CUIypPHA
TPQHCMOPTHA ONAKOBKA.
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PemoHTeH cepBu3 / U3BLHIAPAHLUOHHO
obcnyxsaue

PeMoHTH 13BBH rapaHLmMITa MoXeTe A
Bb3/IOXUTE HA KJIOHA HA HALLIMS CEPBM3 CpeLLy
sannawate. Toi ¢ yaosonctsue we Bu Hanpasu
npeasapuTenHa kankynauus. Moxem aa
obpaboTeame camo ypean, KOTO ca AOCTATBUHO
OMAKOBAHM M U3MNPATEHM C NAIATEHU TPAHCMOPTHMU
pasxoau.

BHumanme: Msnparete Bawwus ypes Ha kiota
HO HOLLMS CEPBU3 NOUYMCTEH U C YKASAHME 3a
nedekTa.

Ypeaute, npeaMeT HA USBBHIAPAHLIMOHO
obcnyxeaHe, M3NpaATEHM € HEMNATEHM
TPAHCMOPTHU PA3XOAM — C HOMIOXEH MATEX, KATO
€KCMPECEH UMK APYT CMELUANEH TOBAP — He ce
npuemar.

Hue we n3BbpLIMM Be3nnaTHo M3XBBPASHETO HA
usnparenute ot Bac aedpektHn ypeau.

CepBusHo obcnyxxeane
Bounrapus

Ten.: 008001114920
E-meitn:  owim@lidl.bg

BHocurten

Mons, obbpHete BHUMAHME, e cneaBawmsT
afpec He € QApeC HA CepBM3a.

MbpBo ce cBLPKETE C ropenocoueHns cepBuseH
LeHTBP.

OBUM Im6X & Ko.KI

LWndprcbepriypace 1

74167 Hekapcynm

lepmatus

* Kato cpuamnuecko nuue - notpeburen,
HE3QBMCHMO OT HACTOSLLATA ThPrOBCKA FAPAHLMS,
Bue ce nonssate or npasata Ha 3akoHOBATA
rapPaHLMS, NPeAocTaBeHa oT 3aKoHA 3
NPeAOCTABSIHE HA UMAPOBO ChABPXKAHKE U
uMcppoBm ycnyru 1 3a npoaaxbara

na crokn /3MLUCUYMC/. Mo-cneunanto Bue
MMaTe NPABO NP HECLOTBETCTBME HA CTOKATA

Aa 6bae U3BbPLIEH PEMOHT UK 3amaHa no Baw
n3b0p, OCBEH KO TOBA € HEBBL3MOXHO WK €
CBBP3GHO C HEMPOMOPLMOHAHO FONEMU PA3XOAN
30 npogaBava.

110 BG
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Bue umare npaso Ha nponopuuoHanHo
HAMONSBAHE HA LEHATA MW HA PA3BASHE HA
[OrOBOPA MPU HANIMUKE HA YCNoBUSTA Ha ui. 33,
an. 3 ot 3MUCLYTIC. Yenosusta u cpokosete
HO 30KOHOBATA FAPAHLMS CA PETNIAMEHTUPAHM B
rnasa tpeta, pasgen |l u Il u B rnasa yetBbpTa

na 3MLUCLYTNC

® lMpoueaupaHe B cnyuait Ha
peknamaums

3a aa ce rapaxtpa 6bpso obpaboteate Ha
Bawara 3asska, cneasaiTe ykasauusta no-aony:

MOJ'IQ, MPn BCUYKKU 3ANUTBAHMA OPDBXKTE HA
PAa3nonoxXeHne Kacosu4d boH M HOMepa

Ha apmkyna (IAN 516802_2510) karo

AOKA3ATENCTBO 3a NOKYynkaTa.

Homep®bT Ha apTukyna e nocoueH BbPXY
TMnoBaTta Tabenka, rpABOPA, TUTYNHATA
cTpanmua Ha Baweto pvrosoacTeo (Aony Bngso)
MK BbPXY CTUKEPA OT 30AHATA MK JONHATA
CTPOHA HA ypeaa.

[Mpu BB3HMKHANM YHKUMOHANHM feheKTh U
Zipyrv noBpeau, MbpBO Ce CBbPXETE Mo TenedoHd
WIK MO ENEKTPOHHATA MOLLA C MOCOUYEHMs NO-[OoNy
cepBu3.

[MpoayKTLT, KOUTO € PerncTPUPAH KaTo AedhekTeH,
MOXeTe [ja M3npathTe cnej ToBa bes noweHcku
pasxoau Ha nocoueus Bu cepsus, karo
NPUNOXMTE AOKYMEHT 30 3akynyBaHeTo (kacos
BoH) 1 onucatme, B KAKBO ce CbCTOU MOBPEAATA
M KOra € Bb3HMKHANA.

® CepBus

Cepsus Bonrapus
Tenecdpon: 008001114920
E-meitn:  owim@lidl.bg

AAA MOPKMPOBKO 30 CbOTBETCTBUE - C'bp6l49|
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XpnoipomoloUpeveg mpoeidomoinTikég urrodeiteig kar cupfBola

Inig mapoloeg odnyieg xprong, Tov cUvTopo odnyod Kal T CUCKEUASia xPnolpoTolouvTal ol

akohouBeg mpoeidomoinTikég umodeiteig:

A

KINAYNOZ! Autd 1o olbpBolo pe
v mpoeidomoinTikf Ae&n «Kivouvog»
urroSeikvUel evav uwnhd Babpod
kivblvou o omoiog, av Sev amopeuybei,
Ba &xel wg amoteleopa cofapd
Tpaupariopd 1y Bavaro.

EvaMaooopevo pelpa/tdon

Hertz (ouyvornra Siktlou)

Watt

>

MPOEIAONOIHZH! Auto 10
oUpPolo pe Ty mpoeidomoinTikn Aégn
«Mpoeidomoinon» umodeikviel evav
pérpio Babud kivdliivou o omoiog, av
Sev amopeuxBsi, pmopei va xer wg
amoté\eopa oofapd TpaupaTiops N
Bavaro.

YMOAEI=H: Autd To alpfolo pe
v mpoeidomoinTikn Ae&n «Ymodeifn»
TTapPEXEl TTEPICOOTEPEG XPMOIUES
mAnpopopieg.

| © =¥

Xpnoipotoigite To mpoidv amokAeioTikG
O€ OTEYVOUG ECWTEPIKOUG XWPOUG,.

MPOZXOXH! Autd 1o olpPolo pe

v mpoeidomoinTikn Aégn «Mpoocoxr»
urrodeikvUel evav xapn\o Babpo
kivdlvou o omoiog, av Sev amopeuybei,
pTopei va éxel wg amoteheopa ehappl
| HETPIO TPAUNATIOHO.

e

KaraMnho yia tpopipa

Auté To mpoidy Sev emnpedlel T yelon
n TNV oopn.

YUpPolo yeiwong

Kivéuvog eyxatuparog! Autd
10 oUpPoho umodeikvier pia Beppn
emipaveia.

 ©| P>

Mn Bubilete To Tpoidy oe vepd N dMa
uypa.

_ %

Yrodei€eig aopakeiag
Obnyieg xeipiopol

To olbpBolo CE emPefaiwver
oupPardmTa pe Tig 0dnyieg Tng EE mou
IOXUOUV YIQ TO TTIPOIOV.

Auté To olpfBoho umodeikvier pia
mpoeibomoinon avapopikd pe
kivéuvoug yia T {wr kal yia atugfpata
yia vima kar Taidia.

112 GR/CY

516802_2510_HU_SI_CZ_RS_RO_GR_CY_03.indb 112

1/9/2026 10:14:00 AM




BPAXITHPAX NEPOY

® Eicaywyn

Yag OuyXQiPOULE YIa TNV ayopd TOU VEOU 0ag TIpoid-
vrog. EmAe€are €va mpoidv upnav mpodiaypapav.
O1 06nyieg xpriong ivar pgpog autol Tou TPoid-
vrog. MNepigyouv onpavTikeg TANpopopieg OxeTk
HE TNV aopdlela, To XEIPIoPS Kal TV amoeEIyn.
Mpv T xprion Tou mpoiovrog efoikeiwbeite pe dheg
71 0dnyieg xpHong kar aopaleiag. Xpnoipomoleite
TO TIPOIOV HOVO HE TOV TPOTIO TIOU TIEPIYPAPETA

Kal YIQ TOV TOPEQ EPAPHOYNG TIOU AVAPEPETAl. LE
nepimwon perapifaong Tou mpoidvrog oe TpiToug
napadworte pali kar Oha Ta yypagpa.

Mmopeire va katefaoerte kai va Seite autd

kal ToMda &Ma eyxeipidia omn SielBuvon
www.lidl-service.com. Zkavapovrag Tov

kwSIkd QR, Ba perapepOeire kareubeiav oty
iotoceNiba e€utmpémong meharwy g Lidl
(www.lidkservice.com), émrou pmopeite va avoifere
T0 EYXEIPISIO 0dNyILV XPriong oag MANKTPoNoywvTag
Tov apiBpd mpoidvrog (IAN) 516802_2510.

® MpofAemopevn xpnon
Auté 1o Tpoidy mpoopiletar amokAeloTikG yia To
Bpdaoipo mbaipou vepou.

To mpoidv éxel oxediaoTei amokAeloTIKA yia
1S1wTIK XpAoN. Amayopeletal n emayyeAuarik
xphon.

Kd&Be &M xpnon mou amokliver amd autég

TiIg 0dnyieg pmopel va gxel wg amoteecpa Ty
mpokAnon BhaPwv oto mpoidy 1 coPapoig
TpaupaTiopous.

O karaokeuaog Sev pépel kapia eublvn yia
BAaBeg Aoyw akataMnhng xpAone.

® Mepiexopevo ouokeuaaoiag
Merd v agaipeon Tou mpoidvTog amd T
ouokeuaoia, BePaiwbeirte 6 Sev Aeimer kavéva
efdptnpa kai o1 O\a Ta e§apmpara Ppiokovral
oe dpioTn kataoTaon. ApaipgoTe OAa Ta UNika
OUOKEUATIag TIPIV Tr) XPHOT.
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EmikoivwviioTe pe To Tunpa efunnpémong
TeNQTWV OE TTEPITITWON TTOU KATIoI0 amd Ta
efapmpara Aeimel f eival ehatTwpatikd.

B Bpaompag vepol
" Baon
B Ylvropeg obnyieg

® Mepiypagpn) pepwv

l Dikrpo

|2 ] Ztopio expong

|3 | Bpaotpag vepou

[4] KNipaka

i Bdon

16| Xawpog mepmihiEng kahwdiou (kaTw meupd)
|7 | Odnydg kahwdiou

18| Kahwéio popodoaiag pe ¢ig

|9 | Aiakommg evepyomoinang/amevepyotoinong
10 Ao

1

1] Koupmi amaopdhiong kamakiol

Kamaki

® Texvika dedopéva

220-240 V~,
50-60 Hz

Taon eicodou:

loxug e10d60u

HG14301A/-BS,
HG14301B/-BS,
HG14301C/-BS:
HG14301A-CH,
HG14301B-CH,
HG14301C-CH: 1850-2200 W

Kamyopia mpooraciag: |

2550-3000 W

XwpnTikéTTa Bpactipa
vepou:

1,71

Karavahwon petpatog ot

\erroupyia off: 00W

MioTomoinon:
HG14301A / HG14301B/
HG14301C

GS (TUV
Rheinland)

HG14301A-CH/-BS
HG14301B-CH/-BS
HG14301C-CH/-BS -
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A Ynodeieig acpaleiag

ESOIKEIQ®OEITE ME OAEX

TIZ OAHTIEX XPHIHZ KAI TIX
YMNOAEIZEIX AXDAAEIAZ MPIN
TH XPHIH TOY MPOIONTOX!
XE NEPINTQIH NOY AQIETE
TO MPOION ZE KAMOION
AAAO, AQITE MAZI KAl OAA
TA IXETIKA EFTPADAI

Ye mepimmwon BAafov mou
ogeilovtal og pn THPNoN Twv
odnyIWv XpAong Tauvel va IoXVEl
n eyyunon! Aev avalapfBévoupe
kapia eublvn yia emakooubeg
{npigg! Xe mepimmwon ulikav
{nHIQV | TPAUPATICPWY TTOU
ogeilovral oe AavBaopevo
XEIPIOUO N Hn TNENON TwY
urodeifewv aopaleiag dev
avahapPavoupe kapia eubuvn!
MNaidia ka1 aropa pe
TMEPIOPICHEVEG IKAVOTNTEG
ATIPOEIAOMOIHEH!
% KINAYNOXITIATH
ZQH KAI KINAYNOX

ATYXHMATOZXITIA
NHIMIA KAI NAIAIA!

114 GR/CY

Mnv aprvere mote Ta maidid
va mrailouv pe Ta uhika
OUOKEUAOIAg XwpIG EMTAPNON.
Yrapyer kivuvog aogpuéiag
amo ta uhikd cuokeuaaiac. Ta
maidId uToTIpOUY CUXVa Toug
kivOUvoug. Mnyv emitpenete
note ora maidid va mnoialouv
TO TTPOIGV Kal Ta UNIKG
ouoKeUaOoiag.

Auto 1O TTPOIdY popEi va
xpnoipomoinBei amd maidid
n\ikiag 8 eTwv kal dvw, epdoov
TENOUV UTIO EMITAPNON 1} TOUG
gxouv 600ei odnyieg yia Tnv
aopalr) xpHon Tou TTPoIoVTOG
Kal KATAvVooUV ToV KivOuvo Trou
EVEXETAI.

Auto TO TTpOIOY pTTopei va
xpnoipomoinbei and aropa pe
HEIWPEVEG CWHATIKEG, alobnTn-
PIGKEG 1 S1AVONTIKEG IKAVOTNTEG
N éNeiyn epmeipiag f/kai
YVQONG, EQOCOV TEAOUV UTIO
gmTAPNON N Toug €xouv S00E
odnyieg yia Tnv aopalr xpron
TOU TTPOIOVTOG KAl KATAVOOUY
TOV KivOUVO TTOU EVEXETAl.

O epyaoieg kaBapiopou kal
ouvThPNoNG XPHoTn Sev TpETEl
va ekteholvtal amod maidig,
EKTOG aV €ival avw Twv 8 eTwyv
kai emPBAemovral.
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Mnv emtpénere oe maidia
nAikiag k&Tw Twv 8 eTwv va
mAnoialouv To TTPoIdy Kal To
kahwdio Tpopodoaiag.

Ta maidid amayopeletal va
nai{ouv pe 1o TPOIdV.

AMNPOEIAOMOIHZH!

Kivbuvog tpaupartiopd amd
gopalyeévn xpHon.
MNavra xpnoigomoieite
(PPETKO TOCIPO VEPO. Mnv
KaTavaAWVETE VEPO TO OToIO
Bpiokorav peoa oro Bpactipa
yla TIEPICOOTEPO ATIO Wi
wpa. Mnv &avafpalete kplo
vepo. Mavra merare 1o makid
vepo. Mmopei va mpokuyouy
HikpoPial
Mepioxég epappoyng
Auté To TIpoIdY Exel OXeSIaoTE
YIO OIKIGKI XProT Kal yia
TTAPOHOIEG EPAPHOYEG, OTIWG TT.X:
- Xe calodvia Toayiou, ot
YPapeia kal Tapopoia
mepiaMovTa epyaciag;
- L€ aypOKTNpaTa;
- L& Eevodoyeia, poTeh kal
aMa katalbpara;
- L& mavaiov.

HAekTpikn aopaleia

AMNPOEIAOMOIHXIH! Awore

TTPOTOXM YIa TV ATOPUYN
mToINiopaTog vepoU oTo PIG 1

™ Baon.

A KINAYNOZX! Kivéuvog
nAextpomAniiag! Mnv
ETTIXEIPEITE VA EMOKEUATETE TO
TTPOIOV HOvoI Oag,.

Le mepintworn duoheitoupyiag,
Ol ETTIOKEVEG TIPETTEI VA
gkTelolvTal povo amd
€E€IOIKEUPEVO TEXVIKO.

AMNPOEIAOMNOIHZIH!
Kivéuvog nAexrpomAniiac!
Mnv BuBilete To mpoidy oe
vepPO 1 ANa uypa.

Mnv tomoBerteite To TPOIdY
KATW aTTO TPEXOUHEVO VEPO.

A MNPOEIAOMOIHIH! Kivdu-
vog nAexktpomAniiag! Mnv
XPNOIHOTIOIEITE TO TTPOIOV av
gxel urootei BAGPN. Le mepi-
mrwon PAaPBng, amoocuvdeote
TO TIPOIOV aTO TO NAEKTPIKO
Siktuo kar ameubuvbeite oto
KaTAoTNHa ayopds.

ANPOEIAOMNOIHZIH!
Kivéuvog nAexrpomAniiac!
Mnv TomroBeteite TO TPOIOY
Sim\a oe vepoyuTn f} o€ UYpPa
pEPN.

Mpiv T ouvdeon oty mapoxn
1oxUog PePaiwbeite 611 n Taon
KQl TO PEUPA CUPPWVOUY HE Ta
oToixeia Tng mvakidag Tumou
TOU TIPOIOVTOG,.
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B YuvdéeTe TO TTPOIdY POVO OE
yeiwpéveg mpileg. Befaiwbeirte
oI TO PIG EXEl OUVOEDE] cwoTa.
MNa myv amoguyn PAafwy oo
kaAwdio Tpopodoaiag pnv To
ouvO\ifete, pnv To huyilete

Kal unv 1o odnyeiTe MAvw amo
aixunpes akpeg. Kpamore to
HOKPIG QT KAUTEG EMIPAVEIEG
ka1 ehelBepeg PAOYEG.

Av 1o kahwdio Tou TTPoidVTOG
napouacidacel BAaPn, Oa

TpeEnel va avrikaraotalei amd
TOV KATAOKEUATTI), TO KEVTPO
gbutnpemong mehatwy f
TTAPOUOIWG EEEIOIKEUPEVO TEXVIKO
YIQ TV QTOPUYT aTUXNPATOG,
Tpafare To mpoidy amd 1o
@IG, Ol amd To kaAwdio
Tpogodooiag, yia va To
amoouvOEoeTe amd To pelpal.
YuvdEoTe TO TTPOIOV OE Hia
mpila pe elkoln mpdoPaon,
WOTE VA PTTOPEITE VA TO
amOOUVOECETE APECWG ATIO TO
peUpa O€ TTEPITITWOT KIVOUVOU.
To mpoidv dev evdeikvutal

yla Xpron o ouvouaopd pe
eEwTEPIKO XPOVOSIaKOTTN 1
{exwpiotd exeipiotipio.
Mnv xpnoiporolgite kar pnv
ayyileTe To MPOIdV pE LYPA
XEpia.

116 GR/CY

Kivéuvog nmrupkayiag/
gykavparog kai OeppoéTnra

MPOEIAOMNOIHZIH!
NMOAY OEPMH
EMIPANEIA!

Mnv empénere oe maidia
kal katoikidia va mnaialouv
TO TPOibY 6o PpiokeTal

oe Aerroupyia iy kpuwvel. Ta
npooPaoipa pépn eivar oAU
Beppa.

A MPOXOXH! Kivéuvog

gyxavparog! O empaveieg
evOexetal va BeppavBolyv mohu
kata T Siapkela TG XPrHons.
H emeaveia Tou mpoiodvrog
eEakolouBei va mapapével
Beppn yia Niyn wpa perd ™
xpnorn Tou.

Mnv ayyilete 11g Oeppég
EMPAVEIEG TOU TTPOIOVTOG,.
Awote mpoooyn otov Oepuod
atpd mou eéepyeral. Kparhore
TO TPOIGY povo amd ™ haPn.

A MPOXOXH! Kivéuvog

gykauvparog! Mnv avoiyete
TO KaTMaKI 600 To vepod PBpaler.
To kamaki Tou TPOIOVTOG
TIPETEI VO TTAPAPEVE! KAEIOTO
ue aopdleia kara T didpkeia
G Aerroupyiag.
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B e mepimTwOor Tou
TTAPATNPIOETE KATIVO )
acuvnBioToug BopUfoug,
QMOOUVOEDTE APECWG TO TTPOTOV
amo 1o petpa. AmeubuvBeite oe
€101KO YIa ENeyXO TOU TIPOIOVTOG
TIPIV OUVEXIOETE Tr) XPNOT| TOu.

AMNPOEIAOMOIHIH! Mnv
XPMOIJOTIOIEITE TO TIPOIOV AV
TTapaTPRoeTe PWYHEG A GMou
eidoug BAaPeg oto Bpaotipa
vEPOU.

Ymodeiteig romoOérnong

B Amayopeueral n tomoBetnon
TOU TIPOTIOVTOG KATW ATO
emroiyieg mpileg.

B Aerroupyeite TavTa 1o
TPOIOV OE pia emimedn,
oraBepn, kaBapn, avBekTikn
ot Beppdtnra kal oteyvn
EMPAVEIQ.

Asitoupyia

B To mpoiov mpemel va
XPNOIHOTIOIEITAl HOVO pE TNV
napexopevn Paon.

B Mnv yepilete umepBolika To
Tpoidv. Av To TTPOIoV YepITE!
urrepPolikd, evdexeral va
exeihioel Bpaotd vepd. Mnv
XPMOIJOTIOIEITE TTOTE TO TIPOIOV
xwpic vepd. H otdBpn vepou
oTo Tpoidv Tpenel va Ppioketal
perabl Twv evoeiewv MIN kai
MAX g kNipakag.
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KaO@apiopég kai
amoOnkeuon

MpoaoTarteuoTe To TMPOIOY Ao
oTayoveg kal MToINEG VEPOU.
ArmoouvdeoTe To TTpoidy

amd v mipila otav Sev To
XPNOIHOTIOIEITE KAl TIPIV TOV
kaBapiopo.

MNa oupPoulég oxeTika pe Tov
kaBapiopod Tou mpoiovrog BA.
«KaBapiopodg kar ppovridas.

Mpiv TV MPWTN XPRon
AgaipéoTe 6ha Ta ulikd cuokeuaoiag.
KaBapiote To mpoidv (BA. «KaBapiopdg kai
ppovridan).

MpocBeoTe vepd twg T péyiom evdeidn
1,7 Nirpwv kai Bpdaore 1o (BA. «Xeipiopde»).
XUote To vepd petd 1o Ppdoipo yia

TNV QTOPAKPUVON TUXOV UTTOAEIPPATWY
Tapaywyng Kai JETapopds.

Xeipiopog

/A NMPOXOXH! Kivéuvog eykatparog! To

—_

kamaki |12] mpemer va mapapéver KAeIoTd katd
10 XUOIHO Tou vEPOU. AlapOPETIKG PTTOPE va
€€eN\Oel kautd vepd 1 atpdg amd To xeilog kal
va TpokalEcel eykalpara.

TommoOérnon Tou mpoiovrog
Aiatnpniote 1o kaAwbio Tpopodoaiag
600 10 Suvatdy mo kovtd. Tulite To kahwdio
Tpopodoaciag Tou TEPICOEVE! OTO XWPO
mepmiMEng kahwdiou [6] (oTo kéTw pépog
m Baong [5]).

Mepdore To kakwdio Tpopodoaiag | 8 | amd
Tov 08nYyd kahwSiou [7].

TomoOethoTe ™ Baon | 5 | oe pia emimedn,
orabepn) emeaveia. AiamproTe pia
améotaon acpaleiag amd Toug Toixoug Kai Ta
vrouhdmia yia Tnv armoguyn {nuikv and Tov
efepyopevo atpo.

GR/CY 117

1/9/2026 10:14:00 AM



® Evepyomoinon/
amevepyomoinon Tou
TPOIOVTOG

® MAHPO®OPIEL:

® KaOapiouodcg kal ppovrida
/\ MPOEIAOMNOIHEIH! Mnyv BuBilere To

Tpoiby o vepd 1} dMa uypd. Mny kpardte To
TPOIGY KATW aTd TPEKOUPEVO VEPO.

Kard m Sidpkeia g Aermoupyiag n evein ®  Armoouvdéare To Tipoidv amé Ty mpila mpiv
avaBer. Auté umodeikvier 611 To TPoidy Tov kaBapiopd.
(eoraiveral. B EMéyxete To mpoidv mpiv amd kd&Be xprion yia
opartég BAaPes.
H Aermoupyia amevepyomoinong emAéyetal
QTTEVEPYOTIOIWVTAG TO TTPOIGY Kal TAPApévoviag o @ Kdeaplcpéq
Siakémmg ot Béon «O». O eveiteig offvouv. , , ,
O Mny xpnoiporoieite Aeiavrika, Siafpwrika
1. Evepyomoinon Tou mpoidvtog: ZuvdéoTe 10 SiaNUpara | okAnpég PolpToeg yia Tov
Buopa petpatog oe pia katdMnn mpila. kaBapiopd Tou TpoibVTOG.
Merakiviore Tov Siakémm on/off otn Bgon 1. KaBapiore o mpoidy pe éva ehappug
ON. H évéeitn avapel. uypd mavi. Av xpeidletal, propeite va
2. Amevepyoroinon Tou Tpoidvtog: MetakivioTe XPNOIHOTIOINOETE Kal NTTIO AMOPPUTIAVTIKO
Tov SiakomTn on/off o Beon OFF. H évéeitn TATWY.
oPrver. Amoouvééore To Buopa amd Ty 2. Zkoumiote dha Ta pépn pe éva kabapd mavi.
mpila.
® Ppovrida

Bpaoipo vepou

© 0

YNOAEI=H: lNpoobeote vepd ToulayioTov
£wg v evéeitn MIN kai xwpig va

KaO@apiopog Tou piktpou

1.

Avoitre To kamaki |12] matwvrag To koupT
arodéopeuong kamakiou [11].

urepPaivere v évéeifn MAX. 2. QBnote 1o padvrao pikrpou | 1| mpog Ta kdTw
1. Avoifre 1o kamdki [12}: Midore 1o koup yiava cnoéz—:olpsma o gikpo "
anaceahion kanakiol [11]. 3. TpaPh&re To pikpo | 1 | mpog ta mow kai
2. Tepiore T BpaoTipa vepod [3] pe kpto, KOTOTIV TTPOG T0 ENAVW Y1d va TO agalpEoETe
<aBapd vepd, and Tov Bpactipa vepou [3].
3. TomoBerhore To Bpactipa vepot [3] om 4. KaBapiore o piktpo | 1| pe éva vord mavi
von 51 yia okeln oe TpeyoUpEVO VEPO.
pacn 5. TomoBemorte To piktpo | 1 | peoa oty

4. TMiore To SiakomTn evepyomoinong/
amevepyomoinong | 2 | mpog Ta kaTw. To vepd
apyiler va Bpaler.

5. To mpoidv amevepyomoieital autdpata podhig
10 Vepod Ppdoel.

6. Xlore To Bpacpévo vepd and To oTopIo

exporis [2].

avrioToiyn ecoxn oTov BpacTipa vepol
KQl TTECTE TO TTPOG TA EPTIPOG PEXPI TO
pavralo Tou piltpou | 1 | va acpalicel oy
oworn Bgon.

Amopdakpuvon alarwv

H ouykévrpwon ahdtwy peiwver Tnv amédoon tou
Tpoidvrog kar aufaver Ty katavalwon evépyelag.
ENeyyere TakTikG To TPOIdY Yia CuykevTpwaon
aldTwy.

® EHMEIQIH: lepiote pe vepd amd To
otopio mou eivar katdMnho pévo yia Bpuon
Siaperpou 25 mm.

A\ Mposaidomoinon! Kard m por vepol
mpokunTel Suvaté mroiNiopa.

1. Tepiore To Bpacmipa vepou | 3 | pe Sidhupa
Eudiol (5 ewg 15 %).

118 GR/CY
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2. Tigore To Siakomm evepyoroinong/
amevepyotoinong [9] TPOG TA KATW.
Mepipévete péxpl To TMPOIGY va
amevepyoroindel autopara.

3. Aepnore 1o Sidhupa Eudiol va Spacer oto
Bpactipa vepou | 3 | dho To Bpddu. Thv
embpevn pEpa xuoTe To Sidlupa.

4. Tepiore 10 Ppaotipa vepou | 3 | pe kaBapd
vepd wg v eveifn MAX g khipakag [4].
Bpdore To vepd.

5. Xlore 10 vepd petd To Bpaaipo yia Tnv
amopAKPUVON TUXOV ANATWY Kal UTTOAEIHPATWY
Eudiol.

6. T\Uvete kald To ecwTepikd Tou BpacTpa
vepoU | 3 | pe vepd PBplong.

@ AmoOrjkeuon

O AmoBnkelote To Tpoidy oty apyikn
ouokeuacia otav Sev xpnoipomolsital.

[ AmoBnkeloTe To TTpoidY OE OTEYVO XWPO OTOoV
omoio Sev gxouv mpodoPaon maidid.

® Anooupon

H ouokeuacia anoteheitar amd ukikd @ikikd mpog
10 mepifdaMov, Ta ommoia pmopeite va Siabecete
OTOUG XWPOUG AVAKUKAWONG TNG TTEPIOXNG OaG.

Mpooekere Tov xapaknpioud

TwV UNIKWV OUOKEUATIag yia Tov
Siaywpiopd amoppippdTwy, autd eival
XOPAKTNPIOPEVA OTTO CUVTOPEUTEIG
(a) kar apiBpoug (b) pe TRy akéloubn
onuaoia: 1-7: mhaotika / 20-22:
xapti kai xaptovi / 80-98: alvOeto
uliKo.

A
&N

a

MNa minpopopie; oxeTika pe Tig
SuvatdTTEG AMOPPIYNG TOU TTPOIOVTOG
mou Sev xpnoipotoleital TAEoy,
ameuBuvBeite omig appbddieg utmpeaieg
™G KoIvVOTNTAG f) Tou Sfjpou oag.

=

Ma v mpooTacia Tou mepifdhovrog,
NV amopPITITETE TO GXPNOTO TAEOV
TPOIGY OTA OIKIAKA aToPPIpNaTa,

al\d mapadwore To ota eidika Kévipa
amoppiyng. Na ta onpeia culMoyng kar
116 WpPeG Aerroupyiag Toug ameuBuvbeite
oTig appddieg utnpeaieg.

B
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® Eyyunon

To TPoIdV KATAOKEUAOTNKE CUNPWVA PE QUOTNPEG
kateuBuvTrpieg obnyieg moidTTaG Kal ehéyxOnke
empelg TpIv amd Ty mapadoon. Le TepiTTwon
ehaTTwpaTog UNKoU f| KaTOOKEUNG, EXETE VOuIpa
SikaiwpaTa évavti Tou TwAnTr) Tou TTPOIGVTOG.

Ta vopika oag Sikaiwpara Sev mepiopilovra

pe olovonmoTe TpdTO amd TNV avapepduven
TapakaTw eyyunon.

H eyylnon yia To mpoidv autd avépyetal oe

3 & and v nuepopnvia ayopdg. O xpdvog
gyyunong apxilel v nuepopnvia ayopds.
DuldEre m yvioia anddeifn ayopdg oe aiyoupo
pEPOG, kabwg autd To Eyypago amarTeiTal wg
amodeIkTIKO TNE ayopdq.

'Oleg o1 {npigg 1y Ta ehaTTwpata, Ta omoia
umdpyouv HOn katd Tov Xpdvo TG ayopds, TTPEmEl
va avapepovTal xwpig kabuotépnon petd Ty
QMOOUCKEUATIa TOU TIPOIGVTOG,.

Ye mepimTwon Tou evidg Siactipatog 3

ETWV aTO TV NUEPOpNVia ayopdg autd 1o

TPOibY Tacoucidael kamolo eNaTTwpPa UNIKoU

| KATAOKEUNG, To TTPOidV emokeudleTal N
avrikaBiotatar amd epdg Swpedv kard m Sikn
pag emhoyn. O xpdvog eyyunong Sev emekTeiveral
\oyw mapoyng ikavoroinong amd Ty eublvn

yia mpaypaTikd ehattwpara. Auté 1oxUel kar yia
efapThuara Ta omoia &xouv avrikatracTabei
ETIOKEUQOTEI.

Auth n eyyunon mavel va ioxUel, €av oTo TTPOIOV
mpokAOnke {nuid, A edv autd xpnoipomonOnke N
ouvtnpnOnke pe pn evbederypévo Tpdrmo.

H eyyUnon kakinTer ehattwpata oto ukikd Kai
v kataokeun. Auth n eyylnon Sev apopd oe
HEP TOU TTPOIOVTOG, TA OTToIa UTTOKEIVTAl OE
puoioloyikn ¢Bopd kar ouverwg Bewpouvral
avalwoipa (m.y., pmatapieg, emavagopTi{opeveg
praTtapieg, elkaptTol wARVES, pualyyia
xpwpatog), oUte oe {nuigg o elBpaucTa
efapmpara, omwg SiakdmTeg ) yudhiva
efaptpara.

Me mv avrikardoraon Tng cuokeung, cUppwva
pe To NOMOZ 2251/1994, Eexivdel ex véou o

Xpdvog yyunong.
GR/CY 119
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@ Aiskmepaiwon TnG eyyunong

MNa va eaopalicoupe T ypAyopn emetepyacia
Tou armpaTog oag, mapakahoUpe akohoubroTe Tig
napakaTw umodeieig:

Ye mepinTwon epwTApaTog mapakaheiobe va
gxete Siabéoipo To MapaocTaTikd ayopds kai Tov
kwdikd mpoidvtog (IAN 516802_2510) wg
anodeikTIKO TNG ayopdg oag.

Mropeite va PBpeite Tov apiBpd mpoidvrog otnv
mvakida Tumou, oe pia gyxapaén, oy oeNida
Ti\wv Twv 0dnyiwy oag, (katw apiotepd) A wg
autokOMnTo oY THow 1} KaTW ceAida.

Av mpokUyouv Aerroupyikd opdhpara f} aMa
e\aTTLPATA, EMKOIVWVAOTE APXIKA TAAEPWVIKA 1y
peow email pe To MapakdTw avapepduevo TPApa
service.

'Eva mpoidy mou avayvwpiletar wg ehattwpariko,
HTTOPEITE PETA Va TO amooTEIAETE XWPIG
TauSPOpIKA TENN OTNV EVNPEPWUEVN OF E0AG
S1euBuvon service emouvanTovrag Ty anddeién
ayopdg (amddeién Tapeiou) kar v evdei€n, mou
ugpioTatal To EAATTWHA Kal TTOTE TIPOEKUE.

@ Iépfig

ZépPig ENNaSa
Tn\: 00800 490826606
Email: owim@lidl.gr

@ XépPig Kimpog
T\ 8009 4241

Email: owim@lidl.com.cy

AAA YepPikn oppayidag cuppoppwong

C€
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Verwendete Warnhinweise und Symbole

In der Bedienungsanleitung, der Kurzanleitung und auf der Verpackung werden die folgenden
Warnhinweise verwendet:

A

GEFAHR! Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,Gefahr” bezeichnet

eine Gefdhrdung mit einem hohen
Risikograd, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine schwere
Verletzung oder den Tod zur Folge hat.

N

Wechselstrom/-spannung

Hz

Hertz (Netzfrequenz)

Watt

>

WARNUNG! Dieses Symbol

mit dem Signalwort ,Warnung”
bezeichnet eine Geféhrdung mit einem
mittleren Risikograd, die, wenn sie
nicht vermieden wird, eine schwere
Verletzung oder den Tod zur Folge
haben kann.

HINWEIS: Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,Hinweis” bietet weitere
nitzliche Informationen.

Verwenden Sie das Produkt nur in
trockenen Innenrdumen.

VORSICHT! Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,Vorsicht” bezeichnet
eine Gefdhrdung mit einem niedrigen
Risikograd, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine geringe oder
méBige Verletzung zur Folge haben
kann.

W
)
3
o

_\=

Lebensmittelecht

Dieses Produkt hat keine negativen
Auswirkungen auf Geschmack oder

Geruch.

Symbol fir Schutzerde

/\

Verbrennungsrisiko! Dieses

Symbol weist auf eine heiffe Oberfléiche
hin.

* © P

Produkt nicht in Wasser oder andere
Flissigkeiten eintauchen.

_

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

N
m

Das CE-Zeichen bestatigt Konformitét
mit den fir das Produkt zutreffenden
EU-Richtlinien.

Dieses Symbol weist auf eine Warnung
beziglich Lebens- und Unfallgefahr fisr
Kleinkinder und Kinder hin.

122 DE/AT/BE/CH
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WASSERKOCHER

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen
Produkts. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist
Teil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise
fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen
Sie das Produkt nur wie beschrieben und fiir die
angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte
mit aus.

Sie kénnen dieses und zahlreiche andere
Handbiicher unter www.lidl-service.com
herunterladen und ansehen. Durch Scannen des
QR-Codes werden Sie direkt auf die Lidl-Service-
Website (www.lidl-service.com) weitergeleitet,

wo Sie durch Eingabe der Artikelnummer

(IAN) 516802_2510 lhre Bedienungsanleitung

Sffnen kdnnen.

@ BestimmungsgemabBer
Gebrauch

Dieses Produkt dient ausschlieBlich zum Kochen
von Wasser.

Das Produkt ist ausschlieBlich fir den privaten
Heimgebrauch konzipiert. Ein gewerblicher
Einsatz ist nicht vorgesehen.

Jede andere nicht in dieser Anleitung erwéhnte
Verwendung kann zu Schéden am Produkt oder
schweren Verletzungen fihren.

Der Hersteller ibernimmt keine Haftung fiir
Schaden aufgrund unsachgeméfBer Verwendung.

@ Lieferumfang

Uberpriifen Sie nach dem Auspacken des Produktes,
ob die Lieferung vollstéindig ist und ob alle Teile in
ordnungsgeméfiem Zustand sind. Entfernen Sie vor
der Verwendung das gesamte Verpackungsmaterial.
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Kontaktieren Sie den Kundenservice, falls Teile

fehlen oder beschédigt sein sollten.

o
1]
2]
3]
4]
15
6]
7]
8]
19

0

m

Wasserkocher
Kontaktsockel
Bedienungsanleitung

Teilebeschreibung
Sieb

Ausguss

Wasserkocher

Skala

Kontaktsockel
Kabelaufwicklung (Unterseite)
Kabelfihrung

Anschlussleitung mit Netzstecker

Ein-/Aus-Schalter
Griff
Deckelentriegelung
Deckel

® Technische Daten

Eingangsspannung:

220-240 V~,
50-60 Hz

Leistungsaufnahme
HG14301A/-BS,
HG14301B/-BS,
HG14301C/-BS:

2550-3000 W

HG14301A-CH,
HG14301B-CH,
HG14301C-CH:

1850-2200 W

Schutzklasse: I

Fassungsvermdgen des
Wasserkochers:

1,71

Stromverbrauch im
ausgeschalteten Modus:

0,0W

Zertifizierung:
HG14301A / HG14301B/
HG14301C

GS (TUV
Rheinland)

HG14301A-CH/-BS
HG14301B-CH/-BS
HG14301C-CH/-BS -
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A Sicherheitshinweise

MACHEN SIE SICH VOR

DER ERSTEN BENUTZUNG

DES PRODUKTS MIT

ALLEN SICHERHEITS- UND
BEDIENHINWEISEN VERTRAUT!
HANDIGEN SIE ALLE
UNTERLAGEN BEI WEITERGABE
DES PRODUKTS AN DRITTE
EBENFALLS MIT AUS!

Bei Schaden, die durch
Nichtbeachtung dieser
Bedienungsanleitung
verursacht werden, erlischt
der Garantieanspruch! Fir
Folgeschaden wird keine Haftung
Ubernommen! Bei Sach- oder
Personenschéden, die durch
unsachgeméBe Handhabung
oder Nichtbeachtung der
Sicherheitshinweise verursacht
werden, wird keine Haftung
Ubernommen!

Kinder und Personen mit
Einschrédnkungen

AWARNUNG!
LEBENS- UND
UNFALLGEFAHR FUR
KLEINKINDER UND
KINDER!

124 DE/AT/BE/CH

Lassen Sie Kinder niemals
unbeaufsichtigt mit dem
Verpackungsmaterial.

Es besteht Erstickungsgefahr
durch Verpackungsmaterial.
Kinder unterschétzen héaufig die
Gefahren. Halten Sie Kinder
stets fern vom Produkt und von
Verpackungsmaterialien.
Dieses Produkt kann von
Kindern ab 8 Jahren und
dariber benutzt werden,

wenn sie beaufsichtigt werden
oder beziglich des sicheren
Gebrauchs des Produktes
unterwiesen wurden und die
daraus resultierenden Gefahren
verstanden haben.

Dieses Produkt kann von
Personen mit reduzierten
physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder
Mangel an Erfahrung und/oder
Wissen benutzt werden, wenn
sie beaufsichtigt oder beziglich
des sicheren Gebrauchs des
Produktes unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden
Gefahren verstanden haben.
Reinigung und die Wartung
durch den Benutzer diirfen nicht
durch Kinder vorgenommen
werden, es sei denn, sie sind

8 Jahre oder dlter und werden
beaufsichtigt.
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Das Produkt und seine
Anschlussleitung sind von
Kindern jinger als 8 Jahre
fernzuhalten.

Kinder diirfen mit dem Produkt
nicht spielen.

AWARNUNG!
Verletzungsrisiko durch
Fehlgebrauch
Verwenden Sie immer frisches
Trinkwasser. Verzehren Sie
kein Wasser, welches schon
lénger als eine Stunde im
Wasserkocher gestanden hat.
Kochen Sie kein erkaltetes
Wasser erneut auf. Schijtten
Sie altes Wasser immer weg. Es
kénnen sich Keime bilden!

Einsatzbereiche

Dieses Produkt wurde fiir

den Einsatz im Haushalt und

fir &hnliche Anwendungen

konzipiert, wie:

—Teekiichen im Einzelhandel,
in Biros und in ahnlicher
Arbeitsumgebung;

—Bauernhdusern;

—Hotels, Motels und anderen
Herbergen;

—Frihstickspensionen.

Elektrische Sicherheit
AWARNUNG! Vermeiden

Sie, dass Wasser auf den
Netzstecker oder den
Kontaktsockel spritzt.

A GEFAHR! Stromschlag-
risiko! Versuchen Sie nicht,
das Produkt selbststandig zu
reparieren.

Im Fall einer Fehlfunktion dirfen
Reparaturen ausschlief3lich

von qualifiziertem Personal
durchgefihrt werden.

AWARNUNG!
Stromschlagrisiko! Das
Produkt darf nicht in Wasser
oder andere Flissigkeiten
getaucht werden.

Halten Sie das Produkt nicht
unter laufendes Wasser.

AWARNUNG!
Stromschlagrisiko!
Verwenden Sie kein
beschadigtes Produkt. Trennen
Sie das Produkt vom Stromnetz
und wenden Sie sich an
lhren Einzelhandler, falls es
beschadigt sein sollte.

AWARNUNG!
Stromschlagrisiko! Stellen
Sie das Produkt nicht neben
Spilbecken oder an feuchte

Orte.

DE/AT/BE/CH 125
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® Vergewissern Sie sich vor

der Verbindung mit der
Stromversorgung, dass die
Spannung und der Strom

mit den Angaben auf dem
Typenschild des Produkts
Ubereinstimmen.

Verbinden Sie das Produkt
ausschlieBBlich mit einer
geerdeten Steckdose.
Vergewissern Sie sich, dass der
Netzstecker ordnungsgemaf3
angeschlossen ist.

Um Beschadigungen an der
Anschlussleitung zu vermeiden,
quetschen oder biegen Sie

sie nicht und fihren Sie sie
nicht Gber scharfe Kanten.
Halten Sie sie auch von heif3en
Oberflachen und offenen
Flammen fern.

Wenn die Netzanschlussleitung
dieses Produktes beschadigt
wird, muss sie durch den
Hersteller oder seinen
Kundendienst oder eine dhnlich
qualifizierte Person ersetzt
werden, um Geféhrdungen zu
vermeiden.

Wenn Sie das Produkt vom
Stromnetz trennen, ziehen Sie
am Netzstecker und nicht an
der Anschlussleitung.

126 DE/AT/BE/CH

® Schlief3en Sie das Produkt
an eine leicht zugangliche
Steckdose an, damit Sie das
Produkt im Notfall umgehend
vom Stromnetz trennen kénnen.

® Das Produkt ist nicht fiir
den Betrieb mit einem
externen Zeitschalter
oder einem separaten
Fernbedienungssystem
vorgesehen.

® Verwenden und beriihren Sie
das Produkt nicht mit nassen
Handen.

Feuer-/Verbrennungsrisiko

und Hitze

u WARNUNG! HEISSE
OBERFLACHE!

Halten Sie Kinder und Tiere
vom Produkt fern, wenn es

in Betrieb ist oder wenn es
abkuhlt. Die zugénglichen Teile

sind heif3.

AVORSICHT!
Verbrennungsrisiko!
Oberflachen kénnen wéhrend
des Gebrauchs heif3 werden.
Die Oberflache des Produkts
bleibt noch einige Zeit nach der
Verwendung des Produkts heif3.
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Beriihren Sie keine heifen
Oberfléchen des Produkts.
Achten Sie auf entweichenden
hei’en Dampf. Halten Sie das
Produkt nur am Handgriff.

A VORSICHT!

Verbrennungsrisiko!
Offnen Sie nicht den Deckel,
wdhrend das Wasser kocht.
Der Deckel des Produkts muss
wdhrend des Betriebs sicher
verschlossen bleiben.

Falls Rauch oder
ungewdhnliche Gerdusche
auftreten sollten, trennen

Sie das Produkt sofort vom
Stromnetz. Lassen Sie das
Produkt von einem Spezialisten
Uberprifen, bevor Sie es erneut
verwenden.

AWARNUNG! Verwenden

Sie das Produkt nicht, falls
der Wasserkocher Risse oder
sonstige Beschadigungen
aufweisen sollte.

Aufstellhinweise
B Das Produkt darf nicht

unmittelbar unterhalb einer
Wandsteckdose aufgestellt
werden.

B Betreiben Sie das Produkt

immer auf einer ebenen,
stabilen, sauberen,

hitzebestandigen und trockenen
Oberfléche.

Betrieb
B Das Produkt darf nur mit dem

mitgelieferten Kontaktsockel
verwendet werden.

Uberfillen Sie das Produkt
nicht. Wenn das Produkt
iberfillt ist, kdnnte kochendes
Wasser austreten. Betreiben Sie
das Produkt nicht ohne Wasser.
Der Fillstand des Produkts muss
sich zwischen den MIN- und
MAX-Markierungen der Skala
befinden.

Reinigung und Lagerung
¥ Das Produkt darf keinem Tropf-

—_

und Spritzwasser ausgesetzt
werden.

Trennen Sie das Produkt
wdhrend des Nichtgebrauchs
und vor der Reinigung vom
Stromnetz.

Hinweise zur Reinigung des
Produkts: siehe ,Reinigung und
Pflege”.

Vor der ersten Verwendung

Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien.
Reinigen Sie das Produkt (siehe ,Reinigung
und Pflege”).

DE/AT/BE/CH 127
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3. Kochen Sie die maximale Wassermenge
von 1,7 Litern (siehe ,Bedienung”). Schitten
Sie das Wasser nach dem Kochvorgang
weg, um eventuelle Produktions- und
Transportriicksténde zu entfernen.

® Bedienung

/\ VORSICHT! Verbrennungsrisiko! Der
Deckel [12] muss beim Ausgief3en von heiflem
Wasser geschlossen sein. Ansonsten kdnnte
heifles Wasser oder Dampf iber den Rand
austreten und Verbrennungen verursachen.

@® Produkt aufstellen

Halten Sie die Anschlussleitung | 8 | méglichst

kurz. Wickeln Sie die iberschissige

Anschlussleitung auf die Kabelaufwicklung [6]

(am Boden des Kontaktsockels )

2. Fihren Sie die Anschlussleitung | 8 | durch die
Kabelfihrung [7].

3. Stellen Sie den Kontaktsockel | 5 | auf

eine ebene, stabile Oberflache. Halten

Sie einen Sicherheitsabstand zu Wénden

und Schrénken ein, um Schéden durch

j—

aufsteigenden Dampf zu vermeiden.

@® Produkt ein-/ausschalten

® INFO:

Wahrend des Betriebs leuchtet die Anzeige auf.
Dadurch wird angezeigt, dass sich das Produkt
auftheizt.

Der ausgeschaltete Modus wird gewdhlt, indem
das Gerét ausgeschaltet wird und der Ein/Aus-
Schalter auf ,0" bleibt. Die Anzeige erlischt.

1. Produkt einschalten: Schliefen Sie den
Netzstecker an eine geeignete Steckdose an.
Stellen Sie den Ein-/Aus-Schalter auf ,ON".
Die Anzeige leuchtet auf.

2. Produkt ausschalten: Stellen Sie den Ein-/
Aus-Schalter auf ,OFF”. Die Anzeige
erlischt. Ziehen Sie den Netzstecker aus der
Steckdose.

128 DE/AT/BE/CH
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Wasser kochen

HINWEIS: Fiillen Sie das Wasser
mindestens bis zur MIN-Markierung und
Uberschreiten Sie nicht die MAX-Markierung.

Deckel [12] 5ffnen: Driicken Sie die
Deckelentriegelung [11].

Fillen Sie den Wasserkocher | 3 | mit kithlem,
klarem Wasser.

Stellen Sie den Wasserkocher | 3 | auf den
Kontaktsockel [5 ]

Driicken Sie den Ein-/Aus-Schalter @ nach
unten. Das Wasser wird nun gekocht.

Das Produkt schaltet sich automatisch aus,
nachdem das Wasser kocht.

Giefen Sie das gekochte Wasser durch den
Ausguss | 2 | aus.

HINWEIS: Fillen Sie das Wasser nur iber
den Auslauf ein, der fir Wasserhdhne mit
einem Durchmesser von 25 mm geeignet ist.

A Warnung! Wasserspritzer durch zu starken

Wasserfluss.

@ Reinigung und Pflege
/A WARNUNG! Das Produkt darf nicht in

]

Wasser oder andere Flissigkeiten getaucht
werden. Produkt nicht unter laufendes Wasser
halten.

Trennen Sie das Produkt vor der Reinigung
vom Stromnetz.

Uberpriifen Sie das Produkt vor jedem
Gebrauch auf sichtbare Schaden.

Reinigung

Verwenden Sie keine Scheuermittel,
aggressiven Losungen oder harten Birsten,
um das Produkt zu reinigen.

Reinigen Sie das Produkt mit einem leicht
angefeuchteten Lappen. Bei Bedarf kénnen
Sie ein mildes Spilmittel verwenden.

Reiben Sie alle Teile mit einem sauberen Tuch
trocken.
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® Pflege

Sieb reinigen

1.

Offnen Sie den Deckel [12], indem Sie die
Deckelentriegelungstaste [11] driicken.
Driicken Sie den Riegel des Siebs [ 1] nach
unten, um das Sieb | 1| zu entriegeln.

Ziehen Sie das Sieb | 1 | nach hinten und dann
nach oben, um es aus dem Wasserkocher
zu herauszunehmen.

Reinigen Sie das Sieb [ 1] mit einem feuchten
Geschirrtuch unter flieBendem Wasser.
Setzen Sie das Sieb | 1 in die dafir
vorgesehene Aussparung im Wasserkocher
ein und driicken Sie es nach vorne, bis die
Verriegelung des Siebs | 1| einrastet.

Verkalkungen entfernen
Kalkablagerungen verringern die Effizienz des
Produkts und erhdhen den Energieverbrauch.
Uberpriifen Sie das Produkt regelmaBig auf

Kalkablagerungen.

1.

Fillen Sie den Wasserkocher [3] mit einer
Essiglosung (5 bis 15 %).

Driicken Sie den Ein/Aus-Schalter [9] nach
unten. Warten Sie, bis sich das Produkt
automatisch ausschaltet.

Lassen Sie die Essiglésung iber Nacht im
Wasserkocher | 3 | einwirken. Schiitten Sie die
Lsung am néchsten Tag weg.

Fillen Sie den Wasserkocher | 3 | bis zur
MAX-Markierung auf der Skala | 4 | mit
klarem Wasser. Kochen Sie das Wasser.
Schitten Sie das Wasser nach dem
Kochvorgang weg, um eventuell vorhandene
Kalkablagerungen und Essigreste zu
entfernen.

Spiilen Sie das Innere des Wasserkochers

grindlich mit Leitungswasser aus.

® Lagerung

O

Bewahren Sie das Produkt wéhrend des
Nichtgebrauchs in der Originalverpackung
auf.

Lagern Sie das Produkt an einem trockenen,
fir Kinder unzugénglichen Ort.
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® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie iiber die rtlichen
Recyclingstellen entsorgen kénnen.

AY
&

I =y

Beachten Sie die Kennzeichnung

der Verpackungsmaterialien bei

der Abfalltrennung, diese sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen

(a) und Nummern (b) mit folgender
Bedeutung: 1-7: Kunststoffe/20-22:
Papier und Pappe/80-98:
Verbundstoffe.

Méglichkeiten zur Entsorgung des
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei
Ihrer Gemeinde oder Stadtverwaltung.

Gerdt entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen
Milltonne bedeutet, dass dieses Gerét
am Ende der Nutzungszeit nicht tber
den Haushaltsmiill entsorgt werden darf.
Das Gerdt ist bei eingerichteten
Sammelstellen, Wertstoffhdfen oder
Entsorgungsbetrieben abzugeben.
Zudem sind Vertreiber von Elekiro- und
Elekironikgerditen sowie Vertreiber von
Lebensmitteln zur Riicknahme verpflichtet.
LIDL bietet Ihnen Riickgabemdglichkeiten
direkt in den Filialen und Mérkten an.
Riickgabe und Entsorgung sind fir Sie
kostenfrei. Beim Kauf eines Neugerdtes
haben Sie das Recht, ein entsprechendes
Altgerét unentgeltlich zuriickzugeben.
Zusétzlich haben Sie die Maglichkeit,
unabhéngig vom Kauf eines Neugerdites,
unentgeltlich (bis zu drei) Altgerdte
abzugeben, die in keiner Abmessung
gréBer als 25 cm sind. Bitte 16schen Sie
vor der Riickgabe alle
personenbezogenen Daten. Bitte
entnehmen Sie vor der Riickgabe
Batterien oder Akkumulatoren, die nicht
vom Altgerét umschlossen sind, sowie
Lampen, die zerstdrungsfrei entnommen
werden kdnnen und fihren diese einer
separaften Sammlung zu.
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@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitétsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgféltig geprift. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben
Sie gegeniiber dem Verkéufer des Produkts
gesetzliche Rechte. lhre gesetzlichen Rechte
werden in keiner Weise durch unsere unten
aufgefihrte Garantie eingeschrénkt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrdgt 3 Jahre
ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument
als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schdden oder Mangel, die bereits zum
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, miissen
unverziglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler
aufweisen, werden wir es - nach unserer Wahl

- kostenlos fir Sie reparieren oder ersetzen.

Die Garantiezeit verléngert sich durch einen
stattgegebenen Gewdihrleistungsanspruch nicht.
Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschadigt oder unsachgeméf verwendet oder
gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf
Produktteile, die normalem Verschlei unterliegen,
und somit als VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien,
Akkus, Schlduche, Farbpatronen), noch auf
Schaden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter
oder Teile aus Glas.

130 DE/AT/BE/CH
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® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anspruchs
zu gewdhrleisten, beachten Sie die folgenden
Hinweise:

Halten Sie den Originalkaufbeleg und die
Artikelnummer (IAN 516802_2510) als
Nachweis fir den Kauf bereit.

Sie finden die Artikelnummer auf dem
Typenschild, einer Gravur auf dem Produkt, der
Startseite der Bedienungsanleitung (unten links)
oder als Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite
des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel
auftreten, wenden Sie sich zundchst telefonisch
oder per E-Mail an die unten aufgefihrte
Serviceabteilung.

Sobald das Produkt als defekt erfasst wurde,
kénnen Sie es kostenlos an die lhnen mitgeteilte
Service-Anschrift zuriicksenden. Stellen Sie sicher,
dass Sie den Originalkaufbeleg (Kassenbon)
sowie eine kurze, schriftliche Beschreibung
beilegen, in der die Einzelheiten des Defekts und
der Zeitpunkt des Auftretens dargelegt sind.

@® Service
Service Deutschland

Tel.: 08005435111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 447744
E-Mail: owim@lidl.at

Service Belgien

Tél.: 0800 12089
E-Mail: owim@lidl.be
Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: owim@lidl.ch

AAA Serbisches Konformitétszeichen
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